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ÖN SÖZ 

 

          Klasik Türk edebiyatında önemli bir yere sahip olan şiir mecmuaları, içerisinde 

barındırdığı şair ve şiir bilgisi açısından oldukça zengin kaynaklardır. Mecmualar 

oluşturulduğu dönemin sosyo-kültürel hayatını yansıtması, şairlerin divanlarında 

olmayan şiirleri ortaya çıkarması, divanı olmayan şairlerin şiirlerine yer vermesi, 

dönemin şiir zevki hakkında bilgi vermesi açısından oldukça önemlidir. Bu açıdan 

mecmualardan hareketle Türk edebiyatının şair ve şiir bilgisi hakkında geniş bilgilere 

sahip olunabilir. 

           Çalışmamıza konu olarak Süleymaniye Kütüphanesi Yazma Bağışlar Bölümü 

2976 numarada kayıtlı olan şiir mecmuasını ele aldık. Tezimizin giriş bölümünde 

mecmuanın tanımı, önemi ve tasnifinden bahsederek Türk edebiyatındaki yerine işaret 

ettik. Birinci bölümde mecmuamızın tavsifi, muhteva özellikleri, şairlerin nazım 

şekillerine göre şiir sayıları ve biyografi bilgisini verdik. İkinci bölümde metnimizi  

transkripsiyon alfabesiyle Latin harflerine aktardıktan sonra mecmuamızın 

MESTAP’a göre tasnifini tablolar halinde verdik. Bunu yaparken mecmuamızı tespit 

ettiğimiz divan, yayımlanmış ve yayımlanmamış tez/doktora çalışmaları ile 

karşılaştırdık. Ortaya çıkan farkları mecmuamızı esas alarak dipnotlar halinde verdik. 

Bulgularımızı sonuç kısmında açıkladıktan sonra kaynak bilgisi ve tıpkıbasım ile 

çalışmamızı sonlandırdık. 

         Bu çalışmamda desteğini benden esirgemeyen başta annem Sevim Oğuz’a, 

canım aileme, gönülden bağlı olduğum Eski Türk Edebiyatı alanında bilgileriyle 

yoluma ışık tutan değerli hocalarım Sayın Prof. Dr. Mehmet Fatih Köksal’a, Sayın 

Prof. Dr. Ömür Ceylan’a ve Tez Danışmanım Sayın Dr. Öğr. Üyesi İbrahim 

Kolunsağ’a sonsuz teşekkürlerimi sunmayı bir borç bilirim. 

 

                                                                                                        Ayfer OĞUZ 

                                                                                                          Ekim 2021 
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ÖZET 

 

          Mecmualar oluşturulduğu devrin şiir zevki hakkında bilgi vermesi, bilinen 

şairlerin hiç duyulmayan şiirlerini ortaya çıkarması, bazen de bilinmeyen şairlerin 

keşfedilmesi ve şairlerin divanlarında geçen şiirlerinin farklı şekillerini ortaya koyması 

açısından önemlidir. Bunun yanında mecmualar sayesinde bilinmeyen nazım şekilleri, 

kafiye tipleri, aruz kalıpları ve farklı bend yapılarını da tespit etmek mümkündür.         

          Çalışmamıza Süleymaniye Kütüphanesi Yazma Bağışlar Bölümü 2976 

Numaralı Şiir Mecmuası konu olmuştur. Çalışmamız giriş ve iki bölümden 

oluşmaktadır. Giriş bölümünde mecmuanın önemine dair bilgiler verdik. Birinci 

bölümde çalışmamıza konu olan mecmuanın nüsha tavsifi,  muhteva özellikleri, şair 

ve şiir bilgisi üzerinde durduk. İkinci bölümde mecmua metnini transkripsiyon 

alfabesiyle Latin harflerine aktardıktan sonra mecmuanın MESTAP’a göre tasnifini 

tablolar halinde verdik. Çalışmamızı sonuç, kaynakça ve tıpkıbasım bölümüyle 

sonlandırdık. Klasik Türk edebiyatının zengin kaynakları arasında olan mecmualardan 

birini ele aldığımız çalışmamızla literatüre katkı sağlamayı amaçladık.  

          Anahtar sözcükler: Mecmua, Klasik Türk Edebiyatı, Süleymaniye 

Kütüphanesi 2976 Numaralı Şiir Mecmuası, MESTAP 
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ABSTRACT 

 

             Poetry journals, are important in giving information about the taste of poetry 

of the period in which it was created, to reveal the unknown poems of known poets 

and to tell the different forms of claims of the poets in their divans. besides, thanks to 

magazines it is possible to find out different verse forms, rhyme types, prosody 

patterns and different bend structures. 

 

          The subjects of our study is the Süleymaniye Library Manuscripts Donation 

Department Number 2976 Poetry Magazine. Our study consists of an introduction and 

two sections. In the introduction, we gave information on the importance of the 

magazine. In the first section, we emphasized on the description of the copy, the 

content features, the poet and poery knowledge of the magazine of our study. In the 

second section after translating the text of the magazine into Latin letters with the 

transcription alphabet, we gave the classification of the magazine according to 

MESTAP in tables. We finished our study with conclusion, sources and facsimile 

sections. We aimed to contribute to the literature, which is one of the richest sources 

of classical Turksih literature, with our study. 

 

            Keywords: Journal, Poetry Magazine, Classical Turkish Literature, 

Süleymaniye Library, Poetry Magazine Number 2976, MESTAP
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1. Mecmua 

          Mecmua, sözlükte “dağınık şeyleri bir araya getirmek, toplamak” anlamına 

gelmektedir. Genelde bir veya daha fazla şairin farklı nazım şekilleriyle yazmış 

oldukları şiirlerden oluşan derleme kitaplardır. Bir not defteri olarak ortaya çıkmış, 

zamanla gelişerek bir kitap veya telif çeşidi özelliği kazanmıştır (Uzun 2003: 265-

268). Genel olarak mecmua kelimesi pek çok farklı malzemeyi içinde barındırmasıyla 

oluşturuldukları dönemin tarihine, inanç ve değer yargılarına, sosyal ve kültürel 

yapısına ışık tutan eserleri tanımlamak için kullanılan bir terimdir (Gürbüz 2018: 3).  

          İslam kültüründe mecmua türü Hz. Peygamber’in hadis yazımına izin 

vermesiyle sahîfe, cüz, kitap adıyla ortaya çıkmıştır. Bunlar arasında en tanınmış 

çalışma Türkçe’ye İlk Hadis Mecmualarından Hemmam b. Münebbih’in Sahîfesi 

adıyla tercüme edilmiş mecmuadır. Osmanlı dönemindeki gelişimi XV. yüzyılda 

başlamış XVI. yüzyılda sayısı artarak devam etmiştir. Mecmualar Arapça, Farsça, 

Türkçe olarak bilinen tek bir dille kaleme alındığı gibi bazen iki veya üç dilin birlikte 

kullanıldığı metinler de vardır. Tek bir alana hitap eden basit örneklerden sonra tarihsel 

süreçte mecmualar, zamanla içerik olarak zenginleşmiş, amaç ve yöntem bakımından 

farklılaşmış kendi şeklini oluşturmuştur (Uzun 2003: 265-268). 

          Türk edebiyatı, kaynak eser olarak değerlendirilebilecek  mecmualar açısından 

oldukça zengindir. Kütüphanelerde birçok mecmua okunmayı, gün yüzüne çıkarılmayı 

beklemektedir. Okunarak gün yüzüne çıkarılan mecmualar, henüz bilinmeyen şair ve 

şiirleri ortaya çıkaran, oluşturulduğu devrin edebî zevki hakkında bilgi veren Türk 

edebiyatının gizli hazineleri konumundadır. Bu yüzden son zamanlarda mecmua 

üzerine çalışmalar artış göstermiştir.  

2. Mecmuaların Önemi 

          Mecmualar, klasik Türk edebiyatında tezkireler, divanlar, mesneviler gibi 

temelde kaynak olarak kullanılan eserlerin yanında oldukça kapsamlı ve önemli 

eserlerin başında gelir.  

          MESTAP projesini başlatan Prof. Dr. Mehmet Fatih Köksal mecmuaları önemli 

ve değerli kılan temel unsurları şöyle sıralamıştır:  
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1.  Kaynaklarda adı geçmeyen, unutulmuş şairlerin şiirlerine mecmualarda rastlamak 

mümkündür. 

2. Bilinen şairlerin bilinmeyen/divanlarında bulunmayan şiirlerine rastlamak 

mümkündür. 

3. Şairlerin divanlarındaki şiirlerinin farklı şekillerine (fazla veya eksik beyitler, nüsha 

farkları vs.) tesadüf edebiliriz. 

4. Mecmuaların arasında bilinmeyen, varlığı bilindiği hâlde nüshası tespit edilemeyen 

eserlerle de karşılaşılır. Özellikle kırk hadis, mi’raciye, yüz hadis, mevlid, 

şehrengiz, biladiye, hasb-i hâl, kimi mektup ve münşeâta dair risaleler vb. fazla uzun 

olmayan türlerin çoğu bu mecmuaların arasında gizlidir. 

5. Bilinmeyen ve kullanılmayan nazım şekilleri bilinen nazım şekillerinin örneği 

görülmeyen kafiye tipleri, farklı bend yapıları; yeni türler, edebiyatımızda kullanıma 

rastlamadığımız aruz kalıpları vb. örneklerle de mecmualarda karşılaşabiliriz.         

6. Mecmualarda, zaman zaman şairlerin hayatıyla ilgili önemli bilgiler de yakalama 

imkânı vardır. Bu, ölüm tarihi bilinmeyen bir şairin ölümü için düşünülmüş bir tarih 

manzumesi şeklinde olabileceği gibi, araştırmacılar için çok önemli olabilecek 

derkenara düşülmüş bir bilgi notu veya şiir bağlığı şeklinde de olabilir. 

7. Bazı şiir mecmualarında, başka şairlerin de şiirleri bulunmakla beraber, özellikle bir 

şairin şiirlerinin yoğun olduğu görülür. Derleyenin şair olduğu bir şiir mecmuası 

edebiyat tarihi araştırmalarına katkısı bakımından kuşkusuz daha kıymetli sayılır.  

8. Mecmualar, -bir kısmı kendisi de şair olan-şiir sever kişiler tarafından tertip edilen 

eserlerdir. Bu itibarla derleyeni belli kişiler tarafından toplanan macmualarda o 

şahsın / şairin zervklerini fark ederken, dönemin genel beğenisiyle ilgili önemli 

ipuçları da yakalamak mümkündür. Bir şairin o dönem mecmualarında çok şiirin 

bulunması o devirde çok beğenildiğini, keza nazım şekillerinin sıklığında o nazım 

şeklinin gördüğü rağbeti, çok kullanılan aruz kalıpları ve kafiye yapıları devrin aruz 

ve zevkini bize bildiren önemli işaretlerdir. 

9. Şiir mecmualarında genel olarak dönemin zevklerini, edebî tercihlerini vs. anlamak 

kabil olduğu gibi ferdî temayüllerin de izini sürmek mümkündür. Nazire mecmuası 

olmasa da kimi mecmualarda nazire şiirler bulunduğundan şairler arasındaki 

etkileşimi, teselsül bağlarını takip etmek de mümkün olur. 

10.  Mecmualar dışındaki eserlerin fevayid vikaye yapraklarında da zaman zaman 

rastlamak mümkünse de özellikle mecmualarda çok sık rastladığımız edebiyat dışı 
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kimi konular da ayrıca ele alınması gereken önemli noktadır. Şöyle ki hemen her 

mecmuanın boş kalmış sayfalarında, yazılı sayfaların derkenarlarında çeşitli dualar, 

otlarla ilaç yapım tarifleri, tılsım, vefk, reml, tefe’ül gibi gizli ilimler (havâs) denilen 

itikatlara dair notlar, tarih kıt’aları, müstakil matla’ ve müfredle, bazı münşeat 

örnekleri, kimi resmî kayıtların örnekleri çokça rastlanan -asıl mecmua konusuyla 

ilgisi olmayan- kayıtlardır. Bütün bunlar edebiyat araştırmacıları kadar hatta 

onlardan da fazla sosyoloji, tarih (özellikle kültür tarihi), kültürel antropoloji, dinler 

tarih halkbili gibi farklı bilim dallarından kişilerinde ilgi alanına giren çok önemli 

ama ihmal edilmiş bilgi kırıntılarından. Bunları bileşkesi Türk milletinin kültür 

kodlarını ortaya koyacaktır. Bütün mecmuaların bir de bu gözle ele alınması çok 

çok önemlidir. (Köksal 2017: 138-141). 

    3. Mecmuaların Tasnifi  

 

          Mecmualar başlangıçta, önemli bilgilerin kaydedildiği bir not defteri olarak 

ortaya çıkmışsa da zamanla düzenli bir şekle kavuşarak bir kitap hüviyeti kazanmış 

eserlerdir (Uzun 2003: 265). Şiir mecmuaları şekil ve konu ayrımı gözetilmeden, 

tek ölçütün derleyenin şiir zevkinin ön planda olduğu bir anlayışla seçilmiş 

şiirlerden oluşur. Bunun yanında derleyenin bir sistem geliştirip bir düzen halinde 

ele aldığı mecmualar da vardır (Gürbüz 2012: 103). 

   Genel olarak mecmua tasnifleri şu şekilde yapılmıştır: 

          Agâh Sırrı Levend’in mecmua tasnifi; 

1. Nazire mecmuaları, 

2. Meraklılarca toplanmış birer antoloji niteliğinde seçme şiirler mecmuaları, 

3. Türlü konulardaki risalelerin bir araya getirilmesiyle meydana gelen mecmualar, 

4. Aynı konudaki eserlerin bir araya getirlmesi ile meydana gelen mecmualar, 

5. Tanınmış kişilerce hazırlanmış, birçok yararlı bilgileri, fıkraları ve özel mektupları 

kapsayan mecmualar (Levend 1984: 166-167). 

          Günay Kut’un mecmua tasnifi; 

1. Nazire mecmuaları, 
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2. Seçme şiir mecmuaları (mecmû‘a-i eş‘âr, mecmû‘a-i devâvîn), 

3. Aynı konu ile ilgili eserlerin bir araya getirilmesiyle oluşturulan mecmualar 

(mecmû‘a-i edviyye, mecmû‘a-i tevârih, mecmû‘a-i mu‘ammeyât, mecmû‘a-i 

münşe‘ât, mecmû‘a-i resâ’il...) 

4. Karışık, yani manzûm ve mensûr veya farklı dillerle yazılmış parçalardan oluşan 

mecmualar, 

5. Derleyeni belli mecmualar (Ömer bin Mezîd – Mecmû‘atü’n-Nezâ‘ir, Eğirdirli Hacı 

Kemâl – Câmi‘ü’nNezâ‘ir, Edirneli Nazmî - Mecma‘ü’n-Nezâ‘ir, Pervâne Bey - 

Pervâne Bey Mecmû‘ası, Budinli Hisâlî – Metâli‘ü’nNezâ‘ir) (Kut 1986: 170-171). 

          Mehmet Gürbüz’ün mecmua tasnifi: 

Şiir Mecmuaları 

I.Nazire Mecmuaları 

II. Belirli Şairlerin Divanlarını/Şiirlerini Bir Araya Getirmeyi Amaçlayan Mecmualar 

III. Şiirlerin Şekil Özelliklerine Göre Oluşturulan Şiir Mecmualar 

 

1. Gazel mecmuaları (Mecmû‘a-i Gazeliyyât) 

2. Kaside mecmuaları (Mecmû‘a-i Kasâid)23 

3. Müstezad mecmuaları 24 

4. Matla mecmuaları (Mecmû‘a-i Metâli‘)   

5. Beyit mecmuaları (Mecmû‘a-i Ebyât) 

6. Mısra mecmuaları (Mecmû‘a-i Mesari‘)26 

7. Farklı nazım şekilleriyle yazılmış şiirlerden oluşan mecmualar 

 

IV. Şiirlerin Konularına Göre Oluşturulan (Tematik) Şiir Mecmuaları 

1. Tarih Mecmuaları (Mecmû‘a-i Tevârîh) 28 

2. Na‘t Mecmuaları (Mecmû‘a-i Nu‘ût) 29 

3. Muammâ Mecmuaları (Mecmû‘a-i Mu‘ammeyât) 30 

4. Lügaz Mecmuaları (Mecmû‘a-i Elgâz) 31 

5. Medhiye Mecmuaları (Mecmû ‘a-i Medâyih) 32 

6. Mersiye Mecmuaları 

7. Şehrengiz Mecmuaları 
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V. Şairlerin Aidiyeti/Mensubiyeti Esasına Göre Hazırlanan Mecmualar 

1. Aynı Zümreye (tasavvufî oluşum, meslek grubu vb.) Mensup Şairlerin Şiirlerini 

Toplayan Mecmualar 

a. Mevlevî şairlerin şiirlerini toplayan mecmualar 

b. Hurûfî-Bektâşî şairlerin şiirlerini toplayan mecmualar  

c. Enderun şairlerinin şiirlerini toplayan mecmualar 

d. Kâtip zümresinden şairlerinin şiirlerini toplayan mecmualar... 

2. Aynı Coğrafyada ya da Aynı Şehirde Yetişmiş veya Milliyete Mensup Şairlerin 

Şiirlerini Toplayan Mecmualar 

a. Azerî şairlerin şiirlerini toplayan mecmualar 

b. Kastamonulu şairlerin şiirlerini toplayan mecmualar 

c. Fars şairlerin şiirlerini toplayan mecmualariirlerin Konularına Göre Oluşturulan 

(Tematik) Şiir Mecmualar (Gürbüz 2018: 10-14). 

   

          Mehmet Fatih Köksal’a göre mecmuaların tasnifi şu şekildedir: 

 

I.      Şekil Bakımından 

A.      Kitap şekşinde tertiplenmiş mecmualar 

          1. İçinde birden fazla eserin bulu duğu mecmualar 

          2. Tamamı bir eser olan mecmualar 

B.      Tûlânî (uzunlamasına) ciltlenmiş mecmualar 

II.  Muhteva Bakımından 

A. Risale Mecmuaları 

     a. Farklı Müelliflere Ait Eserler Toplayan Risale Mecmuaları 

     1. Aynı/yakın/benzer konudaki/ türdeki eserleri toplayan risale mecmuaları 

          i. Divan mecmuaları 

          ii. Lügat mecmuaları 

          iii. Mesnevi mecmuaları 

          iv. Mi’raciye mecmuaları 

          v. Mevlid mecmuaları 

          vi. Hilye mecmuaları 

          vii. Şehrengiz mecmuaları 

     2. Farklı konulardaki eserleri toplayan risale mecmuaları 
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     b. Aynı Müellife Ait Eserleri Toplayan Mecmualar 

B. Diğer Mecmualar 

     a. Manzum mecmualar 

     i. Şiir mecmuaları ve cönkler 

          1. Şiir mecmuaları 

          a. Sistematik (mürettep) şiir mecmuaları 

          b. Karışık şiir mecmuaları 

   2. Cönkler 

          a. Klasik cönkler 

          b. Farklı muhtevadaki cönkler 

       ii. Belli bir nazım şekline tahsis edilmiş mecmualar 

               1. Kaside mecmuaları 

     2. Gazel mecmuaları 

     3. Müstezâd mecmuaları 

           4. Şarkı mecmuaları 

           5. Beyit mecmuaları ve müfred mecmuaları 

                    6. Rubâi mecmuaları 

           7. Kıt’a mecmuaları 

        iii. Belli bir nazım türüne tahsis edilmiş mecmualar 

                     1. İlahi mecmuaları 

          2. Naat mecmuaları 

                     3. Mersiye/muharremiye mecmuaları 

                     4. Nazire mecmuaları 

                     5. Tarih mecmuaları 

                     6. Vefevât mecmuaları 

                     7. Lügaz (Elgâz) mecmuaları 

                8. Güfte mecmuaları 

b. Mensur mecmuaları 

             i. Belli bir konuya tahsis edilen mecmualar 

                    1. Din ve tsavvufa dair mecmualar 

                    2. Müspet ilimlere dair mecmualar 

                    3. Gizli ilimlere dair mecmualar 

                    4. Muhtelif sanat dallarına dair mecmualar 
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                    5. Dil ve edebiyata dair mecmualar 

             ii. Belli bir konuya tahsis edilen mecmualar 

    c. Manzum-mensur karışık mecmualar 

             i. Eş’âr ve fevâid mecmualar (Köksal 2012: 409). 

4. Şiir Mecmuaları Hakkında Yapılan Çalışmalar Bibliyografyası 

 

          Mecmua konulu ilk akademik toplantı “3 Mayıs 2011 tarihinde Mecmua: 

Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı başlığı ile Mimar Sinan Güzel Sanatlar 

Fakültesinde” gerçekleştirilmiştir. Bu çalıştayda sunulan bildiriler daha sonra aynı 

adla kitaplaştırılmıştır. 30 Haziran 2012’de Ankara’da “Osmanlı Şiirinin Hazineleri: 

Mecmualar ve Cönkler” başlıklı bir toplantı daha düzenlenmiştir. Bu çalıştay ile 

mecmuaları pek çok yönden tasnif edebilmek, bir mecmua havuzu oluşturabilmek ve 

edebiyat tarihi açısından tüm bu verilerden mümkün mertebe istifade edebilmek adına, 

Prof. Dr. M. Fatih Köksal’ın öncülüğünde MESTAP projesinin temelleri atılmıştır. 

2012 yılından bu yana sürekli olarak güncellenen ve geliştirilen bu veri tabanı 

sayesinde mecmualardan müteşekkil büyük bir kültür hazinesi oluşturulmaya devam 

edilmektedir (Süngü 2020: 917). 

          Şiir mecmuaları ile ilgili yapılan ilk bibliyografik çalışma Kamil Ali 

GIYNAŞ’ın 2011’de Selçuk Üniverstesi Edebiyat Fakültesi Dergisi 25. sayısında 

yayımladığı “Şiir Mecmuaları Hakkında Yapılan Çalışmalar Bibliyografyası” 

makalesidir. Bu çalışmada 2011 yılına kadar yapılmış olan mecmua, tez, 

makale/bildirinin bibliyografyasını vermiştir. Bunun yanında Zeynep Süngü 2020 

yılında Divan Edebiyatı Araştırmaları Dergisi 25. sayısında yayımladığı “Şiir 

Mecmuaları Hakkında Yapılan Yeni Çalışmalar Bibliyografyası ve MESTAP” 

çalışmasında 2019 yılı sonuna kadar yapılan mecmua çalışmalarının bibliyografik 

bilgisini tablolar halinde vermiştir.  

          Bibliyografya çalışmalarında mecmualarla ilgili kitaplar, makaleler/bildiriler, 

yüksek lisans ve doktora tezlerinin bilgisi verilmiştir. Bu sayede bir mecmua metni  

üzerinde nasıl bir çalışma yapıldığı tespit edilebilir.  
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1.  BÖLÜM 

SÜLEYMANİYE KÜTÜPHANESİ YAZMA BAĞIŞLAR BÖLÜMÜ 2976 

NUMARALI ŞİİR MECMUASININ TANITIMI 
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1.1 Nüsha Tavsifi 

 

          Çalışmamıza konu olan mecmua, Süleymaniye Kütüphanesi Yazma Bağışlar 

Bölümü 2976 numarada kayıtlıdır. Talik hatla yazılmış, 185*110*66 mm 

ölçülerindeki bu mecmua 85 varaktan oluşmaktadır. Mecmuanın kapağında Farsça 6 

beyit ve 1 hadis vardır. Varakların rengi koyu sarı olup şiirler siyah ve kırmızı renkli 

mürekkeple yazılmıştır. Mecmuada bütün sayfalar doludur. Bunun yanında çoğu 

sayfada derkenar olarak düşülen beyit ve dörtlükler vardır. Mecmuada bazı yaprakların 

kopup sonradan -muhtemelen ciltlenirken veya yeniden ciltlenirken- yanlış yere 

konulmasından dolayı bazı şiirlerin devamının farklı sayfalarda olduğu, bazı şiirlerin 

de devamının olmadığı tespit edilmiştir. 11b’de Enderunlu Vâsıf’a ait bir şarkının 

devamı 12b’de verilmiştir. 13b’de Nef’i’nin meşhur gazeline ait iki beyit Enderunlu 

Vâsıf şarkısından sonra yazılmış, 56b’de Ulvî’ye ait eksik bir müseddes verilmiştir. 

“25b’de geçen “Merṣiye-i Żekāyí Efendi Ḳuddise Sırruhu” şiirinde görüldüğü üzere 

mecmua ve divanda geçen şiirin beyit sıralaması aynı değildir. Mecmuada 55. varak 

yoktur. Ayrıca 73b ve 74a sayfaları iki kere yazılmıştır.  

         Mecmuamızın kim tarafından ve ne zaman kaleme alındığı hakkında kesin bilgi 

yoktur. Mecmumazın 1a sayfasına düşülen Arapça ifade bir mülkiyet kaydıdır. Bu 

kayıtta mecmua sahibinin Erzincanlı Sinan-zâde Hafız Muhammed Emin olduğu 

bilgisi ve 1256 yılı not düşülmüştür.1 Ayrıca mecmuanın 1a sayfasında da mühürler  

bulunmaktadır.2 10b’ye düşülen notun yazmanın mürettibi veya sahibi hakkında bilgi 

verdiği söylenebilir. Bahsi geçen not şöyledir: “Biñ iki yüz yigirmi senesi 

Şa˘bānü’l-mu˘āžžamıñ on beşinci Cum˘a gicesi ġurūbı iki sa˘at yigirmi daķíķa 

mürūrunda kerimemüz ĥanım tevellüd eylemişdür. Ģaķ Te˘ālā ešvāl-i ˘ömr ile 

mu˘ammere ve zümre-i ŝāliģātdan eyle. “Āmín”. Bu kişisel notta H. 1220 

senesinde mürettip veya yazma sahibinin kızkardeşinin dünyaya geldiği 

anlatılmaktadır. Mecmuamızın 22a ve 41a sayfalarında H. 1256 yılıyla ilgili tarih 

düşülmüştür. Ayrıca 38b sayfası 171. numarada 1255 senesinde Sultan Mahmut’un 

                                                

1Emin Mehmet Hafız Efendi Sinanzâde) (Hâfız) Erzincanlıdır. Ârif Hikmet Bey’in 
kethüdâsıydı. Müderris ve 1284’de (1867(68) Beyrut mollası oldu. 14 Rebiyülâhir 1285’de (4 
Ağustos 1868) vefat eyledi (Süreyya,  s. 473). 
2 1. mühür: Muhammed İshak (1233), 2. mühür: Muhammed Emin Hak’dan Dayim Aman Ola. 
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vefat ettiği, yerine Abdülmecid Hazretleri’nin tahta çıktığı, 1277’de vefat edince tahta 

Abdülaziz Han’ın geçtiği ve 1293 yılında Abdülaziz’in vefat ettiği notu vardır. 174. 

numarada 1293 senesinde Sultan Murad’ın Osmanlı tahtına çıkarak cülûs dağıttığı 

bilgisi mevcuttur. Mecmunın ne zaman derlendiğini tespit etmek için içerisinde geçen 

şairlere de baktığımızda 13. yüzyıldan başlamak üzere birçoğunun 17. yüzyıl ve 

sonrasına ait şairlerin olduğu görülür. Keçeci-zâde İzzet Molla’nın şiirlerinin yer 

alması, farklı sayfalara düşülen H.1220 ve H.1256 yıllarının olması mecmuanın 19. 

yüzyılda derlenmiş olabileceğini göstermektedir. 

1.2. Mecmuanın Muhteva Özellikleri 

 

           Çalışmamıza konu olan mecmuada farklı şairler ve bu şairlere ait farklı nazım 

şekilleri mevcuttur. Şiirlerin çoğu Türkçe olmasının yanında Arapça ve Farsça şiirler 

de vardır. Mecmuada toplam 75 şair, 375 şiir bulunmaktadır.  

 

          Mecmuamızda farklı yüzyıllara ait şairler yer almaktadır. Tasavvufî şiirleriyle 

Nesîmî (14. yüzyıl), rindane edada Bağdatlı Rûhî ve Sultanü’ş-Şuara (Şairler Sultanı) 

Bâkî, aşk şairi Fuzûlî (16. yüzyıl) hiciv şairi Nef’î, hikemî tarzda Nâbî (17. yüzyıl), 

Lale Devri şairi mahalileşme akımının temsilcisi Nedîm, Sebk-i Hindi akımının 

temsilcisi ve dönemin son şairi Şeyh Galib (18. yüzyıl) şarkılarıyla bilinen ve yine 

mahallileşme akımının temsilcisi Enderunlu Vasıf, devrin son büyük ustası İzzet Molla 

(19.yüzyıl) gibi şairler vardır. Mecmuada şiirlerin başlığı şairlerin mahlası ve  

kullanılan nazım şeklinin adıyla verilmiştir. Şiirlerin çoğu gazel ve müfretlerden 

oluşmaktadır. Bunun yanında matla, kıt˘a, kaside, musammat, şarkı, tahmis, rubai, 

müstezad, mısra, muhammes, müseddes, tercî-i bend ve terkîb-i bend gibi nazım 

şekilleri de vardır. Mecmuada en çok şiir Fehîm-i Kadîm’e aittir. Şair mecmuada 44 

şiire sahiptir. Bunu 24 şiirle Enderunlu Vâsıf takip etmektedir. 

                      

         Aşağıdaki tablolarda mecmuanın muhtevasını oluşturan nazım şekilleri, şair, şiir 

sayıları, nazım şekilleri, biyografi ve vezin bilgisi verilmiştir.  
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1.3. Mecmuada Yer Alan Şiirlerin Nazım Şekilleri 

          Mecmuamızda yer alan şiirlerin nazım şekli ve mecmuadaki toplam sayısı 

aşağıdaki tabloda gösterilmiştir. 

 

Nazım şekli Mecmuadaki sayısı 

Gazel 142 

Müfred 93 

Kıt˘a 39 

Matla 36 

Şarkı 23 

Kaside 11 

Müseddes 6 

Tahmis 5 

Rubai 3 

Terci-i Bend 3 

Terkib-i Bend 2 

Mısra 2 

Müstezat 1 

Muhammes 1 

Toplam 367 

                            Tablo 1. Mecmuada Yer Alan Şiirlerin Nazım Şekiller                       

                                                              

        



13 

 

1.4. Mecmuada Yer Alan Şairlerin Nazım Şekillerine Göre Şiir Sayıları ve Biyografileri 

 

          Mecmuamızda 75 şair, 14 farklı nazım şekli toplam 375 şiir bulunmaktadır. Aşağıdaki tabloda divanını tespit ettiğimiz, biyografik 

kaynaklardan kontrol ettiğimiz ve mecmuamızı esas alarak divanı ile karşılaştırma yapabildiğimiz 42 şairin biyografilerine dipnotta 

referans verilmiştir.  
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Abdî    1           

Abdülbâkî Ârif 
Efendi1 

2              

Âsım    1           

Atâyî        1       

Aynî  1 1         1   

Azmî 1              

Bağdatlı Rûhî2 1              

Bais 1              

                                                

1 İsmail Hakkı Aksoyak, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/arif-abdulbaki-arif-efendi. 
2 Nihat Öztoprak, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ruhi-bagdatli.  

http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/arif-abdulbaki-arif-efendi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ruhi-bagdatli
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Bâkî1 2   1           

Belîğ    1           

Cevrî2 2 1 1       1     

Emrî3  1             

Enderunlu Vâsıf4 3    20   1       

Enîs-i Mevlevî  1             

Esâd 1              

Fâîz  1             

Fasîh Dede5 5  1            

Fâzıl 1              

Fazlî 2              

Fehîm-i Kadîm6 41     3         

Fıtnat Hanım7 2              

Fuzûlî8  1     1        

Gelibolulu 
Mustafa Âlî9 

     1         

Haletî10  1 1            

Haşmet11 2 2             

                                                

1 Hasan Kaplan-Muhsin Macit, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/baki. 
2 Arzu Atik, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/cevri-ibrahim-celebi. 
3 Yekta Saraç, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/emri-emrullah. 
4 İsmail Hakkı Aksoyak, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/vasif-vasif-osman-bey. 
5 Mehmet Ünal, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fasih-ahmed-fasih-dede. 
6 Ayşe Yıldız, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fehimi-kadim. 
7 Halil Çeçen, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fitnat-hanim-zubeyde. 
8 Muhsin Macit, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fuzuli-mdbir. 
9 İsmail Hakkı Aksoyak-Mustafa İsen, TEİS, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ali-cesmi-gelibolulu-mustafa. 
10 Bayram Ali Kaya, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/haleti-azmizade. 
11 İsmail Hakkı Aksoyak, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/hasmet-mehmed-abbas-efendizade. 

http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/baki
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/cevri-ibrahim-celebi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/emri-emrullah
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/vasif-vasif-osman-bey
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fasih-ahmed-fasih-dede
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fehimi-kadim
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fitnat-hanim-zubeyde
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fuzuli-mdbir
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ali-cesmi-gelibolulu-mustafa
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/haleti-azmizade
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/hasmet-mehmed-abbas-efendizade


15 

 

Hâtıf1 1              

Hayret 1              

Hüsnî 1              

İhyâ2          2     

İlmî 2              

İsmetî3 1              

Kânî4 4              

Keçeci-zâde İzzet 
Molla5 

   1       1    

Kemâl Paşa   2            

Kerîmî 1              

Leylâ Hanım6 2    1        1  

Medhî7       1        

Nâbî8 3 5 1     1       

Nâdirî9      1         

Nahîfî  2             

Nalî 1              

Nâşid10  2             

                                                

1 Sevda Önal, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/hatif-ali-hatif-efendi. 
2 Beyhan Kesik, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ihya-seyyid-serif-yahya-efendi.  
3 Mustafa Kılıç, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ismeti-mehmed-ismeti-celebi-mdbir.  
4 İlyas Yazar, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/kani-ebu-bekir.  
5 Ali Emre Özyıldırım,  TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/izzet-molla-kececizade-mehmed-izzet. 
6 Mehmet Arslan, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/leyla-hanim. 
7 Şerife Ördek, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/mehdi-dervis-hasan. 
8Abdulkadir Erkal, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nabi-yusuf-nabi-efendi. 
9 İsmail Hakkı Aksoyak, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nadiri-abdulganizade-mehmed-nadir. 
10 Lütfi Alıcı, TEİS, 24.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nasid-ibrahim-bey.  

http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/hatif-ali-hatif-efendi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ihya-seyyid-serif-yahya-efendi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ismeti-mehmed-ismeti-celebi-mdbir
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/kani-ebu-bekir
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/izzet-molla-kececizade-mehmed-izzet
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/leyla-hanim
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/mehdi-dervis-hasan
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nabi-yusuf-nabi-efendi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nadiri-abdulganizade-mehmed-nadir
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nasid-ibrahim-bey
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Nâzım1 1              

Nedîm2 1 3             

Nef˘î3 4     1  1   1    

Nesîmî 1              

Neşet4 3       1      1 

Nevî      1         

Neylî5 1              

Pertev Efendi6 2 1 1  1          

Rahmî7 4 1             

Râmî Paşa8 2              

Reşîd  1             

Rıyâzî9      1         

Sâbit10 11 5  1           

Sadullah Konevî    1           

Safvet 1              

Saîd       1        

Sâlim       1        

                                                

1 İsmail Hakkı Aksoyak, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nazim-mehmed-nazim-efendi. 
2 Muhsin Macit, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nedim-ahmed. 
3 Bahir Selçuk, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nefi-omer-efendi. 
4 İlhan Genç, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/neset-hoca-suleyman-neset-efendi. 
5 Adnan Uzun, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/neyli-mirzazade-ahmed-efendi. 
6 Ekrem Bektaş, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/pertev-muvakkitzade-muhammed. 
7 İsmail Hakkı Aksoyak, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/rahmi-mustafa-rahmi-efendi. 
8 Abdulkadir Erkal, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/rami-rami-mehmet-pasa. 
9 Ayşe Yıldız, TEİS, 24.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/riyazi-mehmed-riyazi-efendi.  
10 Ali Emre Özyıldırım, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sabit-alaaddin-ali. 

http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nazim-mehmed-nazim-efendi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nedim-ahmed
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nefi-omer-efendi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/neset-hoca-suleyman-neset-efendi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/neyli-mirzazade-ahmed-efendi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/pertev-muvakkitzade-muhammed
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/rahmi-mustafa-rahmi-efendi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/rami-rami-mehmet-pasa
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/riyazi-mehmed-riyazi-efendi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sabit-alaaddin-ali


17 

 

Sâmî1 1              

Seyyîd Vehbî2 2              

Sırrî 6              

Sünbülzâde 
Vehbî3 

1  1            

Şâkir 1  1            

Şehrî 1              

Şemî4 1              

Şeyh Gâlib5 4  2  1  1        

Şeyh Müştâk 1              

Tayyâr 2              

Ulvî6       1        

Vecdî7  3             

Yahya Nazîm8 3              

Zekâyî9 1     3         

Zihnî 1              

Zîver 1              

̶ 2 61 27 29     3   1   

                                                

1 Fatma Sabiha Kutlar Oğuz, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sami-arpaeminizade-mustafa. 
2 Mehmet Arslan, TEİS, 18.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/seyyid-vehbi-huseyin.  
3 Müberra Gürdendereli, TEİS, 19.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sunbulzade-vehbi-mehmed-efendi. 
4 Volkan Karagözlü, TEİS, 19.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/semi-prizrenli-semi.  
5 Fatih Usluer, TEİS, 19.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/seyh-galib-mehmed.  
6 Esma Şahin, TEİS, 24.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ulvi-terzizade-mehmed-ulvi-celebi.  
7 Hakan Yekbaş, TEİS, 19.09.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/vecdi-abdulbaki. 
8 Nevin Gümüş, TEİS, 19.09.2021,  http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nazim-yahya-celebi.  
9 Özge Öztekin, TEİS, 19.08.2021, http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/zekai-seyh-mustafa-efendi. 
 

http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sami-arpaeminizade-mustafa
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/seyyid-vehbi-huseyin
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sunbulzade-vehbi-mehmed-efendi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/semi-prizrenli-semi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/seyh-galib-mehmed
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ulvi-terzizade-mehmed-ulvi-celebi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/vecdi-abdulbaki
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nazim-yahya-celebi
http://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/zekai-seyh-mustafa-efendi
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Toplam 142 93 39 36 23 11 6 5 3 3 2 2 1 1 

Tablo 2. Mecmuada Yer Alan Şairlerin Nazım Şekillerine Göre Şiir Sayıları ve Biyografileri 
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1.5. Mecmuada Yer Alan Şiirlerin Vezinleri 

 

          Mecmuada 23 farklı aruz kalıbı kullanılmıştır.  En çok “Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fa˘ilātün Fā˘ilün” kalıbı kulllanılmıştır. Şiirlerin nazım 

şekillerine göre vezin bilgisi aşağıda verilmiştir. 

 

ARUZ KALIPLARI 

G 

A 

Z 

E 

L 

 

M

Ü 

F 

R 

E 

D 

 

K 

I 

T 

A 

 

M 

A 

T 

L 

A 

Ş 

A 

R 

K 

I 

K 

A 

S 

İ 

D 

E 

M 

Ü 

S 

E 

D 

D 

E 

S 

T 

A 

H 

M 

İ 

S 

R 

U 

B 

A 

İ 

T 

E 

R 

C 

İ 

B 

E 

N 

D 

 

T 

E 

R 

K 

İ 

B 

B 

E 

N 

D 

M 

I 

S 

R 

A 

M 

Ü 

S 

T 

E 

Z 

A 

D 

M

U

H

A

M

M

E 

S 

T 

O 

P 

L 

A 

M 

(-.--/-.--/-.--/-.-) 
Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

45 29 13 
5 
 

5 
2  

2 
 

1 
1 

2 
 

1 106 

(.---/.---/.---/.---) 
Mefā˘īlün Mefā˘īlün Mefā˘īlün Mefā˘īlün 

33 23 10 
9 2 

4 1 
2 

 
 

 
 

 
1 85 

(..--/..--/..--/..-) 
Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

29 23 5 
8 1 

 2 
1 

 
 

1 
 

 
 70 

(--./.--./.-- ./.--) 
Mef˘ūlü Mefā˘īlü Mefā˘īlü Fe˘ūlün 

23 7 6 
7 6 

1 2 
 

 
1 

 
 

 
 53 

(--./-.-./.-.-/-.-) 
Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘īlü Fā˘ilün 

7 5 1 
  

1  
 

 
 

 
 

 
 14 

(-.--/-.--/-.-) 
Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

2  1 
2 3 

  
 

 
 

 
 

 
 8 

(--.-/-.--) 
Müstef˘ilün Müstef˘ilün 

1  1 
 6 

  
 

 
 

 
 

 
 8 
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(.-.-/..--/.-.-/..-) 
Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

4 2  
  

  
 

 
 

 
 

 
 6 

(.---/.---/.--) 
Mefā˘īlün Mefā˘īlün Fe˘ūlün 

3  1 
  

  
 

 
 

 
 

 
 4 

(..--/..--/..-) 
Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

 1 1 
  

  
 

 
 

 
 

 
 2 

(--./-.--/--./-.--) 
Mef˘ūlü Fā˘ilātün Mef˘ūlü Fā˘ilātün 

 1  
  

1  
 

 
 

 
 

 
 2 

(..--/.-.-/..-) 
Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

  1 
  

  
 

1 
 

 
 

 
 2 

(..-.-/.--/..-.-/.--)   
Mütefā˘ilün Fe˘ūlün Mütefā˘ilün Fe˘ūlün 

1   
  

  
 

 
 

 
 

 
 1 

(-.--/..--/..--/..-) 
Fā˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

   
  

  
 

 
1 

 
 

 
 1 

(-.--/-.--/-.--/-.--) 
Müstef˘ilünMüstef˘ilünMüstef˘ilün 
Müstef˘ilün 

   
  

1  
 

 
 

 
 

 
 1 

-..-/-.-/-..-/-.- 
(Müfte˘ilün Fā˘ilün Müfte˘ilün Fā˘ilün 

1   
  

  
 

 
 

 
 

 
 1 

(-.--/-.--) 
Fā˘ilātün Fā˘ilātün 

1   
  

  
 

 
 

 
 

 
 1 

(.-./.-.-/.--) 
Mef˘ūlü Mefā˘ilün Fe˘ūlün 

1   
  

  
 

 
 

 
 

 
 1 

(--./.--./.--./.--) 
(--./.--) 
Mef˘ūlü Mefā˘īlü Mefā˘īlü Fe˘ūlün 
Mef˘ūlü Fe˘ūlün 

   

  

  

 

 

 

 

 

1 

 1 

(--./.-.-/.--./.-) 
Mef˘ūlü Mefā˘ilün Mefā˘īlü Fe˘ūl 
(--./.--./.---/-) 
Mef˘ūlü Mefā˘īlü Mefā˘īlün Fā˘ 

  1 

  

  

 

 

 

 

 

 

 1 
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(--./.--./.---/-) 
Mef˘ūlü Mefā˘īlü Mefā˘īlün Fā˘ 
(--./.-.-/.---/- 
Mef˘ūlü Mefā˘ilün Mefā˘īlün Fā˘ 

(--./.--./.---/-) 
Mef˘ūlü Mefā˘īlü Mefā˘īlün Fā˘ 
(--./.--./.--./.-) 
Mef˘ūlü Mefā˘īlü Mefā˘īlü Fe˘ūl 

  1 

  

  

 

 

 

 

 

 

 1 

--./.--./.--./- 
Mef˘ūlü Mefā˘īlü Mefā˘īlü Fā˘ 
--./.--./.---/- 
Mef˘ūlü Mefā˘īlü Mefā˘īlün Fā˘ 
--./.-.-/.---/- 
Mef˘ūlü Mefā˘ilün Mefā˘īlün Fā˘ 
--./.-.-/.---/- 
Mef˘ūlü Mefā˘ilün Mefā˘īlün Fā˘ 

   

  

  

 

1 

 

 

 

 

 1 

--./.--./.--./.- 
Mef˘ūlü Mefā˘īlü Mefā˘īlü Fe˘ūl 
--./.-.-/.--./.- 
Mef˘ūlü Mefā˘ilün Mefā˘īlü Fe˘ūl 
--./.-.-/.---/- 
Mef˘ūlü Mefā˘ilün Mefā˘īlün Fā˘ 
--./.--./.---/- 
Mef˘ūlü Mefā˘īlü Mefā˘īlün Fā˘ 

   

  

  

 

1 

 

 

 

 

 1 
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2. BÖLÜM: METİN 
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2.1. Mecmua Metnini Kurarken İzlenen Yöntem 

 

Mecmua metni transkripsiyon alfabesiyle Latin harflerine aktarılmıştır. 

Metne yaptığımız her türlü ekleme köşeli parantez  [    ] ile gösterilmiştir. 

Mecmua metnini esas aldığımız için mecmuada olmayıp divanda olan kelimeler üç 

nokta (...) ile gösterilerek divanda geçen kelime dipnotta verilmiştir. 

Arapça-Farsça şiirler fotoğraf ile gösterilmiştir. 

Metinde geçen ayet ve hadisler tırnak içinde gösterilerek dipnotta çevirisi verilmiştir. 

Mecmuada geçen şiirler; divan, yüksek lisans ve doktora tezlerinde geçen şiirlerle 

karşılaştırılmış, karşılaştırma yapılırken mecmua esas alınmıştır.  

Mecmuadaki tüm şiirlere sıra numarası verilmiştir. 

Metin çevirisinde yazmadaki varak numaraları verilmiştir. 

Arapça-Farsça kelime ve tamlamaların uyumu konusunda İsmail Ünver’in  

‘ÇevriYazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler’ makalesine uyulmuştur.              

Mecmua ile karşılaştırması yapılan divanların dipnot bilgisi parantez içinde kısaltma 

ve sayfa numarası olarak verilmiştir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



24 

 

2.2. Transkripsiyon İşaretleri 

 

 ş ش a, ā ا, ٱ

 ŝ ص a, e أ, ا

 ż, ḍ ض ˇ ء

 ṭ ط b ب

 ž ظ p پ

 ˘ ع t ت

 ġ غ ś ث

 f ف c ج

 ḳ ق ç چ

 k, g, ñ ك ģ ح

 l ل ĥ خ

 m م d د

 n ن ẕ ذ

 V (o,ö,u,ü, ū) و r ر

 h (a, e) ه z ز

 y (ı, i, í, ā) ی j ژ

   S س

Tablo 4. Metinde Kullanılan Transkripsiyon Sistemi 
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2.3. Süleymaniye Kütüphanesi Yazma Bağışlar Bölümü 2976 Numaralı Şiir 

Mecmuasının Transkripsiyonlu Metni 

                          

1a    11 

         

 

        2 

         

 

        3 

        ḲIṬ˘A  

        .---/.---/.---/.---  

 

       Bu mecmū˘am ki bir gencíne-i sırr-ı ģaķāyıķdır 

       Derūnı dürr-i ģikmetle šolu remz ü daķayıķdır 

       İlāhí sen bu dürr-i nāzeníni dest-i nā-ehle 

       Müyesser eyleme bir kāna irgür k’aña lāyıķdır 

                                                

1Arapça ifade bir mülkiyet kaydıdır. Mecmuanın sahibinin Erzincanlı Sinan-zâde Hafız   
Muhammed Emin olduğunu 1253 Safer’in gurresi tarihiyle açıklar.  
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4 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Meh ü mihr iki šōpı çarĥ šāsı Zühre raķķāsı 

        Felek eyvānuña bir iki günli aŝma sā˘atdür 

 

        5 

         

 

          6 

TĀRÌĤ-İ VEHBÌ 

.---/.---/.---/.--- 

 

          Zihí sed yapdı haķķā Ĥān Aģmed mecma˘-ı māya  

Aķan ŝular šurur bu bend-i bālā šāķ-i zíbāya 

 

7 

FERD1 

..--/..--/..--/..- 

 

          Kimi maģzūn mükedder kimi mesrūr-fu˘ād 

          Bu cihān böyle gider böyle ķılınmış ícād 

 

8 

FERD [FUŻŪLÌ] 

-.--/-.--/-.--/-.- 

                                                

1 Yazmada beyitler (müfred ya da matla) ferd başlığıyla verilmiştir.  
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         Yār içün aġyāra minnet itdigim ˘aybeyleme 

         Baġbān bir gül içün biñ ĥāre ĥidmetķār olur                       

 

 9 

VEHBÌ EFENDİ1 

..--/..--/..--/..- 

 

        Geçmedik tāze iken bir2 daĥi ĥalķıñ öñüne 

        Girü ķaldıķ anıñ içün şu fenā dünyāda 

        Böyledir şíve-i aģkām-ı ķażā ey Vehbí 

        Eskilik ġālib olur rütbe-i isti˘dāda 

  

       10 

         

 

1b     11 

RĀMÍ PAŞA3 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Şem˘-i ümmíd bir āh-ile fürūzān olsun 

        Hele ŝabr eyle biraz şām-ı ġaríbān olsun 

 

                                                

1 SZD, s. 289. 
2 bir: biz 
3 RPD, s. 20-21 
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2      Sāķiyā ķalmadı ĥamyāzeye de tāb u tüvān 

        Vaķtidir sāġar-ı leb-ríz-i dıraĥşān olsun 

 

3      Rāżıyım1 neşter-i āzār-ı ṭabíb-i dehre 

        Tek hemān derd-i dil-zāruma dermān olsun 

 

4      Gülşene ĥāk-ı reh-i yāri ŝabā itĥāf it 2 

        Nergise kuģl güle çaķ-í giríbān3 olsun 

 

5      Beni sír-āb-ı ģayāt eyledi bir nušķı ile4 

       Āb-ı ģayvān leb-i cān-baĥşına ķurbān olsun 

 

6      Birķaç elfāž-ı períşān ise de ey Rāmí 

        Bu ġazel zíver-i mecmūˇa-i yāran olsun5 

 

       12 

         

                                                

1 rāżıyım: kāilim 
2“ gülşene ĥāk-ı reh-i yāri ŝabā itĥāf it: tuhfe eyle çemene hāk-i reh-i yārı sabā” 
3 “çāķ-i: ıtr-i” 
4 nutķı: nükte 
5 ġazel dívānda sekiz beyitli olup yazma metinde altı beyitlidir.  
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2a   13 

         

 

        14 

        -.--/-.--/-.- 

 

       Kendisi muhtāc-ı himmet bir dede 

       Ḳanda ḳaldı ġayrıya himmet ede    
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        15 

          

         

2b     16 

NAZÍM EFENDÍ1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Ĥām-ı zülf-i siyāhı çín çín olmış Ĥotenlenmiş2 

        Ĥaṭā itmem disem ĥāl-i ruĥuñ3 misk4-i Ĥotenlenmiş 

 

2     Yine bir iş çıķarmış sūzen-i müjgānı maģbūbuñ5 

        Meger ŝaģrāda pāy-ı nāfe-i Mecnūn6 dikenlenmiş 

                                                

1YND, s. 385  
2 ĥotenlenmiş: şikenlenmiş 
3 ruhuñ: ruĥı 
4 misk: müşgi 
5 “maģbūbuñ: mecnūnun” 
6 mecnūn: leylí 
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3      Derūnuñ1 dāġlarla raĥnedār itmiş dil-i şeydā 

        Leb-i şírini yādıyla o şūĥuñ kūh-kenlenmiş 

 

4      Gice meslisde nūr inse maģāldür üstine ģaķķā 

        Muģabbet küştesidür şem˘-i kāfūrí kefenlenmiş 

 

5      Žuhūr itmiş kühen mey-ĥānelerde tāze sāķíler 

        Yine kūy-ı ĥarābāt ey dil-i divāne2 şenlenmiş 

 

6      Ten-i billūr fānūs içre gūyā şem˘-i rūşendür 

        Çıķup germ-ābeden ol sím-ber kim pírehenlenmiş 

 

7      Nola peyrevlik itse [...]3 bu zemín üzre4 

        Nažím-i pür-hüner zírā ki her vādíde fenlenmiş 

 

          17 

TĀRÍĤ-İ FEHÍM-İ NĀ-MURĀD5 

          -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1     ˘Azm-i ˘uķbā eyleyüp Sulṭān Murād-ı Cem-ģaşem 

        Taģt-ı Rūm’a itdi bir śāní-i İskender cülūs 

 

2      Ģaẓret-i Sulṭān İbrāhim Ĥān kim itmedi 

        Böyle bir mes˘ūd-ṭāli˘ şāh-ı ník-āĥter cülūs 

 

3      Gün-be-gün olsun ziyāde ˘ömri tā her ŝubģ ide 

        Mesned-i pírūze-çarĥā bir şeh-i ĥāver cülūs 

 

                                                

1 derūnuñ: vücūduñ 
2 divāne: vírāne 
3 yazma metindeki eksik kelimeler köşeli parantez içinde gösterilmiştir. 
4 zemín üzre: zemín-i dilkeşe tab˘ı 
5 FKD, s. 294-96 
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4      Beyt-i vāģidde iki tāríĥ derc idüp1 Fehím 

        Eyledim irsāl ˘arşa ki_itdi bir dāver cülūs 

 

5      Nūş idüp cām-ı beķā Sultān Murād Ĥān-ı himem2 

        Eyledi Sultān İbrāhim-i Dārā-fer cülūs 

 

3a     18 

TĀRÍĤ-İ FETĢ-İ BAĠDĀD 3 

 -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1     Ģażret-i Sulṭān Murād ol dāver-i iķlím-i Rūm 

        Kim ġazā-yı4 fí-sebíli’l-lāhda Ģāķˇdur reh-beri  

 

2      Fetģ-i Baġdād’a ˘azímet eyledi5 Źiˇl-ģicce’de 

        Göstere tā rāfıżí’ye dest-bürd-i Ģayder’i6 

 

3      Erba˘índe itdiler maģŝūr o ģıŝn-ı a˘žamı 

        ˘Asker-i sünní reh-i díñde ḳoyup cān u serí 

 

4      Bir ķaví ceng itdiler kim itmemişdür ˘ālemüñ 

        Behmen ü İsfendiyār u Ķahramān-ı sāf-deri 

 

5      Bu ķıtālí fikr iderdi anuñ-içün Zāl-i çarĥ 

        Eyledi pinhān ˘ademde Rüstem-i ceng-āverí 

 

6      Cūy-ı ĥūn-ı lāle-reng-i düşmen-i Nu˘mān’dan 

        Oldı gül-gūní şaķāyıķ günbed-i nílūferí 

                                                

1 idüp: itdüm 
2 himem: cem 
3 FKD, s. 292-94. 
4 ġazā-yı: gazası                     
5 eyledi: eyleyüp 
6 Ģayder’i: Ģaydar’ı 
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7      Geçse başından bu ĥavf-ıla1 n’ola şāh-ı ˘Acem 

        Cümleten2 geçdi ķılıçdan leşker-i bed-āĥterí 

 

8      Evsat-ı Şā˘bān’da cebren oldı aĥir3 fetģ-i bāb 

        İtdi manŝūrü’l-livā Ģaķķ ol şeh-i dín-perveri 

 

9      Ģarf-ı menķūt u ģurūf-ı ġāyrı-menķūṭ ˘add olup 

        Mülhem-i ġāybí olup ṭab˘-ı Fehím’üñ yāveri 

 

10     Sāl-i ˘azmüñ4 ceng ü fetģe didiler tāríĥini 

         Cebr-ile Baġdād’ı aldı ehl-i Rūm’uñ serverí 

 

19 

TĀRÍĤ-İ ŜADĀRET5 [FEHÌM] 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Dāver-i ˘ādil ü vālā-neseb ü ˘ālí-ķadr  

        Tāc-ı ˘izz ü şeref ü server-i ĥayl-i vüzerā 

 

2      Ŝadr-ı dādār-ı6 cihān Āŝaf-ı Cemşíd-nişān 

        Oldı çün nāmı-la7 hem-nām-ı Ģabíb-i dü-serā 

 

3      Şeh-i İslām’a Ĥudā itdi vezír-i a˘žam 

        Gördi her vech-ile bu devlet-i ˘užmāya sezā 

 

 

                                                

1 bu ĥav-ıla n’ola: n’ola bu ĥavf ile 
2 cümleten: cümlesi 
3 cebren oldı aĥir: cebren aĥir 
4 ˘azmüñ: ˘azm-i 
5 FKD, s. 206. 
6 dādār-ı: dārā-yı 
7 nāmı-la: nām ile 
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4      Mesned-ārā-yı ŝadāret olacaķ hem bu idi 

        Yiridür her ne ķadar itse taŝaddur haķķa 

 

5      Ŝadr-ı devletde müˇebbed ola tā rūz-ı cezā1 

        Gün-be-gün devlet ü ömrin ide efzūn Mevlā 

 

6      İki tāríĥe muvāfıķ düşicek vaķt-i ŝabāģ 

        Oldı buFehímā dile ilhām-ı Ĥudā 

 

7      Şāmda mihr ile mānend-i meh oldı āŝaf 

        Ŝadr-ı dādār u felek paşaya2 Muģammed Paşa 

 

3b    20 

          

                                                

1 cezā: ķıyām 
2 paşaya: pāye 
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        21-22 

         

 

23 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Kāse-bāzā mühreñ-ile çarĥ-ı ser-gerdān seniñ 

        Döne döne raķŝ idersin dāˇimā devrān seniñ 

        Başımı ķaš˘ eyleseñ terk-i ta˘alluķ eylemem 

        Ģaŝılı ey zülf-i dil-ber el benim dāmān seniñ 

 

 24 

ŚĀBİT 

 --./.--./.--./.-- 

 

        Ģasret-zedeˇ-i būs-ı leb-i yār olan ˘āşıķ  

        Taģŝíl-i merām itmege ˘ıydı sened eyler 

 

25 

ŚĀBİT 

 --./.--./.--./.-- 

 

        Ģaşmet o güher pāremiziñ itdi müşābih 

        Āśar-ı çiçek ruĥlarını elmās-tırāşa 
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          26 

ŚĀBİT 

 ..--/..--/..--/..- 

 

        Ģased-i ķalb-i ˘adū lušf-ıla zāˇíl olmaz 

        Sengde mużmer olan āteşe āb itmez eśer 

 

4a      27 

TĀRÍĤ-İ FEHÍM1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Biģamdillāh žuhūr itdi yine bir kevkeb-i vālā 

        Cihāna perteviyle oldı meh gibi żíyā-baĥşā 

 

2      Ne kevkeb mihr-i evc-i lušf kim oldı šulū˘ından 

        Şeb-i ümmíde2 kemter źerresinden biñ seher peydā 

 

3      Ne kevkeb kevkeb-i iķbāl-i Pāşā-yı celílüˇl-ķadr 

        Ki oldur3 nūr-ı ˘ilm ü ģilm-ile şimdi cihān-ārā 

 

4      Yegāne mažhar-ı ism-i Ŝabūr Eyyūb Pāşā kim 

        Bu ģüsn-i ĥulķ-ıla Ģaķ eylemiş dehre4 içre bí-hemtā 

 

5      Kerímüˇš-ṭab˘ u ˘ālí-fıšrat u Ģātim-ṭabí˘at kim 

        Nesím-i feyż-i cūdından olur dil-mürdeler iģyā 

 

6      Olaydı ebr-i nísān-ı seĥāb-ı ķašre-bāş-ı baģr5 

        Ŝadefler pür iderdi rūy-ı deryāyı ģabābāsā 

                                                

1 FKD, s. 206-207 
2 ümmíde: ümmíd 
3 oldur: oldı 
4 dehre: dehr 
5 seĥāb-ı ķašre-bāş-ı baģr: seĥāsı ķatra-pāş-ı dehr 
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7      Zemínde mühr-i reˇyi_oldı1 Yūsufveş girān-gevher 

        Ki olmaz hem-terārzūsı anuñ mihr-i felek peymā2 

 

8       Berāt-ı ģükmi nev-ĥaš bir müsellem dil-bere beñzer 

         Ki oldu ĥāl-i ˘anber-fāmı noķša šuġrası3 tuġrā 

4b 

9       Şükūhın görseler nā-çār hep teslím iderlerdi 

         Yed-i aģķāmına emlākini İskender ü Dārā 

 

10     ˘Azíz-i Mıŝr ķıldı pādşāh-ı berr velˇ-baģreyn 

          Görüp şāyeste-i ˘izz ü sezā-yı rütbe-i ˘ulyā 

 

11      Vücūd-ı pāk-zādı perve[ri]ş-i yāb-ı ģaremdir4 [ç]ün 

          ˘Aceb mi ümm-i dünyā olsa ger āġūşına ģālā5 

 

12      ˘Adālet-güster-i kāmil ķaviyyü’ź-źihn rūşen-dil 

           Felek devr itse biñ yıl Mıŝrˇa gelmez böyle bir pāşā 

 

13       ˘Azíz-i dehr idüp eyle mübārek manŝıbın yā Rab 

           Ola devrinde hep āsūde-dil dünyā vü mā-fíhā 

 

14       Hemíşe ĥāk-i rāh6 tūtiyā-yı çeşm-i Mıŝr olsun 

           Dil-i āyine-ṭāb˘ın gerd-i ġamdan ģıfž ide Mevlā 

 

15        Fehímāsā ķudūmın müjde idüp didiler tāríĥ 

           Gelüp Eyyūb Pāşā ķıldı Mıŝrı ˘izz-ile meˇva 

 

                                                

1 mühre-i re’yi oldı: mihr-i reˇyi oldı 
2 peymā: simā 
3 šuġrası: šurrası 
4 perve[ri]ş-i yāb-ı haremdir: bir dür-i şeb-tāb-ı çarĥdır  
5 olsa ger āġūşına: alsa āġūşa anı 
6 rāh: rāhı 
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4b     28 

NA˘T-I RESŪL-İ KEVNEYN RİYĀŻÍ GÜFT1 

          --./.--./.--./.-- 

 

1      Ey Ĥatm-i Rüsul ˘āleme gelseñ n’ola āĥir 

       ˘Ādet budur āĥirde gelür bezme ekābir 

 

2      Ŝoñra irişür resm budur míve-i maķŝūd  

        Evvel görinür gerçi ki evrāķ u ezāhir  

 

3      Evvel šoķunur gūşa ˘ibārāt-ı münāsib 

        Melģūždur evvelde velí ma˘ní-i āĥir2 

 

4      Geç žāhir olur ģikmet-i píşíne-i eşyā 

        Ŝoñra bilinür ģāŝılı her ķārdaki sır  

 

5      Źātıñdur olan zíbger-i ŝafģa-ı ˘ālem 

        Nāzikter olan3 ģaylí pesín naķş-ı muŝavver 

 

6      Ey Ĥatm-i Rusül sende gerek mihr-i nübüvvet  

        Şāyeste olur pençe-dih-i ĥātem-i4 ĥınŝır 

 

7      Aģkām-ı ilāhiyyeyi ķıldıñ5 bize ta˘lím 

        Ey ĥa ce-i kevneyn idüp íśār-ı cevāhir 

  

8      Maģbūb-ı Ĥudā “muˇtemen-i in hüve illā 

        Mażmūn-ı yedi6 vāķıf-ı esrār u serāˇir 

                                                

1RZD, s. 34-38. 
2 āĥir: fāĥir 
3 olan: olur 
4 pençe-dih-i ĥātem-i: pençede çün ĥāteme 
5 ķıldıñ: itdüñ 
6 yedi: hüdā 
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9      Sensin sebeb-i ĥalķ-ı ümem mefĥar-ı ˘ālem 

        Ĥayru˘l-ĥalef-i ādem ü hādí-i mübeşşir 

 

10     Tebşír-i feraģ mālik-i hüsn-i “ene emlaģ” 

         Şāyān-ı “elem neşraģ” u hādí-imübeşşir 

 

11     Şírāze-i ícād-ı güzín ŝan˘at-ı üstād 

         Şāh-ı kerem ü dād Ebü˘l Ķāsım-ı Ģāşir 

 

12      ˘Unvān-ı şeref-i besmele-i muŝģaf-ı ícād 

          Ser-levģa-i levģ-i eźel ü faĥr-i mu˘āşir 

                

13     Zíbende sehí serv-i mušarrā çemen-i feyż 

         Tābende meh-i bedr-i semavāt-ı mefāĥir 

 

14     Deryā-yı himem ebr-i nem-i dem-be-dem-i cūd  

         Yemm-i kerem-i feyż-resān münba˘-ı ŝad-bir 

 

15     Ter feyżi ile şūre-zemín-i emel-i dil 

         Ĥandān nem-i lušfı ile gülşen-i ĥāšır1 

                     

16     Nāmıyla şeref-yāb-ı hüdā minber-i hestí 

         Kāmıyla semiy mertebe-i ģücre2-i fāĥir 

 

17     Reşģ-i keremi lücce-i keşti-şiken-i ġam  

         Feyż-i himemi māye-i āzādí-i ĥāšır 

 

18     Rengín lebi gül-berg eśer-i3 bāġçe-i feyż 

         Şírín deheni ma˘den-i ŝad-gūne nevādır 

                                                

1 lutfı ile gülşen-i ĥāšır: lušfıyla gülistān-ı ĥavāšır 
2 ģücre: ŝaĥre 
3 gül-berg eśer: gül-berg-i ter 
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19     Ĥāk-ı deri kuģl-i baŝar-ı1 ehl-i baŝíret  

         Hem sūde-i elmās-ı be-çeşm-i mütekebbir 

 

20     Tedbírine taķdír-i Ĥudā yār-ı muvāfıķ 

         Hem reˇy-i ŝavābıyla ķażā hem-ser ü hem-sır 

5a 

21     Gelmez dil-i dānāsına ārāyiş2-i dünyā  

         Yek-müşt ġubār ola mı deryā-yı mükeddir 

 

22     Gūyā ki kütüb-ĥāne-i ˘izz ü keremiñden 

         Eyyām-ı bahār oldı kemín nüsĥa-i müzhir3 

 

23     Terkü˘l vašān-ı ˘ālemi göstermek içün hep 

         Oldı šaraf-ı Yeśri’be devletle muhācir 

 

24     İģsān u ˘ašā kim zíhí manžūme-i nāžım4 

         Ednā eśeri fāĥir-i terkíb-i ˘anāŝır 

 

25     Zí-ķuvvet-i ķūdsiyye-i ĥayrü’l-beşerí kim 

         Ba˘śiyle žuhūr itdi nice mu˘ciz-i bāhir  

 

26     Bir naĥli hemān ġars idicek oldı ber-āver 

         Oldı şu ķādar himmet-i bālāteri müśmir 

 

27     Hep ģāżır olan teşneleri eyledi irvā 

         Destinden olup āb-ı firāvān müteķāšir 

 

 

                                                

1 kuģl-i baŝar: kuģlüˇl-baŝar 
2 ārāyiş: ālāyiş 
3 müzhir: müzehher 
4 iģsān u ˘ašā kim zíhí manžūme-i nāžım: zí nāžım-ı manžūme-i iģsān u ˘ašā kim 



41 

 

28     Gördükde hemān mu˘ciz-i elfāž-ı kerímiñ 

         Teslím ü śenā itdi nice şā˘ir u sāģir 

 

29     Hep sūr u sürūr eyler1 idi cümle-i aŝģāb 

         Devletle ķaçan eylese techíz-i ˘asākir 

 

30     Nüh-tūde-i eflāk güźergehde nişāndır 

         Şāh-ı rusül oldı šaraf-ı ˘arşa ki ˘ābir 

 

31     Bu vaż˘a sipās eylediler ehl-i semavāt 

         Nāķūs yerine eylicek vaż˘-i menābir 

 

32     Oldı şeh-i sanšranç-ŝıfat ķālib-i bí-rūģ 

         Ķahrıyla nice pādşeh-i kec-rev-i cābir2 

 

33     Bí-külfet ü nāzikdir o deñlü bu ġazel kim 

         Erbāb-ı dile itmedi teklíf-i nežāˇir 

 

34     Būyı-la olur ġonca-i dil sūĥte-i ĥāšır3 

         Zülfüñde olur ģāŝılı cem˘iyyet-i ĥāšır 

 

35     Çíninden olur ˘ārıż-ı pür-tāb[ı] nümāyān 

         Ol zülf-i ģam-ender-ģam imiş leyle-i muķmir 

 

36     Yir yir rūĥ-ı pür tāb[ı] bedíd oldı çemende4 

         Zülf-i siyeh-i sāģiri gösterdi mecāmir  

 

 

                                                

1 eyler: anlar 
2 cābir: cāˇir 
3ġonca-i dil sūĥte-i ĥāšır: nice dil-i suĥte ˘āšır 
4 çemende: ĥamında 
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37     Naķd-ı dili taģŝíle idüp tíġi ģavāle 

         Çeşm-i siyeh ü pür-fiteni eyledi nāžır  

 

38      Mümkün ola mı ˘āşıķ-ı aşüfte[ye] ŝıģģāt 

          Mādām ola ol çeşm-i siyeh ĥaste vü fātır  

 

39     Ģāl-i dilimi ˘arż ideyim münkesirāne  

         İģsān [ı] yeter ĥāšır-ı meksūrumı cābir 

 

40     Ģall it yine müşkíllerim ey h ace-i ˘ālem 

         Ĥāk-i derüñe eyleyeyim ˘arż-ı ĥavāšır 

5b 

41     Ģāl-i dilimi ˘arż ideyim münkesirāne 

         İģsān[ı] yeter ĥāšır-ı meksūrumı cābír1 

 

42     Eyler yine hep cābir-i iģsānı müķāfāt 

         Evżā˘-ı zamāne šutalım oldı mükessir 

 

43     Şimdi benim ol dil-siyeh-i cürm ü ma˘āŝí 

         Mahrūmter ü der-be-der ü mücrím ü ķāŝır 

 

44     Dil pür2-emel ü gūş be-efsāne-i dünyā 

         Cān pür-heves-i3 u nev-be-nev[ü] suĥte-ĥatır 

 

45     Teb-lerze-i endūh-ı ĥašādan mütezelzil 

         Hem meşrebe-i nefs ü hevādan mütekeddir 

 

46     Erbāb-ı ževāhirle idüp bahś u cidāli 

         Hemvāre ben itmekteyim ircā˘-ı żamāˇir 

                                                

1 beyit tekrar edilmiştir. 
2 pür: der 
3 heves kelimesi hūş şeklinde imla edilmiştir. 
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47     Dil-beste olup žāhir-i āģvāl-i cihāna 

         Pā-bend ola lāyıķ mı baña böyle zevāhir  

 

48     Tāb-ı ġām ile rişte-i cān oldı güsiste 

         Eşkim dökilür çün dür-i ˘ıķd-ı mütenāśir 

 

49     Luṭf eyle biraz ģāl-i Rıżāyí’ye nažar ķıl 

         Ey kāşif-i her müşkil-i müstaķbel ü ġābir 

 

50     İtsek n’ola ilbās-ı libās-ı vera˘ ü zühd 

         Oldum hele ben ĥaylí hevādan müteˇeśśir 

 

51     Çün1 vefķ-i murād üzre döner çarĥ-ı cefākār 

         Yek-źerre-i nā-çížter-i lušfuña dāˇir 

 

52     Dil ģabb-ı ŝafā-perver-i ģubb eyledi taģŝíl 

         Çün ehl-i sülūk itmedi i˘dād-ı nežāˇir2 

 

53     Vaķf eylemişim medģiñe ser-māye-i ˘ömri 

         Budur emelim Ģażret-i Ģaķķ ģāżır u nāžır  

 

54     Hemvāre seniñ šāˇíf olur medģ3 ü śenāña 

         Hindū-yı ķālem Ķā˘be-i na˘tıñda mücavir 

 

55     Mercūdur olam mažhār-ı iģsān-ı cemiliñ  

         Mízānımı itdükde girān-bār-ı kebāˇir  

 

 

 

                                                

1 çün: çoķ 
2 nažāˇir: zeĥāˇir 
3 medģ: beyt 
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56     Gūş eyliyicek na˘t-ı kemālāt-ı güzíniñ 

          Der-ģayret ü engüşt-gezān oldı muĥābir1 

 

57     ˘Ārż eyle biraz tuģfe-i tevģíd ü ŝalātı2 

         İkśārı ķo söz çünki ekābirde olur bir 

 

58     Hemvāre cenāb-ı eģadıñ saģb-ı ŝalātı 

         Ol ravżā-i pür-nūra ola faˇíż ü ķāšır3 

 

6a      29 

GAZEL-İ FEHÌM4 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Ŝōfí yeter efkār-ı ġām-ı būd u nebūd it  

        Ķurbān-ı ġam-ı dil-ber ol iśbāt-ı vücūd it  

 

2      Bir sāķi-i mehveşden içüp bāde-i ŝāfí 

        Cām-ı diliñi maṭlā˘-ı envār-ı şuhūd it 

 

3      Fikr-i ĥaš-ı lā˘l-ile ġubār eyle vücūduñ 

        Ervāģ-ŝıfat ˘ālem-i ˘ulvíye ŝu˘ūd it 

 

4      Gör sen nice_olur āteş-i5 envār-ı tecellí 

        Dūd-ı dilüñi sürme-keş-i çeşm-i ģasūd it 

 

5      Elvān-ı neġam ol bāġ-ı tecerrüdde Fehímā 

        Bülbül gibi her perdeden āheng-i sürūd it 

         

                                                

1 muĥābir: meģābir 
2 ŝalātı: ŝalātuñ 
3 ķāšır: māšır 
4 FKD, s. 332-34. 
5 āteş: bíniş 
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       30 

        ĠAZEL-İ FEHÍM1 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Ol2 ṭurralarıñ sünbül-i ŝahrā-yı ķıyāmet 

        Ģaṭṭuñda ˘ayān sırr-ı temāşā-yı ķıyāmet 

 

2      Ĥaṭṭuñ ki ola zülfüñe maģşer-geh-i āşūb 

        Dünyāyı ṭutar şūriş u ġavġā-yı ķıyāmet 

 

3      Cevr eylemesüñ kāfir-i zülfüñ o ķadar kim 

        ˘Ísí šuta dāmānını ferdā-yı ķıyāmet  

 

4      Nergislerin it zíb-dih-i gülşen-i fitne 

        Ey cilve-i serv-i çemen-ārā-yı ķıyāmet 

 

5      Öldürdi anı ģasret-i ümmíd-i ĥırāmuñ 

        ˘Ayb itme Fehím itse temennā-yı ķıyāmet 

 

          31 

ĶIŠ˘A DER-ĢAĶĶ-I SEYYİDÜ’L-KEVNEYN 

 -.--/-.--/-.--/-.- 

 

       Ey risālet burcunuñ ĥurşíd ü māh-ı enveri 

       V’ey nübüvvet mażharı āĥir zaman peygemberi 

       Ģaķ seniñ şanıñda Levlāk oķudu yā Muŝṭafā 

       Ya˘ni sensin yā Muģammed kāˇinātıñ serveri 

 

 

                                                

1 FKD, s. 332. 
2 ol: ey 
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6b     32 

NĀBÍ EFENDÍ1 

         .---/.---/.---/.--- 

 

1      Güźergāh-ı fenā oldıġına aĥir libās-ı ten 

        İder her bir güźerde bir işāret díde-i sūzeñ 

  

2      Hemān sen müstaķím ol çerĥ-i kec-revden hirās itme 

        Maķām-ı rāsta virmezn ģalel2 kec-biní-i ney-zen 

 

3      Gör istiģkāmını ˘āczüñ ki yıķsa zelzele dehri 

        Yıķılmaz ĥurde gendümden yapılmış günbed-i ĥırmen  

 

4      Olur taģźíre bā˘iś düşmen ammā dost ta˘źíre  

        Baña nāfi˘ gelür tedķíķ olunsa dostdan düşmen 

                    

5      İdüp ol rūy-ı āteşnāk-ıla secde dimezsin kim 

        Yanar seccādenüñ naķşındaķi ķandíl-i bí-revġan 

 

6      Görüp a˘lāyı ednāya ģaķāretle nigāh itme 

        Ne ķadir itmeġe zer mevķi˘inde itdügin āhen  

 

7      Biri āb u biri āteşle her nā-pāki pāk eyler 

        Šahāret virmede ednā deġül germ-ābeden külĥan  

 

8      Meġer imdād ide feyż-i ilāhí gaybdan yoĥsa 

        Šayanmaz bir muĥālif rūzgāra şevket-i gülşeñ 

 

 

                                                

1 NBD, s. 791-92. 
2 ĥalel kelimesi ģalel şeklinde yazılmıştır. 
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9      Sevād-ı cürm-ile feyż-i Ĥudā’dan nā-ümíd olma  

        Żiya-yı āftāba māni˘ olmaz āhen-i revzen 

 

10     N˘olaydı olmayaydı perde-i ĥ āb-ı ˘adem ŝanıp 

         İdeydi Nābiyā taze mā˘āní dídesin rūşen 

 

33 

RĀMÍ PAŞA1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Geçerse ārzū-yi ník ü bed temyíz-i ĥāšırdan 

        Ser-ā-ser ķıl vücūduñ çeşmeāsā2 hem-çü pervízen 

 

2      Baķılsa sālike māni˘ deġildir mekri İblis˘in 

        Olur bídār-sāz-ı reh-revān āvāze-i reh-zen3 

 

3      Rıżā-cūy-i ˘Azíz-i Mıŝr-ı taķdír4 ol nedir çāre 

        Sefíd eyler gehí çeşm-i ümídi geh5 ider rūşen 

 

4      Olan píçíde-i minvāl ícād ıżšırārídır  

        İder üstāź anı tār-ı kefen tā pūd-ı pírāhen 

 

5      Tehí-destān olur āzāde-ser taķrí˘-i miģnetden6 

        Nümāyāndır ki olmaz güfte-i ĥāmí7 iken hāven 

 

 

                                                

1 RPD, s. 15. 
2 çeşmeāsā: çeşm-i ģayret 
3 āvāze-i zen: o anda remzinden  
4 taķdír: taķrír 
5 geh: gāh 
6 taķri˘-i miģnetden: tasríh-i minnetten 
7 güfte-i ĥāmí: kūfte hālí 
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6      Olan ģ āhişger-i dídār ĥuld ü dūzahı anmaz 

        Dem-i firķatte birdir künc-i külĥan gūşe1-i gülşen 

 

7      Olurmuş ĥāksārí Rāmíyā müstelzim-i ˘uzlet2 

        Anıñ-çün būsegāh-ı ˘ālem oldı gūşe-i dāmen 

 

7a      34 

MÜSEDDES-İ FUŻŪLÍ3 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Baña hicrān belāsı hep bu çarĥ-ı bí-vefānıñdır 

       ˘Aṭā vü lutf u iģsān Ĥālıķ-ı kevn ü mekānıñdır 

        Şefā˘at merĥāmet şefķat Resul-i kibriyānıñdır 

        Dilā beyhūde ŝanma bu sözi bir nükte-dānıñdır 

        Erenlerden ümídiñ kesme himmet evlíyānıñdır 

        Tevekkül ķıl viŝāl-i yār içün virmek Ĥudā’nıñdır 

 

2      Firāķından ŝafā kesb eyle yāriñ olma bígāne 

        Derūnuñ dāġını cānıñda ŝaķla açma nā-dāna  

        Çerāġ-ı seyrini yandır götür şevk-ile meydāna 

        Göñül rāh-ı muģabbetdir eger düşdüñse hicrāna 

        Erenlerden ümídiñ kesme himmet evlíyānıñdır 

        Tevekkül ķıl viŝāl-i yār içün virmek Ĥudā’nıñdır 

 

3       Ġām-ı baģrıñ beni öldürdi gördüm ġayrı yoķ tedbír 

         Varup aġlayup itdüm bir ˘azíze ģālimi taķrír 

         Fírāķ eyyāmınuñ hep ser-güzeştin söyledim bir bir 

         Bu derde çāre olmaz mı didim didi baña ol pír   

                                                

1 gūşe: sāha 
2 ˘uzlet: ˘ismet 
3 Fuzūlí’nin divanlarında bulunmayan şiir, Süleymaniye Kütüphanesi’nde bulunan bir 
mecmuada Tesdís-i Fuzūlí-i Bağdādí başlığı ile verilmiştir. (Bkz. Küçük 1989). 
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         Erenlerden ümídiñ kesme himmet evlíyānıñdır 

         Tevekkül ķıl viŝāl-i yār içün virmek Ĥudā’nıñdır 

 

4       Yüri ālūde-dāmān ol muģabbet ĥāk-rāhında  

         Çü bildiñ ˘aķıbet yoķdur beķā devlet-külāhında 

         Fuzūlí aldanup ķalma cihānıñ ˘izz ü cāhında  

         Murāda irmek istersen bu ˘ālem tekyegāhında  

         Erenlerden ümídiñ kesme himmet evlíyānıñdır 

         Tevekkül ķıl viŝāl-i yār içün virmek Ĥudā’nıñdır 

 

          35-36-37 
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7b      38 

MERSİYE-İ ŹEKĀYÍ EFENDİ1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Gel Muģarremdir bu mātemgehde ġam-nūş ol yüri 

        Yād idüp ālām-ı dehri mest-i medhūş ol yüri  

 

2      Kerbelā vādilerinde ŝu yerine ķan aķar  

        Mā-cerānıñ ģikmetinden ŝorma ĥāmūş ol yüri 

 

3      İster iseñ iresin sen de şehādet bezmine 

        Kerbelā-yı ˘aşķa var anda siyeh-pūş ol yüri 

 

4      Gel seniñle derd-ile semt-i cünūna gidelim 

       ˘Aķl ü idrākı ferāmūş eyle bí-hūş ol yüri 

 

5      Rāh-ı Ģaķda seyr ile ma˘mūre-i tenden giçüp 

        Var melāmet kūçesinde ĥırķa-ber-dūş ol yüri 

 

6      Āteş-i āh-ı seģergāh-ile yaķ síneñde dāġ 

        Dāġ-ı síneñden derūnuñda uyandır bir çeraġ 

 

7      Ehl-i derdüñ çekdigi yā Rab bu miģnetler nedir 

        Atılan [tír]-i ķażā ammā ki şiddetler nedir 

                                   

8      Çarĥ-ı žālim zümre-i aĥyāra ĥürmet ķılmadı 

        Yā ķıyāmet ķopmaz ise bu ˘alāmetler nedir 

 

9      Ehl-i ˘aşķı ķulzüm-i miģnetde ġark-āb eyleyüp 

        Rüzgārıñ virdiġi a˘dāya ruĥŝatlar nedir 

                                                

1 ZKD, s. 56-58. 
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10     Zehr-imiş Soķrāš-ı dehriñ virdigi dārū degil 

         Sínesinde āl ü evladıñ cerāģatlar nedir 

 

11     Dūn-perversin hele beyhūde devr itme felek  

         Šāli˘iñde istiķāmet yoķ bu ric˘atler nedir 

 

12     Ĥašır-ı ehl-i dili āzürde ķıldı ruzgār 

        ˘Ādetidir ġonceler pejmürde ķıldı rūzgār  

 

13     Evliyādan yücedir şāh-ı şehídiñ pāyesi 

        “Ķābe ķāvseyni ev-ednā”dan alınmış māyesi 

 

14    Yeśrib ü Bašģāda ĥūrşíd-i tecelli berķ urup 

        Kerbelā šopraġına düşdüñ o nūruñ sāyesi  

8a                               

15     Cedd-i pāki bā˘iś-i kevneyn olunca [ol] şehiñ  

         N˘ola Cibríl ĥādim olsa rūģ-ı Meryem dāyesi 

 

16     Tā ģarím-i ķurbete dikdi şehādet rāyetiñ 

         Mihnet ü cevr ü belā ol1 devletiñ ser-māyesi 

 

17     Bendegān-ı dergehiñ tā ģaşre dek mātem-güzín 

         Düşmeniñ şād oldı ey ŝadr-ı kerem pírayesi 

 

18     Ķurretü˘l-˘ayn-ı Ģabíbu˘llāha oldı ŝad-diríġ 

         Ķıldılar ehl-i şeķāvet servere bí-ģad diríġ 

 

19     Sen murād-ı ehl-i beyt üzre dönerdiñ ey felek 

         Olmadıñ śābit-ķadem beyhūde dönme serseri 

 

                                                

1 ol: oy 
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20     Ey sipihr-i bí-vefā n˘itdiñ o māh-ı enveri 

         Evliyānıñ rehberi āl-i ˘abānıñ serveri 

 

21     Ģayf ol mažlūma kim nūr-ı cemāliñden anuñ 

         Rūşenā idi çerāġ-ı ĥāne-i peyġamberi                     

 

22     Ķurretü˘l-ayn-ı Resūlu˘llahı ŝaldıñ ġurbete 

         Kerbelā ĥākinde nālān eylediñ ol dil-beri 

 

23     Sen murād-ı ehl-i beyt üzre dönerdin ey felek 

         Olmadıñ śābit-ķadem beyhūde dönme serseri 1 

 

24     Rūz-ı maģşerde Ģüseyn olsa n’ola ŝaģib-livā 

         Zümre-i ĥayl-i şehídānıñ odur ser-˘askeri 

 

25     Şāh-ı iķlím-i velāyetdir Ģüseyn-i Kerbalā   

         Matlā˘-ı nūr-ı kerāmetdir Ģüseyn-i Kerbelā 

 

26     Bü’l-˘aceb gerdūn-ı dūn ammā ki dehr-i pür-elem  

         Tā-be-key devr-i muĥālif tā-be-key ķahr u sitem 

 

27     Açdı gülzār-ı nübüvvet iki ra˘nā ġonca gül 

         Biri zehr-āşām-ı miģnet biri ġark-ı baģr-i dem 

 

28     Nil olur seyl-i sirişküm derd ile mātem güni 

         Gicesi gözyaşını mānend-i deryā eyleyem                              

8b                                 

29     Bunlarıñ tāc-ı sa˘ādetdir ġubār-ı dergehi 

         Başına iren olur iki cihānda muģterem 

                                                

1 bu beyit tekrar edilmiştir. 
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30     Sür yüzüñ her dem Źekāyí āsitānı ĥākine 

         Ĥānedān-ı devlet-i āl-i ˘abādandır kerem 

 

31     Her nefesde eylesün yüz biñ ŝalāt-ıla selām 

         Ehl-i beyt-i Muŝšafā’ya Ģażret-i Rabbü˘l-enām 

 

         39 

         Der-Sa˘ādetde Ķula Ķapusı Mevleví-Ĥanesinde Mební ˘ale’l-Ģikāye 

Şeyģ Ġālib Efendi Güft1 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Bulandı yevm-i ˘āşūrāda çarĥıñ šab˘-ı nā-şādı 

        Zemín ü āsmān bu ģüzn-ile deryā-yı Níl oldı  

        Semāvāt ehliniñ gözyaşıdır bārān žann itme  

        Şehíd-i Kerbelā’nıñ rūģ-ı pākiyçün sebíl oldı 

 

         40 

          

            

41 

ĠAZEL-İ NA˘LÍ GŪYED 

-.--/-.--/-.--/-.- 

                                                

1 ŞGD, s. 424. 
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 1      Ben muģibb-i ĥānedānım Muŝšafa’dan dönmezem 

Şāh-ı merdān şír-i Yezdān Murtażā’dan dönmezem 

 

2      Şāh Ģasan ile Ģüseyn ol iki şeh-zādeler  

        Kim şehid-i Kerbelā’dır men belādan dönmezem  

 

3      Şāh Zeyne’l-˘Ābidíndir hem Muģammed Bāķırí 

        Ca˘fer-i Kāżım ˘Alí Mūsā Rıżādan dönmezem  

 

4      Şāh Taķí vü Nāķí’niñ Muŝṭafa’nıñ neslidir 

        Devlet-i āl-i ˘abādır men ˘abādan dönmezem  

 

5      Söyle Na˘lí medģini ol Muŝšafā evlādınıñ 

        ˘Askerí Mehdí ġam-ı ŝāģib-livādan dönmezem 

 

9a      42 

          RŪĢÍ-İ BAĠDĀDÍ RAĢİMEHULLĀH1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1       İlāhí ˘izzetiñ ģaķķıyçün ol servi ser-efrāz it 

         Kemāl-i ģüsn-ile dāim civānān içre mümtāz it 

 

2      Güzeller yüz sürüp dergāhına ˘arż-ı niyāz itsün 

        O serv-i ser-firāzı pādişāh-ı mesned-i nāz it 

  

3      Daĥı tāb u tüvānım ķalmamışdır ģükmüñe2 cevriñ 

        Esirge ben dil-efkārı o şūĥuñ cevríni az it 

 

 

                                                

1 BRD, s. 359. 
2 ĥükmüñe: çekmege 
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4      Zebūn itti beni derd-i ġam-ı firķat helāk oldum 

        Dil-i bí-çareye ol ˘Ísí-i devrānı dem-sāz it 

 

5      Bir ehl-i derd durur1 Rūģí du˘āsın müstecāb eyle 

        İlāhí ˘izzetiñ ģaķķıyçün ol serv-i ser-efrāz it 

 

43 

ĠAZEL-İ FEHÍM2 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Ey vücūduñ pertevindendür ˘adím olmaķ baña  

        Vācíb oldı śāye-i mihr-i ķadím olmaķ baña  

 

2      Cevher-i zātuñla ķāiˇm bir ˘arażdur lā-mekān 

        Mümteni˘dür cüz-i ˘ilmüñle ˘alím olmaķ baña 

 

3      ˘Aķl-ı kül virdüñ beni Cibríl-i ma˘ní eyledüñ 

        Berhem-i3 ķurb-ı aķdese lāyıķ nedím olmaķ baña  

 

4      Her tecellíden heyūlā itdi biñ ŝūret ķabūl 

        Çoķ mıdur āyíne-i ṭab˘-ı selím olmaķ baña  

  

5      Ģiķmeši fehm eylemez ṭab˘-ı selímí olmayan 

        Lāzım oldı hem ģakím ü hem Fehím olmaķ baña 

 

44 

NEDÍM4 

--./.--./.--./.-- 

                                                

1 derd durur: derddür 
2 FKD, s. 310. 
3 berhem: bezm 
4 NDD, s. 214. 
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        Ĥaššıñ nažar-ı ˘aşıķa elbette girāndır 

        Ķıldan aġar ey şūģ terāzū-yı muģabbet 

 

45 

NAĢÍFÍ 

         .---/.---/.---/.--- 

 

        Ĥašādur intiĥāb-ı cāy-ı būse rūy-ı dil-berde 

        Dilā ŝaģn-ı harím-i Ka˘bede miģrābı bilirsin 

 

         46 

VECDÍ1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Ģāl-i ruģsārından añla ģālimi itme su˘āl 

        Āşıķıñ baģt-ı siyāhı aģterinden bellidir 

 

9b   47-48 

        

 

                                                

1 VDD, s. 71 
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         49 

ĠAZEL-İ VEHBÍ EFENDİ 1 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Kāle-i vuṣlatı biz gizlice aldıķ ŝatdıķ 

        Bu bazarlıķda raķíbā seni pek aldatdıķ 

 

2      Çömlegi sürmüş idik āteşe da˘vet idicek 

        O perí šoymadı ardında ne iş ķaynatdıķ 

 

3      Ķapudān-zāde yem-i firķate boġmuşdı bizi 

        Źevrāķ-ı vaŝlıña2 bir ģamlede ķıçdan çatdıķ 

 

4      Ŝuyu pek serd idi evvel o turunc pistānıñ 

        Hele ŝuyunca varup oĥşayaraķ yumşatdıķ 

 

5      Pister-i vaŝlıña yatmam deyü eylerdi ˘inād 

        Bu gice yār-ile çoķ ˘arbede itdik yatdıķ 

 

6      Fikr idüp sūzene elmās gibi müjgānıñ 

        Ŝubģa dek ĥ āb-geh-i ġamda ģużūra batdıķ  

 

7      Didi bir yıldızı düşkün güzele düşkündür 

         Šālí˘-i ˘aşķı müneccimbaşıya yoķlatdıķ 

 

8      Zír-i nāfında olan gizli şikāfıñ źevķiñ 

       Açmadıķ kimseye aŝla ķaleme çatlatdıķ 

 

 

                                                

1 SVD, s. 421. 
2 vaŝlına: vuŝlata 
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9      Kellemiz ķızdı kudūr-ı mey1 itdükde şikest 

        Zāhidiñ biz daĥı başına ķapaķ patlatdıķ 

 

10     Der-i meyĥāneyi şaĥne ķapamaķ istermiş 

         Ayaġı deng alaraķ gizli ķapaġı atdıķ 

 

11     Virdi2 ŝahbā çıķarup pír-i muġān çeşní ģelāl 

         Boş bulunduķ inanup kāfire vardıķ šašdıķ 

 

12     Ŝarp iken vādí-i Śābit bir iyi dizgin idüp 

         Vehbiyā anda daĥı atımızı oynatdıķ 

 

10a    50 

VĀŜIF BEY3 

--./.--./.--./.-- 

 

1     ˘Afv eyle ŝuçum ey gül-i ter başıma ķaķma 

        Bir baġrı yanıķ ˘āşıķım etdiġime baķma  

        Göñlüm yeñiden āteş-i hicrāna bıraķma 

        Yaķdıñ beni bārí a begim cānımı yaķma 

 

2      Hem-meclis olup nisbetiñe düşmen-i bedle 

        Sürdüñ bizi ıķlím-i ġama nefy-i ebedle 

        Ķundaķ bıraġup cān evine nār-ı ģasedle 

        Yaķdıñ beni bārí a begim cānımı yaķma 

 

3      Feryād elinden seniñ ey şūĥ-ı şeker-leb 

        Kendiñ gibi itdiñ beni de āteşí-meşreb 

 

                                                

1 kudūr-ı mey: kedū-yı meyi 
2 virdi: dirdi 
3 EVD, s. 468. 
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        Pervāne gibi şem˘-i cemaliñle geçen şeb 

        Yaķdıñ beni bārí a begim cānımı yaķma 

                                       

4      Firķāt ne zamān olur ˘āceb vuŝlata tebdíl 

        Olmaz mı diliñ sūz u güdāzı daĥı tekmíl 

       ˘Aşķıñla fitíl alalı mānende-i ķandíl 

        Yaķdıñ beni bārí a begim cānımı yaķma 

 

5      Biñ yıl o mehiñ derdine1 yansam yine ķanmam 

        Vāŝıf bu ne esrār ki yanmaķdan uŝanmam 

        Ben nār-ı muģabbet-ile yandıġıma yanmam 

        Yaķdıñ beni bārí a begim cānımı yaķma 

                                 

           51 

TĀRÍĤ-İ ˘AYNÍ 

-..-/-.-/-..-/-.-    

 

        Maŝra˘-ı tāríĥe baķ yandı misāl-i fetíl 

        Atdı cebe-ĥāneci cān topunı āh āh 

 

         52 

          

 

                                                

1 derdine: aşķına 
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10b   53                              

         Biñ iki yüz yigirmi senesi Şa˘bānü’l-mu˘āžžamıñ on beşinci Cum˘a gicesi                   

ġurūbı iki sā˘at yigirmi daķíķa mürūrunda kerimemüz ĥanım tevellüd     

eylemişdür. Ģaķ Te˘ālā ešvāl-i ˘ömr ile mu˘ammere ve zümre-i ŝāliģātdan eyle. 

Āmín. 

                    

54 

İĢYĀ EFENDİ1 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Bizi dem-beste ider çeşm-i süĥan-gūlarıñ āh 

        Yer ķomaz şekveye hiç ġamze-i pür-gūlarıñ āh 

        Ŝaldı sevdāya ser-i zülf-i semen-[b]ūlarıñ āh 

        Çāk çāk itdi dili ĥançer-i ebrūlarıñ āh 

        Öldürür ādemi aġnāya tekāpūlarıñ āh 

        Olmasa ey şeh-i nāzende bu bed-ĥularıñ āh 

 

        Rāh-ı ˘aşķıñda fedā eyler idik cānımızı 

        Saña her gūne ģelāl eyler idik ķanımızı 

                                                   

2      Nāvek-i- ġamze-i tātāra nişān oldı göñül 

        Çille-i cevriñi çekdikçe kemān oldı göñül 

        Ġam-ı ebrū-yı kemāndāra mekān oldı göñül 

        Ģasret-i la˘l-i güher-pāşıña kān oldı göñül 

        Sen şehi görmeyeli ĥayli zamān oldı göñül 

        Nār-ı ġamla eridi āb-ı revān oldı göñül 

 

        Ebr-i sevdā aķıdup eşk-i firāvānımızı 

        İtdi gird-āb-ı belā díde-i giryānımızı 

                               

                                                

1 İYD, s. 754-55. 
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11a 

3      Beni ˘afv eyle görüp gün yüzüñ āh itdim ise 

        Āhımı perde-keş-i çehre-i māh itdim ise  

        Baña ĥışm itme amān gice nigāh itdim ise 

        Tövbeler tövbeler ey şūĥ günāh itdim ise 

 

        Ömrümi rāh-ı muģabbetde tebāh itdim ise 

        Ķāmetim bār-ı melāmetle dü-tāh itdim ise1 

 

          55 

[İĢYĀ]2 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Cevri ķanūn itdigiñ bí-çāreyi zār eylediñ 

        Her reg-i nabżın rebāb-ı nāleye tār eyledin3 

 

1      Dökme dūş-ı nāza ey verd-i lešāfet kākülüñ  

        Çeşm-i terdir şíşesi öyle bıraķmaz sünbülüñ 

        Rūy-ı āliñden şikest oldı revācı her gülüñ 

        Nāle-i ˘uşşāķ bāŝdırdı nevāsı bülbülüñ 

        Ģüsn-i māder-zād ile šutdı cihānı ġulġulüñ 

        Var ise ˘ālemde bir ben didi ĥāl-i fülfülüñ 

 

        Revnāķ-ı ģüsnüñ bütün dünyāyı gülzār eyledi 

        Ĥār-ı cevriñ neyleyim tā cānıma kār eyledi 

                                                  

2      Nev-cevānım yolıña İģyā fedā olsun seniñ 

        Ĥāk-i ten şeh-rāh-ı ˘ışķıñda hebā olsun seniñ 

                                                

1 divanda olan son beyit yazma metinde yoktur. Şiir eksiktir. 
[Hem-ser-i çarĥ ider ˘aşķıñ ˘alem-i şānımız  
Artırır leşker-i ġam şevket ü ˘ünvānımız] 
2 İYD, s. 755-56.  
3 burada başka bir şiire geçiliyor. Bu yüzden önceki şiir eksiktir. 
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        Ģaste-dil derd ü ġamıñla āşinā olsun seniñ 

        Çeşm-i cāna ĥaķ-pāyıñ tūtíyā olsun seniñ 

        Perde-keş ruĥsārıña reng-i ģayā olsun seniñ 

        Kim nažār mirˇāt-ı ģüsnüñden cüdā olsun seniñ 

 

        Mihr-i rūyıñ ˘alemi lebríz-i envār eyledi 

        Ķudretiñ Mevlā bu yüzden ĥalķa ižhār eyledi 

 

         56 

         FERD  

         -.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Meşrebinden ŝorılur şa˘ir-i ĥoş-dem Ĥātem 

        Rind-i güm-reh-şüde-i ˘ışķda meźhep ne gezer 
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11b   58 

VĀŜIF BEY1 

 --./.--./.--./.-- 

 

                                                

1 EVD, s. 392. 
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1      Hengām-ı ŝafādır bu şeb ey māh-ı cihān1-tāb 

        Ķıl ķaŝr-ı hümāyūnı ķudūmuñla şeref-yāb 

        Devr ide ķamer şevķ-ile mānende-i dolāb 

        Sāyeñde senüñ eyleyelim cünbüş-i mehtāb 

 

2      Çarģuñ yüzi ķandíl-i nücūm ile donansun2 

        Cām-ı felegüñ bezmimize aġzı ŝulansun3 

        Saz u sözümüzle gice bülbüller uyansun4 

        Sayeñde senüñ eyleyelim cünbüş-i mehtāb 

 

3      Leb-ríz-i neşāṭ oldı yine sāġar-ı ŝahbā 

       ˘Aks itmede mirˇāt-ı mücellā gibi ŝaģrā 

        Bu şevķ-ile her sūda idüp zevķımız icrā 

        [Sayeñde senüñ eyleyelim cünbüş-i mehtāb] 

                             

4      Vāŝıf demidir ġayrı gidüp elden irāde 

        Bülbüllere dem-sāz olalım gel bu hevāda 

        Gül gibi gelüp oynayalım bezm-i fenāda  

        [Sayeñde senüñ eyleyelim cünbüş-i mehtāb] 
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VĀŜIF BEY5 

-.--/-.--/-.- 

 

1       Mevsim-i güldür6 gülistān vaķtidir 

         Lālezāra gel Çerāġān vaķtidir 

 

                                                

1 cihān: ķamer 
2 donansun: donandı 
3 sulansun: sulandı 
4 uyansun: uyandı 
5 EVD, s. 414. 
6 mevsim-i güldür: mevsimi geldi 
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         Bu nevā-yı ˘andelíbān vaķtidir 

         Lālezāra gel Çerāġān vaķtidir 

 

2      Gül görüp ruĥsārıñı olsun güşād 

        Lāle olsun seyr-i didārıñla şād 

        Saña źevķ etdirmedir ancaķ murād 

        Lālezāra gel Çerāġān vaķtidir 

 

 3     Ġoncesın çıķ baġa seyr it gülşeni 

        Sineñ aç görsün semen símín-teni 

        Cümle ezhār u çemen bekler seni 

        Lālezāra gel Çerāġān vaķtidir 

 

4      Görmediñ sen daĥı ey gül-berg-i nāz 

        Lālenüñ źevķi çıķar seyr it birāz 

        Yalvarır bülbül ider güller niyāz 

        Lālezāra gel Çerāġān vaķtidir 

 

12a    60 

VĀŜIF BEY 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Cānib-i Gökŝū’ya luṭf eyle ˘azímet idelim 

        Yayup ihrāmı köken üstüne ˘işret idelim 

        Ba˘iś-i şevķ olacaķ cünbüş [ü] ŝoģbet idelim 

        Zevki ile ĥāne-i bí-minnete ˘avdet idelim 

        Bizde ķal bu gice birlikde muģabbet idelim 

 

2      Nerede ķaldı diyu vālidin eylerse merāķ 

        Bir ĥaber virsün eger ister iseñ gitsün uşaķ 

        Hele biñ güçlük olur işte begim sā˘ate baķ 
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        Aģşam oldı gidemezsin yalı da ĥaylí uzaķ 

        Bizde ķal bu gice birlikde muģabbet idelim 

 

3      Saña ben aġlayaraķ yalvarup itdikçe recā 

        Yine söz geçmiyor ey şūĥ mizācıñ ne fenā 

        Bir şeye pek de muŝırr olmada hiç var mı ŝafā 

        A kuzum gitme nolur burda yemezler seni yā 

        [Bizde ķal bu gice birlikde muģabbet idelim] 

 

4      Dil-i sevdā-zedene eylemek isterseñ ˘ilāc 

        Şöyle bir kerre gel āyíne gibi síneni aç 

        Bu ķadar ben saña ibrām ideyim sen yine kaç 

        N’ola vaģşí-i ṭabi˘at bu hevāyí-i mizāc 

        Bizde ķal bu gice birlikde muģabbet idelim 

 

5      Ŝad hezār saña niyāz itmiş-iken Vāŝıf-ı zār 

        Kendi bildigin idersin ne ˘acāyib esrār 

        Ġayrı hiddet küllidir ŝoģbeti kes ġavġa uzar 

        Saña düşmez güzelim gitme otur evde ne var 

        Bizde ķal bu gice birlikde muģabbet idelim 

                                   

         61 

             

                

12b    

1      Ķıl icābet da˘vete ey ġonca-leb 

        Her ne kim zevkiñ ise āmāde hep 
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        Vāŝıf-ı zārı alup maĥfí bu şeb 

        Lālezāra gel Çerāgān vaķtidir1 
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         63 

 

 

64 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD2 

--./.--./.--./.-- 

                                                

1 11b deki şiirin devamı 12b de verilmiştir. 
2 FKD, s. 567-66 
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1      Hem silsile-i Ķays’am u dívāne-i ˘aşķam 

        Zencír-be-pā zade-i virāne1-i ˘aşķam 

 

2      Tā-hem-ķadeģ-i çeşm-i siyeh-mest-i bütānam 

        Cibríl de olsam yine mestāne-i ˘aşķam 

 

3      Destār-ı kebūdı felegüñ itmege pā-māl 

        Mevkūf-ı kemín neşve-i peymāne-i ˘aşķam 

 

4      Ĥurşídi idüp ģal yazaram ģüsn-i bütānı 

        Naķķāş-ı śuver-gāh2-ı śanem-ĥāne-i ˘aşķam 

         

5      Bir ģüsn-i gelū-sūz-ıla germ-ülfet olup çeşm 

        Ģayretdeyim ol deñlü ki bígāne-i ˘aşķam 

 

6      Envār-ı tecellíden3 iden cismimi sūzān 

        Her şem˘ idemez suĥte-i pervāne-i ˘aşķam   

 

7      Medd-i baŝarım sāģa-ı gülzār-ı ˘ademdir 

        Āsūde-dil-i gūşe-i kāşāne-i ˘aşķam 

 

8      Çeşm-i eceli ĥ āb-ı ˘adem eyledi ĥufte 

        Ben ṭurma rāviye-i efsāne-i ˘aşķam 

 

9      Mecnūn-revişem ĥande-zen-i ṭavr-ı Fehím’em 

        Bu köhne şifā-ĥānede ferzāne-i ˘aşķam 

 

 

 

                                                

1 virāne: pervāne 
2 gāh: kār 
3 tecellíden: tecellídür  
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13a    65 

VĀŜIF BEY1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      O meh-rūya bulup takríbini dün yalıda çātdım 

        Balıķ da avlayup keyfüñ recā-yı vaŝlı çatlatdım 

        Meśeller söyledim ŝuyunca gitdim yine aldatdım 

        Ŝıķışdırdım ŝarıldım öptüm aldım ķoynuma yatdım 

 

2      Nažír olmaz o gül ruĥsāra şūĥ-ı gül-bedenlerde  

        Gürülmüş mi bu ŝafvet bu leṭāfet yāsemenlerde 

        Teŝadüf eyleyüp ol mehle bir yerde geçenlerde 

        Ŝıķışdırdım ŝarıldım öptüm aldım ķoynuma yatdım 

 

3      Bu yāl u bāl u endāmı görüp o şuĥ yoŝmada 

        Naŝıl ŝarsam diyü göñlüm gezerdi ŝaģn-ı ĥulyāda 

        Geçen gice düşürdüm fırŝatın bir cāy-ı tenhāda 

        Ŝıķışdırdım ŝarıldım öptüm aldım ķoynuma yatdım 

                                                                                                                    

4      Bu ma˘nāyı baña ta˘bír it ey gül naĥl-i nāzik-ten 

        Bu şeb ĥulyāda ya düşde seni gūyā efendim ben 

        Ķalup maĥfí sa˘ādet-ĥānede bir bendeñiz bir sen  

        Ŝıķışdırdım ŝarıldım öptüm aldım ķoynuma yatdım 

 

5      Biri vardı bizimle gitdi bilmem kimdi Vāŝıf-nām 

        Biz ikimiz ķalup tenhāda itdik źevķ-i bí-ālām 

        Aman ķışdır üşürsün yalıñız yatma diyü aĥşām 

        Ŝıķışdırdım ŝarıldım öptüm aldım ķoynuma yatdım 

                                   

 

                                                

1 EVD, s. 431. 
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66 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Derde mu˘tād ol hemān yoĥsa šabíb-i rūzgār  

        Ķanġı bímār-ı belā-yı ˘aşķa dermān eyledi 
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13b   68 

 ŞARĶÍ 

 --.-/--.- 

 

1      Bir yoŝma şūĥ-ı dil-rübā 

        Seyr idüp oldum mübtelā 

        Her bir nigāhı bir edā 

        [Her bir edāya cān fedā] 

 

2      Bí-miśl-i ģüsn [ü] ānı var 

        Ġayet ile ˘irfānı var 

        İnkāra kimiñ cānı var 

        [Her bir edāya cān fedā] 
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3      ˘Uşşāķlara maˇíl midir 

        Sorsam ˘acep ķāˇil midir 

        Dil virmemek ķābil midir 

        [Her bir edāya cān fedā] 

 

4      Baķ Vāŝıf ol nev-res güle  

        Oķur maĥayyer sünbüle 

        Ģayret-fezādır bülbüle  

        Her bir edāya cān fedā 

 

     69 

    ŞARĶÍ1 

    -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Dil-ĥarāb-ı ˘aşķıñam sensin sebeb ber-bādıma 

        Bir teselli vir gelüp bārí dil-i nā-şādıma   

        Šaş mıdır baġrıñ ki gelmezsin benim imdādıma 

        Dini ayru kāfir olsa raģm ider feryādıma 

 

2      Ģālimi híç ŝormaz olduñ ey meh-i ĥāšır-şiken  

        Nār-ı hicrānıñla sūzān oldı ıķlím-i beden 

        ˘Aşķ dirler bir söyünmez āteşe düşdüm ki ben 

        Dini ayru kāfir olsa raģm ider feryādıma 

 

3      Eylediñ derdiñle2 ateş-zār-ı ģasret meskenim 

        Šaşa kār itdi saña kār itmedi āhım benim 

        Gūş idüp efġānımı acırsa n’ola düşmenim 

        Dini ayru kāfir olsa raģm ider feryādıma 

 

                                                

1 EVD, s. 486-87. 
2 derdünle: derd ile 
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4      Bu naŝıl esrār bir kerre beni şād eylemez 

        Dest-i cevr ile ĥarāb olsam da ābād eylemez 

        Böyle nālān oldıġım kim görse imdād eylemez 

        Dini ayru kāfir olsa raģm ider feryādıma 

 

14a    70 

VĀŜIF BEY1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Neş˘e-baĥş-ı ĥāṭır olmaz nūş-ı cām-ı mül baña 

        İtmez irāś-ı sürūr şādí-i seyr-i gül baña  

       ˘Andelíb-i iştiyāķam ĥande ġayet zül baña 

        Bülbülāsā ben gāmıñla aġlayam sen gül baña 

 

2      N’oldu ba˘iś nemden incindiñ nedir bu ictināb 

        Yoĥsa źevķiñ mi pey-ender-pey baña cevr u ˘itāb 

        Ĥāšırıñ seyl-i sirişkimden olursa neşˇe-yāb 

        [Bülbülāsā ben gāmıñla aġlayam sen gül baña] 

 

3       Nālekār-ı firķātim kār itdi derdim2 cānıma 

        Acıyup sen daĥı gūş urmaz mısın efġānıma 

        Māye-i şādí ise giryem eger sulšānıma 

        [Bülbülāsā ben gāmıñla aġlayam sen gül baña] 

 

4      Gelmemiş beyne-hümāmızda bürūdet bāşıma  

        Ķatdı eşkim ˘aķıbet ŝoġuk su pişmiş aşıma 

        Raģm ķılmazsıñ bu deryālar gibi gözyaşıma 

        [Bülbülāsā ben gāmıñla aġlayam sen gül baña] 

                                                                                             

                                                

1 EVD, s. 381-84. 
2 derdim: derdüñ 
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5      Āteş-i ˘aşķıñla Vāŝıf ben gibi yanıķ mıdır 

        Derd-i cevriñden şikāyet eyleyen ˘āşıķ mıdır1 

        Bülbül-āsā ben ġamıñla aġlayam sen gül baña 
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14b   73 

VĀŜIF2 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Cānıñ kimi isterse görüş ġayrı ḳarışmam 

        Küsdüm saña ben nāfile yalvarma barışmam 

        Ģaddüm bilürüm yār-ile beyhūde yarışmam 

        Küsdüm saña ben nāfile yalvarma barışmam  

                                                

1 Bir sonraki dize eksiktir. 
2 İpekten 1989 s. 124.  
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2      Sen bil1 bunı kim ey gül-i zíbende-nümāyiş 

        Yoķ ġayrı derūnumda benüm ülfete ĥ āhiş  

        Gördükte beni eyleme beyhūde-nevāziş   

        Küsdüm saña ben nafile yalvarma barışmam 

 

3      Ömrümde saña giçmedi bir kerre niyāzım 

       ˘Aşıķ olayımda ne dimek geçmeye nāzım 

        Bí-luṭf u mürüvvet benim ülfet neme lāzım  

        Küsdüm saña ben nafile yalvarma barışmam  

 

4      Eskirse ĥaber yollama çingān2 ķadifeñ  

        Şimdengirü geçmez baña híç nāz u lašífeñ 

        Žāhir iderim ġayr-ile ülfet ne vażifeñ 

        Küsdüm saña ben nafile yalvarma barışmam  

 

5      Vaŝıf baña küsmüş diyü ģalķa beni ṭaḳma  

        Göñlüm yeni başdan yine āteşlere yaķma  

        Geldikçe daĥı meclise benden baña baķma 

        Küsdüm saña ben nafile yalvarma barışmam 
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[NEF˘Ì]3 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Šūší-i mu˘cize-gūyem ne disem lāf degül 

        Çarĥ-ıla söyleşemem āyínesi ŝāf degül 

 

 

                                                

1 bil: belle 
2 çingān: çepkān 
3 NFD, s. 493 
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2      Ehl-i dildür diyemem sínesi ŝāf olmayana 

        Ehl-i dil birbirini bilmemek insāf degül 

 

          75 

ŞARĶÍ  

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Firķatiñle ey perí ģālim períşān oldı gel 

        Başıma teng oldı ˘alem çāh-ı zindān oldı gel 

 

2      Ĥānmānum sensiz ey meh beytü’l-ahzān oldı gel  

        Pādişāhım mülket-i dil yandı vírān oldı gel 

 

3      Seyl-i eşkimle dü-çeşmim ˘ayn-ı šūfān oldı gel 

        Ĥūn-ı dil çıķdı gözümden eşkim ķan oldı gel 

 

4      ˘Alemí ġarķ eyledi deryā-yı ˘ummān oldı gel 

         Ĥāšırım maģzūn u kārım zār u efġān oldı gel 

 

5      Bu esír-i derd-i ģasret raģme şāyān oldı gel 

        Merģametkārım efendim vaķt-ı iģsān oldı gel 

 

15a     76 

VĀŜIF BEY1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Ģālimi biñ kerre taķrír eylesem sulṭānıma 

        Gūş idüp raģm eylemezsin nāle vü efġānıma 

        Nice feryād itmeyim evvel gelişde yanıma 

        Sen benim ey bí-vefā āteş bıraķduñ cānıma 

                                                

1 EVD,  s. 465. 
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2      Sensiz ey meh-rū ĥarām oldu baña nūş-ı şarāb 

        İşledi bir yandan bir yana síĥ-i ıżšırāb 

        Aġlayup žırlanmayım mı1 daĥı mānend-i kebāb 

        Sen benim ey bí-vefā āteş bıraķduñ cānıma 

 

3      Cānıma ķaŝd itdi ĥūní2 gözlerüñ düşmen gibi 

        Baġrımı deldi sitemli sözlerüñ sūzen gibi  

        Şu˘lezār-ı iĥtirāķ3 olsam nˇola külĥān gibi 

        Sen benim ey bí-vefā āteş bıraķdun cānıma  

 

4      Dāmen-i nazuñ gibi düşsem de her dem pāyına 

        Bu ne sırdır kim açılmazsın miśāl-i āyíne 

        ˘Aşķ ile yanup kül olmışken yeni başdan [yine] 

        Sen benim ey bí-vefā āteş bıraķdun cānıma 

 

5      Başıma yaķup ģaŝír ey şāh-ı ıķlím-i cemāl 

        Saña dil nāmında bir yanıķdan etdüm4 ˘arż-ı ģāl 

        Ben daĥı derdim yanup yaķılmadanVāŝıf-miśāl 

        Sen benim ey bí-vefā āteş bıraķdun cānıma 
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         ĶIŠ˘A5 

         --./.-.-/.--./.- 

         --./.--./.---/- 

         --./.--./.---/- 

         --./.-.-/.---/- 

 

 

                                                

1 žırlanmayım mı: sızlanmayım mı 
2ĥūní: ĥūbí 
3 iĥtirāķ: iftirāķ  
4 etdüm: etsem 
5 Rubai. 
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        Baķ sā˘ate kim daķíķa fevt eylemeyüp 

        Oynatmada raķķāŝ-ı derūnın her gāh 

        Miftāģ-ı inābetle ķur işlet sen de  

        Dil sā˘atini be-ŝavt-ı Allāh Allāh 

 

15b   78 

ŞARĶÍ-İ VĀŜIF1 

--.-/--.- 

 

1      Dün sen baķup bendeñ yaña 

        Söyle niçün güldüñ baña 

        Ġayet gücendim ben saña 

        Söyle niçün güldüñ baña 

 

2      Gördükde sen símín-teni 

        Ben şübhe yok sevdim seni 

        Sen çünki sevmezsin beni 

        Söyle niçün güldüñ baña 

 

3      Yaķdı beni nār-ı firāķ 

        Ķār itdi cāna iştiyāķ 

        Oldı bana ġāyet merāķ 

        Söyle niçün güldüñ baña  

 

4     ˘Aşķıñla sinem daġlarım 

        Gísūna göñlüm baġlarım  

        Ger söylemezsen aġlarım 

        Söyle niçün güldüñ baña 

 

 

                                                

1 İpekten 1989 s. 128.  
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5      Bu Vāŝıf-ı nālānına 

        Cevr itme düşmez şānına 

        Aġyārı alup yanına 

        Söyle niçün güldüñ baña 

          

         79 

ŞARĶÍ-İ VĀŜIF1 

--.-/--.-- 

 

1      Kim görse ol lā˘l[i] müli 

        Olur esír-i kāküli 

        Olsam sezādır bülbüli 

        Açıldı bir saķız güli 

 

2      Reng-i rūyıñ gibi2 gül az 

        Gül penbeye māˇil biraz  

        Güller açılmadan bu yaz 

        Açıldı bir sāķí3 güli 

 

3      Ne güzel4 şūĥ-ı ince bel 

        Ġayet edası bí-bedel 

        Eṭvārı kendinden güzel 

        Açıldı bir saķız güli 

 

4      Dün gülsitānda Vāŝıfā 

        Bülbül ĥaber virdi baña  

        Şimdengirü müjde saña 

        Açıldı bir saķız güli                                 

                                                

1 EVD, s. 500-01. 
2 reng-i rūyıñ gibi: rūyu gibi reng-i 
3 sāki: saķız 
4 ne güzel: yok miśli 
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 80 

          DER-ĢAĶĶ-I ŞEHÍD-İ KERBELĀ ˘AZMÍ-İ BÌ-NEVĀ 

 -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Server-i şāh-ı şehíd-i Murtażāsın yā Ģüseyn 

        Nūr-ı çeşm-i enbíyā vü evlíyāsın yā Ģüseyn 

 

2      Rabb ابكى من ترحم لا   didi çünki ģaķķına 

        Tā bu rütbe sen Ģabíb-i müctebāsın yā Ģüseyn 

 

3      Ŝād hezārān la˘n-ı bí-pāyān Yezid’iñ cānına 

        Nice ķaŝd itdi saña nūr-ı Ĥudā’sın yā Ģüseyn 

 

4      La˘net olsun hem anuñ ā˘vān-ıla enŝārına 

        Görmediler ki seni ˘aynü’l-verāsın yā Ģüseyn 

 

5      Saña gülle šoķunan ümmíd ider mi maġfiret 

        Ġonca-i gül[şen]-serāy-ı Muŝšāfa’sın yā Ģüseyn 

 

6      Ehl-i maģşer dest-i Ģayder’den içerken Kevśer’i 

        Sen ŝusuzluķla şehíd-i Kerbelā’sın yā Ģüseyn  

 

7      Ķıl şefā˘at ˘Azmí’ye ceddiñ Muģammed ˘aşķına 

       ˘Arŝa-i maģşerde maķbūlü’r-recāsın yā Ģüseyn 

 

16a    81 

         VĀŜIF BEY1 

-.--/-.--/-.- 

 

 

                                                

1 EVD, s. 450-51. 
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1      Gel senüñle yarın ey serv-i revān 

        Olalım maĥfíce Gökŝu˘ya revān 

        Dide-i aġyārdan olup nihān 

        Olalım maĥfíce Gökŝu˘ya revān 

 

2      Ġoncasın1 sen daĥı ey gülberg-i nāz2  

        Źevķ açılsun gözüñ göñlüñ biraz  

        Gitmedin gicen sene3 bari bu yaz 

        Olalım maĥfíce Gökŝu˘ya revān 

 

3      Niçün eylersin mürā˘at anuñ-ıla 

        Her zaman giçmez ķuzum4 gençlik ele 

        Virelüm yārıñ seniñle el ele 

        Olalım maĥfíce Gökŝu˘ya revān 

 

4      İźn içün sen šab˘ına verme fütūr 

        Söyleseñ belkim ider Vāŝıf umūr 

        İtmeden erkence5 bir mani˘ žuhūr 

        Olalım maĥfice Gökŝu˘ya revān 

 

 82 

ĠAZEL-İ FEHÍM6 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Ben ki āzāde-dilem ķayd-ı taŝarruf ne belā 

        Yār u aġyāra müdārā o telaṭṭuf ne belā 

 

                                                

1 ġoncasın: ġonca gülsün 
2 gülberg-i nāz: verd-i nāz 
3 gitmedin giçen sene: iki yıldır gitmedik 
4 ķuzum: gülüm 
5 erkence: ey şūĥ 
6 FKD, s. 308-10. 
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2      Yār-ı ma˘şūķ gerek kim çeke dil teklífin 

        Rind-i ālüfteye erbāb-ı tekellüf ne belā 

 

3      Dilbere māˇil olan merd gerek bü˘l-hevesān 

        Her Züleyĥā-yı zamāna ġam-ı Yūsuf ne belā  

 

4      İderiz bezmde1 küstāĥ temennā-yı viŝāl 

        Ĥíyre-mestān-ı mey-i ˘aşķa tevaķķuf ne belā 

 

5      Cānı cānānuñ-ıla müttehidü˘l-eczā ķıl 

        Dem-i vaŝla şeġāf u hicre teˇessüf ne belā 

 

6      Bil vücūd u ˘ademi birbirine āyíne 

        Ķıl temāşā-yı ŝuver-i ˘aksi taŝavvuf ne belā 

 

7      Merd-i bí-bāk-levendem şu˘arā içre Fehím 

        Zem šabi˘at süfehā gibi tažarruf ne belā 

                               

16b    83 

ŞARĶÍ-İ VĀŜIF2 

--./.--./.--./.-- 

  

1      Seyr ideli gísū-yı períşān-ı nigārı  

        Híç ŝorma períşāní-i ģāl-i dil-i zārı 

        Bir āteşe yandım ki görelden rūĥ-ı yārı 

        Mumlarla arar yanmaġa pervāne bu nārı 

 

2      Ŝahbā-yı muģabbet mi bu zehr-āb-ı sitem mi3  

        ˘Aşkıñla yanan göñlümi söndürme kerem mi 

                                                

1 ideriz bezmde: iderem bezme 
2 EVD, s. 493-94. 
3 sitem mi: sem mi 
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        Gūyā baña bu āteşe yanmaķ bir elem mi 

        [Mumlarla arar yanmaġa pervāne bu nārı] 

 

3      Bülbül gibi ben kāşkí mehcūr-ı gül olsam 

        Ser-mest-i firāķam n’ola mecbūr-ı mül olsam 

        Yanmam ben eġer nār-ı muģabbetle kül olsam 

        [Mumlarla arar yanmaġa pervāne bu nārı] 

 

4      Sāķí ķadeģ-i ˘āşkı yarım ŝunma ķanayım 

        Ġam aldı beni ĥ āb-ı elemden uyanayım 

        Ben meş˘al-i şāhen-şeh-i ˘aşķam ķo yanayım 

        [Mumlarla arar yanmaġa pervāne bu nārı] 

 

5      Vāŝıf yeñiden ģālimi ģācet ne suˇāle 

        Yāriñ ġam-ı hicrānı beni ķoydı bu ģāle 

        Yansam gice gündüz n’ola şem˘-i cemāle 

        [Mumlarla arar yanmaġa pervāne bu nārı] 

                               

84 

ŞARĶÍ-İ VĀŜIF1 

--.-/--.- 

 

1      Sen gibi bir símín bilek 

        Görmüş deġil çeşm-i felek  

        Saña fedādır mā-melek 

        Aġyār ile yār olma tek 

 

2      Yoḳ miśli ˘anberdir benüñ 

        Ġayetle nāzikdir teñün 

 

                                                

1 EVD, s. 423. 



82 

 

        Nem vār ise olsun senüñ 

        Aġyār ile yār olma tek 

 

3      Híç baķma engelden yaña 

        Bu söz niyāzımdır saña 

        Söyle ne isterseñ baña   

        Aġyār ile yār olma tek 

 

4      Sen gibi nāzik dil-beri 

        Kim görse olmaz müşteri 

        Esferin mi bir şāl-ı ˘anterí 

        Aġyār ile yār olma tek 

   

5      Göñlüm saña meyl itdi pek 

        Vāŝıf’dan ģažž itmeñ gerek 

        Çek gayrılardan el etek 

        Aġyār ile yār olma tek 

 

17a     85 

VĀŜIF BEY1 

-.--/-.-- 

 

1      Göñlümi bir şūĥ-ı mümtāz2       

        Eyledi kendine hem-rāz 

        Misli yoķ bir şūĥ-ı mümtāz  

        Ģüsni ser-tā-be-ķadem-nāz 

 

2       Cilveli çeşm-i siyāhı  

         Cāna işler her nigāhı 

                                                

1 EVD, s. 505. 
2 şūĥ-ı mümtāz: ṭıfl-ı dil-bāz 



83 

 

         Kimseniñ yoķ iştibāhı  

         Ģüsni ser-tā-be-ķadem-nāz 

 

3      Her kimiñle etse ülfet  

         Kendi yine eyler elbet 

         Bulsa layıķ şān u şevket1 

         Ģüsni ser-tā-be-ķadem-nāz 

 

4      Dil n’ola olsa esíri  

        Fehm ider sırr-ı żamíri 

        Gelmemiş dehre nažíri  

        Ģüsni ser-tā-be-ķadem-nāz 

 

5      Vāŝıf o şūĥ-ı ĥoş-āvāz  

         Nālem itdi nāya dem-sāz 

         Varsa da mānendi pek-āz 

         Ģüsni gönlü ser-tā-be-ķadem-nāz 
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         KĀNÍ RAĢİMEHULLĀH ˘ALEYHİ RAĢMETEN VĀSİ˘ATEN 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Her ķaçan ol şeh-süvār-ı ģüsn ele çevgān alur 

        Eyleyüp cevlān semend nāz-ıla meydān alur 

 

2      Kendüsin teslím ider hep baş eğer üftādeler 

        Destine ol şeh ne dem şemşir-i ĥūn-efşān alur 

 

3      Bāl açub şehbāz-ı tir-i ġamzeñ ˘uşşāķa ķonar 

        Ķābıżü’l-ervāģdır gūyā bedenden cān alur 

                                                

1 şevket: şöhret 
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4      Ĥūn-ı dil gibi reg-i cāndan olur rūģum revān 

        Neşter-i ġamla ne dem feŝŝād-ı ġamzeñ ķan alur 

 

5      Ol melek-rūyā geçüp ˘uşşāķı itme şeyšanet 

        Ey raķíb-i rū-siyeh ŝaķın seni şeyṭān alur 

 

6      Baş ķoşup şeb-diz-i ķahve olmaz ayaķdāş añā 

        Ĥüsrev[ā] gül-gūn-ı mey ˘ālemde çoķ meydān alur 

 

7      Kāní’yi aġlatma çoķ alma göziniñ yaşını 

        Seyl-i eşkiñden ģazer ķıl ˘ālemi tūfān alur 

                            

17b    87 

ŚĀBİT EFENDİ1 

--./-.-./.--./-.- 

 

1      Šurrañ Boġaz Yaķasına düşmiş ķarasıdır 

        Síneñ gümüş didükleri şehrüñ ķażāsıdır 

2      Sulšān-ı ˘ışķ açıķda bulup ķayd-ı  2 

        ˘Uşşāķa ĥāŝ baġlamış Aķşehr Ovasıdır 

 

3      Maģŝūl-ı dāġı kesmege3 cism-i bürehnenüñ 

        Vālí-i mülk-i miģnete ķaftān aġasıdır4 

 

4      Berf bizi ider dime pervízen-i ķażā 

        Geldi daķíķ bir kökenüñ5 iştirāsıdır 

 

                                                

1 SBD, s. 459. 
2 síneñi 
3 kesmege: kesmiñe 
4 agasıdır: bahāsıdır 
5 daķíķ bir kökenüñ: daķíķi yer kökinüñ 
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5      Ol nūr-ı díde perde-i aģdāķ-ı nūrdan  

        Pírāhen ile1 cāmesinüñ en ķābasıdır 

 

6      Ef˘í-i šurradır šolaşan ġāfil olmasun 

        Kākül ki ˘andelíb-i muģabbet yuvasıdır 

 

7      Śābit ģaŝīra dönse de endāmı zāhidüñ 

        Ol māsivā fariżasınuñ2 būriyāsıdır 

 

          88 

ZİHNÍ 

         --./.--./.--./.-- 

 

1      Cellād-ı ķażā ķanımı içmekde tenimden 

        Cān alıcıdır cānımı alur bedenimden 

 

2      Yāriñ hele zülfi olalı ģabl-i metínim 

        Ģallāc taaccüble ŝalındı resenimden 

 

3      Aŝģāb-ı tecerrüd ŝoyunup śevb-i ģayātı 

        Ĥil˘āt giyinür cümlesi zeyl-i kefenimden 

 

4      Erbāb šuyar naġme-i aheng-i Ģüseyni 

        Mıżrāb-ı feraģ-beste-i ĥulķ-ı ģasenimden 

 

5      Ĥıfž eyledi Yūsuf-menişi ĥane-i ĥāšır 

        Ya˘ķūb gibi çıķmaz o beyt-i aģzenimden 

 

 

                                                

1 ile: itse 
2 fariżasınuñ: firíftenüñ 
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8      Vaŝfımda delālet görinür zātıma Zihní 

        Zātım bilinür şíve-i pāk-i süĥanımdan 

              

         89 

          

 

18a    90 

VĀŜIF BEG1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Mevsim-i güldür güşād-ı lālezār eyyāmıdır 

        ˘Andelíb-i gülşene feryād u zār eyyāmıdır 

        Başlasun muṭrib nevāya naķş u kār eyyāmıdır 

        Seyre çıķ gül oyna vaķš-i bahār eyyāmıdır 

 

2      ˘Azm-i gülzār it temāşa eylesün güller yüzüñ 

         Başlasun feryāda gūş itdikçe bülbüller sözüñ 

         Ġoncasıñ ŝalın gez açılsun biraz göñlün gözüñ 

         Seyre çıķ gül oyna vaķš-i bahār eyyāmıdır 

 

3      Šut sözüm benden çekinme sūy-ı gülzāra çekil 

        Ben seniñçün söylerim yoķsa benim ķaydım degil 

 

                                                

1 İpekten 1989 s. 126.  
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        Süd gibi1 işte deñiz derya hevālar mu˘tedil 

        Seyre çıķ gül oyna vaķš-i bahār eyyāmıdır 

         

4      Baķma aġyārıñ tehí serd itdiği efsāneye  

        İ˘tibār eyler mi ˘āķil ŝoģbet-i divāneye 

        Hiç söz olur mı baģār eyyāmı Kāġıdĥāne’ye 

        Seyre çıķ gül oyna vaķš-i bahār eyyāmıdır 

 

        Dimedim mi ben saña Vāŝıfla gezme evveli 

        Aldanup uyma sözine ŝav başından engeli 

        Sev beni diñle beni neylersin ey mehveş eli 

        Seyre çıķ gül oyna vaķš-i bahār eyyāmıdır 
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         [ḲIṬ˘A] 

--./.--./.--./.-- 

 

        Tír-i müjenüñ yāresi vardır cigerimde 

        Ey māh benim ġayrısı yoķdur nažarımda 

        Fikr eylediġim sensin efendim gice gündüz  

        Taķdíre nedir çāre bu varmış ķaderimde 

 

18b    92 

VĀŜIF BEY2 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Saña ben göñlümü virdüm virelden böyle mehcūrum 

        Nice āh itmeyüp3 nālān u giryān olmayım dūrum 

 

                                                

1 süd gibi: sevdiğim 
2 EVD, s. 447. 
3 itmeyüp: etmeyem 
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        Beni bilmez misin kim saña biñ cān ile mecbūrum 

        Niçün eller sözine aldanup küsdüñ be hey nūrum 

 

2      Ķoluñ nāz ile atup boynıma eśnā-yı ŝohbetde 

        Seversin ˘aşıķ-ı āvāreñi ġayetle ŝūretde 

        Bu rütbe bendeñe gönlüñde var çünki muģabbet de 

        Niçün eller sözine aldanup küsdüñ be hey nūrum 

 

3      Görüp nice taģammül eyler ˘aşıķ ġayr ile yārin 

        Ya andan geç ya benden diñlemem öyle bugün yarıñ 

        Neden lāzımdı ṭutmaķ ŝoģbetün bu rütbe aġyārıñ 

        Niçün eller sözine aldanup küsdüñ be hey nūrum 

 

4      Bu vaż˘-ı bāridinden göñlüme ġāyet keder geldi 

        Ŝoġuķ ŝoġuk tenimden ateş-i ģasretle1 ter geldi 

        Yüzine yine ben urmazdım ammā ġayrı yer geldi 

        Niçün eller sözine aldanup küsdüñ be hey nūrum 

 

5      Ķapuñda çünki şāyeste degil Vāŝıf gibi bende 

        Niçün ser-rişte-i ˘aşķıñla çekdüñ göñlümi bende 

        Ŝuçum var mı šarılsam2 nāza çeksem şimdicek ben de 

        Niçün eller sözine aldanup küsdüñ be hey nūrum 
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EMRÍ3 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Şeker dimiş leb-i şírín-i yāra su ķaçırmışdur 

        Sözinüñ ķanda gitdigini bilmez šūṭí-i şeydā 

                                                

1 ģasretle: ġayretle 
2 šarılsam: gücensem 
3 ERD,  s. 26. 
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 94 

ĢAŞMET1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Sūziş-i dildir viren germiyyet-i vaśla niżām 

        Ģaşmetā cānan uŝanmaz ˘āşıķa ģammām sunar 

 

19a    95 

ĠAZEL-İ PERTEV TAĤMÍS-İ VĀŜIF2 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Şevķ-i bezmi büt-i rāmişgere ŝor ŝorma baña  

        Cünbüş-i ževķım o símín-bere ŝor ŝorma baña 

        Ġayrı keyfiyyetimi dilbere ŝor ŝorma baña 

        Neşˇelendik mi3 şarāb-āvere ŝor ŝorma baña 

        Dest-i sāķíde dönen saġara ŝor ŝorma baña 

 

2      Rāh-ı aşķıñda telef olmış-iken mā-melekim 

        Giçmedi bunca zamāndan berü híç bir dilegim 

        Olamaz ehl-i maģabbetde ferāġat biligim 

        Terk-i ˘aşķ eyleme mümkün midür ˘aşıķ a beġim 

         Anı var āĥara ŝor dígere ŝor ŝorma baña 

 

3      Böyle ŝoģbetleri insāna işitmek ne belā 

        Diñlediġim suĥanuñ ketmi güç ıžhārı fenā 

        Ben lisāna alamam öyle kelāmı zírā4 

        Beni avāre-i bezm ideli ey dil ruķabā 

        Neler itmiş o perí-peykere ŝor ŝorma baña 

                                                

1 HŞM, s. 174. 

2 EVD, s. 547-48 
3 neşˇelendik mi: neşˇelendim mi 
4 zírā: ammā 
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4      Nˇolur öpmekle seni zíb-i cemāliñ mi gider 

        Cūy-ı eşkimle ˘ıźārıñdaki āliñ1 mi gider  

        Yoĥsa dilden heves-i fikr-i viŝālin mi gider 

        Dideden girye ile naķş-ı ĥayāliñ mi gider 

        Çoķ yaşamışdır o çeşm-i tere ŝor ŝorma baña 

 

5      Fesiñ eg ġonca-i zibā gibi bir yaña verev 

        Boyla boyunca yat āġūşuma gel cüzˇice sev  

        Vāŝıf’ı eyleme reftārına dil-beste velev 

        Serv-i pāmāl-i ĥırāmıñ bilürem çün Pertev 

        Sen inanamazsañ eġer ˘ar˘ara ŝorma baña 

                           

          96 

ŚĀBİT 

..--/..--/..--/..- 

 

        Şem˘a-i ģüsne yaķar cismini pervāne-velí 

        Şem˘a ŝorsañ o da almışdır içinden fitíli 
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NEDÍM 

..--/..--/..--/..- 

 

        Şimdi baķmaz yüzime nāz-ile ammā evvel 

        Mübtelā itmiş-idi yalvara yalvara beni 

 

19b   98 

İZZET MONLA RAĢİMEHULLĀH2 

..--/..--/..--/..- 

                                                

1 āliñ: ĥālüñ 
2 İZD, s. 603-604. 
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1      Deşt-i ġamda beni yār eyledi cāndan bízār 

        Dil-i sūzānıma yandı dil-i sūzān-ı çınār 

        Aġladuķca añup ol mevsimi aġlar enhār 

        Āh idersem bile āh itmege başlar kühsār 

        Āh idüp1 āh işidir şimdi muģaŝŝal dil-i zār 

 

2      Bísütūn nāle-i Ferhād2 muĥaŝŝaŝ degil a 

        Geldi nevbet baña ey dil-ber-i şírín-edā 

        O ķadar ˘aşıķıñ āh eyleyemez mi gūyā 

        Āh idersem bile āh itmege başlar kühsār 

        Āh idüp āh işidir şimdi muģaŝŝal dil-i zār 

 

3     ˘Āşıķa böyle sitem şūĥ-ı cefākār3 itmez 

        Sen idersin bunı bir ġayrı cefākār itmez 

        Nālemiz ṭāşlara kār itdi saña kār itmez 

        Āh idersem bile āh itmege başlar kühsār 

        Āh idüp āh işidir şimdi muģaŝŝal dil-i zār 

 

4      Gitdi Ferhād’a ĥaber gelmedi bir ses andan 

        Reh4-i ˘aşķıñ ĥaberin alamadım bir yandan 

        İtmedi kimse teraģģum bu ķadar yārāndan 

        Āh idersem bile āh itmege başlar kühsār 

        Āh idüp āh işidir şimdi muģaŝŝal dil-i zār 

 

5      Ĥaber al āh degildir de nedir mu˘tādım 

        Ne çeker kūh-ı belāda bu dil-i nā-şādım 

        Beni gūş eyleme ŝor šaġa šaşa feryādım 

 

                                                

1 idüp: dir 
2 Ferhād: Ferhād’a 
3 cefā-kār: vefā-kār 
4 reh: rāh 
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        Āh idersem bile āh itmege başlar kühsār 

        Āh idüp āh işidir şimdi muģaŝŝal dil-i zār 

 

6      İdeli ġāra girüp kūhda terk-i kesret 

        Her ne söylesem anı gūş iderim bí-minmet 

       ˘Āleme redd-i suˇālim ile virmem śıķlet 

        Āh idersem bile āh itmege başlar kühsār 

        Āh idüp āh işidir şimdi muģaŝŝal dil-i zār 

 

7      Cebel-i Šūr-ı dil-i zārına Ģaķķ itdi nidā  

        O ŝadā eyledi Manŝūr’ı ene’l- Ģaķ-gūyā 

        İzzetā şāhididür bu süĥān-ı pür-ma˘nā 

        Āh idersem bile āh itmege başlar küh-sār 

        Āh idüp āh işidir şimdi muģaŝŝal dil-i zār 

 

20a     99 

         ĠAZEL-İ NEDÍM TAĤMÍS-İ AŠĀˇÌ RAĢİMEHULLĀH  

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Süvār-ı esb-i istiġnā şeh-i māhān mısın kāfir 

        Sipeh-sālār-ı ģüsn-i mülket-i Ārān mısın kāfir  

        Bu rütbe-i žūlm idersin mūcid šuġyān mısın kafír  

        Taģammül mülküni yıķdıñ Hülāgū Ĥān mısın kāfir 

        Bütün dünyayı yaķdıñ ateş-i sūzān mısın kāfir  

 

2      Alur pervāneveş ešrāfını ĥidmetde ĥūbānlar 

        Cemāliñ şemi˘ne sūzān degil mi māh-tābanlar 

        Nicün giryān olup dertli idersin āh u efgānlar 

        Nedir bu gizli gizli āh idüp çāk-i giribānlar 

        Meger bir şūĥa sen de ˘āşıķ-ı nālān mısın kāfir 
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3      Dil-i büt-ĥānede taŝvírüñ aŝdum ben de bālāya 

        Girer evŝāf-ı ģüsnün sū-be-sū a˘lādan ednāyā  

        Melāģatda nažírüñ yoķ teşekkür eyle Mevlā’yā 

        Niçün ŝıķ ŝıķ baķarsın böyle mirˇāt-ı mücellāyā  

        Meġer sen dāĥı kendü ĥüsnüñe ĥayrān mısın kāfir  

 

4      Döküldükce o müşkiñ šurrelerden gerdene mūylar 

        Ĥicābından ˘araķ-ríz-i šerāvet olmada rūylar 

        Ser-i rehde šurup hep güft-gū iyle meded-cūylār 

        Kimisi saña cānım kimi sana cānānım diyü söyler 

        Nesin sen šoġrı söyle cān mısın cānān mısın kāfir 

 

5      Ģavāle eyledüñ bu ŝaydgāhda çeşm-i şahbāzın 

        Süzüldükçe şikār eyler nigāh-ı şíve-i nāzın 

        Ĥırāmıñ gerçi ġılmāna müşābih ĥūrí-i nāzın 

        Ķız oġlān nāzı nāzıñ şeh-levend āvāzı āvāzın 

        Belāsın ben de bilmem ķız mısın oġlan mısın kāfir 

 

6      Duyınca āh u feryādıñ şecí˘āna erişmişdim 

        O ġaddār-ı cefākāra verāsından yetişmişdim 

       ˘Ašāˇí vādí-i ˘azminde kāfirle görüşmüşdüm 

        Nedím-i zārı bir kāfir esir etmiş işitmişdim 

        Sen ol cellād-ı dín düşmen-i ímān mısın kāfir 

 

20b    100 

ŜĀĶÍ-NĀME-İ NEF˘Í EFENDİ RAĢİMEHULLĀH1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

 

 

                                                

1 NFD, s. 423-432 
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1      Merģabā ey cām-ı mínā-yı mey-i yāķūt-reng 

        Devri gelsün senden öġrensün sipihr-i bí-direng 

 

2      Merģabā ey yādgār-ı meclis-i devrān-ı Cem 

        Āb-ı rūy-ı devlet-i Cemşíd ü āyín-i Peşeng 

 

3      Merģabā ey şāhid-i ˘işret-serāy-ı meygede 

        Duĥter-i pír-i muġān hemşíre-i sāķí-i şeng 

 

4      Sensiñ ol rūģ-ı revān-ı mürde-i endūh u ġam 

        Saña nisbet çeşme-i Āb-ı Ĥıżır ˘ayn-ı şereng 

 

5      Sensiñ ol sermāye-i bāzār-ı şevķ-i ehl-i ˘aşķ 

        Düşti feyżiñle kesāda cevher-i nāmūs u neng 

 

6      Sensiñ ol pírāye-i ģikmet ki feyż-i kāmiliñ 

        Ķıldı mir˘āt-ı żamír ehl-i dilden ref-i jeng 

 

7      Cür˘aña virmezdi cān her ˘āşıķ-ı efsürde-dil 

        Olmasañ tāb-efgen-i her ĥāšır-ı bí-tāb u teng 

                                    

8      Mey deġil rūh-ı revān-ı mürde-i ġamsın hele 

        Ālemiñ cānı deġilseñ cān-ı ˘alemsiñ hele 

 

9      Rāģsıñ rāģat-feżā-yı ĥāšır-ı mestānesin 

        Rūģsuñ naķd-ı revān-ı ˘āşıķ-ı dívānesin 

 

10     Cür˘a-i cān-baĥşıña leb-teşnedir hep kāˇināt 

         Āb-ı ģayvānsıñ yāĥud lā˘l-i leb-i cānānesiñ 

 

11     Ābsıñ ma˘nāda ammā āb-ı āteş-pāresiñ 

         La˘lsiñ ŝūretde reng-i rūy ile ammā nesiñ 
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12     Başlasañ meclisde devri1 sāġar-ı mínā ile 

         Lāle-i sír-āb-ı bāġ-ı bezm-i işret-hānesıñ 

 

13     Pür-ŝafādır tāb-ı dídārıñla bezm [ü] bezmgāh 

         Rūşenāyí -baĥş-ı ķalb-i meclis ü rindānesiñ2 

 

14     Bí-ser ü sāmān idersin nice Sām u Rüstem’i 

         Duĥter-i rezsiñ velí ˘aķl almada merdānesiñ 

 

15     Zevķa dā˘irdir ŝafā-yı ģālet-i keyfiyyetiñ 

         Meclis-i rindāne maģrem ġayrıya bíġānesiñ 

16     Beñzemez bir keyfe hic keyfiñde ˘ālem var seniñ 

         Rūģsuñ el-ķıŝŝa rāģ olmañda şübhem var seniñ  

21a 

17     Bādí-i źevķ u ŝafāsıñ gerçi nāmıñ bādedir  

         Cür˘anı nūş eyleyenler ġuŝŝadan āzādedir 

 

18     Cān u dilden kimse yoķ ki saña meftūn olmaya 

         Şāh u derviş ü gedā hep feyżine dil-dādedir 

 

19      Her ne dem lūtf eyleyüp bezmi müşerref eyleseñ 

          Her bezm ayaġına yüz sürmeġe āmādedir 

 

20     Şāh-ı evreng-i ŝafāsıñ lušf u ķahrıñdır sebeb 

         Kimisi ŝulģ üzre mestāneñ kimi ġavġādadır 

 

21     Ehl-i ˘aşķa saña beñzer hemdem olmaz ki diliñ 

         Hem küdūretden beri hem ġıll u ġışdan sādedir 

 

                                                

1 devri: devre 
2 rindānesiñ: peymānesiñ 
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22     Sende neyler ġıll u ġış bir pāk u ŝāf āyínesiñ 

         Var ise az çoķ küdūret sāġar-ı mínādadır 

 

23     N’itsün ol esbābı ˘aşıķ kim saña rehn olmaya 

         Āteşe yansun gerek ĥırķa gerek seccādedir 

 

24     Meclis-i erbāb-ı dil bir laģẓa sensiz olmasuñ 

         Hürmetiñ inkār eden ˘ālemde ģürmet bulmasuñ 

 

25     Ben hele bir saña beñzer yār-ı hem-dem bulmadım 

         Hem seniñ bezmiñ gibi bir bezm-i ĥürrem bulmadım 

 

26     Nice mesrūr olmasun ol meclisiñ aŝģābı kim 

         Ķašreni nūş eyleyende źerrece ġam bulmadım 

 

27     Saña ģāşā beñzedem afyon u bengiñ neşvesiñ 

         Anlarıñ daĥi ĥuŝūŝā keyfini hem1 bulmadım 

 

28     Bir yere cem˘ olsa ˘āşıķ şem˘-rū2 maģbūb ile 

         Híç o bezm-i ĥāŝa senden özge maģrem bulmadım 

 

29     Ehl-i ˘aşķa šurfa ˘işret-ĥāne bulmadım3 ˘ālemi 

         Sensiz ammā ˘alemiñ źevķinde ˘ālem bulmadım 

 

30     İdeli seyl-i hücūmuñ ĥāne-i zühdü ĥarāb 

         Tövbeniñ bünyādını ĥāšırda muģķem bulmadım 

 

31     Źevķine vāŝıl olunca tevbesiñ bozmaķ deġil 

         Tövbeyi híç iĥtiyār itmiş bir ādem bulmadım 

                                                

1 hem: kem 
2 şem˘-rū: şem˘ ile 
3 bulmadım: buldum 
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32     Dil-güşādır meclisiñ ġāyetde hem rindānedir 

         Her ne dirlerse seniñ ģaķķıñda hep efsānedir 

21b 

33     Keyf-i cān-baĥşıñ ki cism ü cāna rāģat bundadır  

         Ģikmetiñ inkār ider vā˘iž ģamāķat bundadır 

 

34     Mürde-i endūha söz yoķ cān baġışlar ŝoģbetiñ 

         Cān virir çoķ źevkiñe āyende1 ŝoģbet bundadır 

 

35     Gerçi varıñ ŝarf-idersin sen göñüller açmaġa 

         Ĥarc ider varın da herkes saña ģikmet bundadır 

 

36     Ehl-i ģikmet bilmemiş bu ana dek keyfiyyetiñ 

         Yoĥsa her bímār içün dirlerdi ŝıģģat bundadır 

 

37     Sükkerí şerbetden a˘lāsıñ hele ehl-i dile 

         Telĥ-kām itseñ nola ġayrı ģalāvet bundadır 

 

38     Ģāŝılı hem-meşreb olsañ yaraşur rindān ile 

         Ter deġil šab˘ıñ ˘arak gibi letāfet bundadır 

 

39    Öldürür renc-i ĥumārın hem görür feyżiñ ile2 

        ˘Aşıķ-ı bímāra bir demde ġarābet bundadur 

 

40     Nef˘í-i bímārı gel keyfiñle iģyā ķıl yine 

         Ĥāšır-ı maģzūnunı ġamdan müberrā ķıl yine 

 

 

 

                                                

1 ayende: añun da 
2 hem görür feyżiñ ile: dirgürür feyżüñ yine  
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101 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Bāġ-ı ḫüsni olmadan şād-āb āb-ı bādeden 

       ˘Ārıżıñ gülzār2 ider cānāne tāb-ı bādeden 

 

2      Cām-ı mey nūş itse dil-ber söylesek efsāneler 

        Çeşmiñi maĥmūr görsek yine ĥ āb-ı bādeden 

 

3      Cām-ı İslām’ım şikest itdi nigāh-ı muġbeçe 

         Ŝaķla yā Rab dínim ol mest3-i ĥarāb-ı bādeden 

 

4      Rind-i ŝaģíb-díde oldur cām içince eyleye  

        Rūģ-ı Cemşíd’i temāşā her ģabāb-ı bādeden 

 

5      Mest iderdi perteviyle cümle dünyāyı Fehím 

        Feyż-yāb olsa eger meh āfitāb-ı bādeden 

                                  

22a     102 

VĀŜIF BEY 

 --.-/--.- 

 

1      Dil saña ey meh bendedir  

        Yansa nola efkendedir 

        Āśār-ı aşkıñ bendedir 

        Mādām ki cānım tendedir 

        Dívāne göñlüm sendedi[r] 

 

                                                

1 FKD, s. 612. 
2 gül-zār: gül-ríz 
3 dínim ol mest: dínümi çeşm 
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2      İtme fedā tek beñdeñi 

        Dünyāya virmem ben señi 

        Ey şūĥ böyle bil beni 

        Mādām ki cānım tendedir 

        Dívāne göñlüm sendedir 

 

3      Dil sendedir yoķ ķāˇili 

        Ġayrınıñ olmaz māˇili 

        Dönmem sözümün ģāŝılı 

        Mādām ki cānım tendedir 

        Dívāne göñlüm sendedir 

 

3      Var iken ey çeşm-i siyāh 

        Sende bu mestāne nigāh 

        Vāŝıf gibi bí-iştibāh 

        Mādām ki cānım tendedir 

        Dívāne göñlüm sendedir 

                                          

         103 

 

1256 

         

         104 

ĠAZEL-İ ŞEM˘Í1 

..--/..---/..---/..- 

 

                                                

1 ŞMD,  s. 507. 
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1      Rāżıyım ne iderse baña selvi1 semenim 

        Varayım2 yalvarayım boynuma šaķıp kefenim 

 

2      Ģulle-i cennet olursa çekeyim çāk ideyim 

        Dem-i vuŝlatda baña ģāˇil olur pírehenim 

 

3     Tek beñi zülf-i dil-āvízine ber-dār eyle 

        Çekeyim padişehim kendi elimle resenim 

 

4      Göremez3 girsem eger mūr-ı ża˘ífıñ4 gözine 

        Ey Süleymān-ı zamān şöyle ża˘íf5 oldı tenim 

 

5      Yunmaġa cām-ı muģabbetle vücūdumdan elim 

        Yaraşır ay güneş olsa gümüşden legenim 

 

6      Şem˘íyim gūşe-i meyĥāneyi virmem felege  

        Cennet-i baġ-ı İremden baña yegdir vašanım 

 

          105 

SIRRÍ BEY 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Keşf-i rāz eyler isem kāse-i dünyā šutuşur 

        Ger ketm eyler isem ķalb-i süveydā šutuşur 

 

2      İrişür dūd-ı şerernāk-ı raķam eflāke 

        Dāmen-i çarĥ bašup atlas-ı mínā šutuşur 

                                                

1 selvi: serv ü 
2 varayım: varayın  
3 göremez: šuymadı 
4 mūr ża˘ifıñ: źerrece mūruñ 
5 żay˘íf: ģayāl 
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3      Ki o dem itmiş-idim ģasret-ile baġrımı sūz 

        Öyle āteş ki begim sönmedi ģālā šutuşur 

 

4      Ķad-i mevzūnunı yād eyleyerek gülşende 

        Āh-ı serd eyler isem servi-i bālā šutuşur 

 

5      Cāy-ı Fındıķlı gibi yandı dil-i Sırrí-i zār 

        Kendi derdiyle yanup bulmadı išfā šutuşur 

 

106 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Síne sūzān dil-fürūzān kūçe kūçe der-be-der 

        Kes mebādā hem-çü āvāre ez yār u diyār 

 

 

22b   107 

         GÜFTE-İ TĀRÍĤ-İ PERTEV EFENDİ RAĢİMEHULLĀH 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Cenāb-ı Ģażret-i Fażlí Efendi-i dil-āgāhıñ 

        Vücūdı māye-baĥşā-yı feżāˇil idi dünyā[ya] 

 

2      Egerçi şeyĥ-i ekber vaķtin idrāk itmedik ammā 

        Yetişdik lík o ˘ilmiñ fażılı bu źāt-ı vālāya 

 

3      Ebü’l-˘ilm ü feżāˇil dinse şāyān idi ģaķķında 

        Ĥulāŝa midģat u tavŝífdir şāyeste išrāya 

 

4      Ne çāre kendi ol źāt-ı mükerrem elden aldırdıķ 

       O itdi aŝla ric˘āt vāŝıl oldı gerçe Mevlā’yā 
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5      Mücevher mıŝra˘-i tāríĥi āh ile ģisāb oldı 

        Naŝūhí-zāde Fażlullāh Efendi göçdi ˘uķbāya  

 

108 

ĠAZEL-İ SIRRÍ 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Firāķ-ı yeˇs-i ģasretle dü çeşmim her zamān aġlar 

        Giçen zevķ-i viŝāli yādı-la dil el-amān aġlar 

 

2      Ŝafā-yı sūz-ı firķat nidügin bilmez be her ādem  

        Bu vādí mihnetinde nār-ı ģasretle yanan aġlar 

 

3      Seniñ dāġıñ iken cismimdeki bir kerre ˘ibret al 

        Taģammül idemez hicrānıña sızlar hemān aġlar 

 

4      Egerçi fāş mümkünsüz idi endūh-ı hicrānı 

        Taģammül yoķ sükūta dildeki rāz-ı nihān aġlar 

 

5      Metā˘-ı merģāmet yoķdur ĥafí ķıl naķd-i ˘irfānı 

        Meseldir Sırríyā dāmānını yāriñ šutan aġlar 

 

          109 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Ķanda aḫşāmladı āyā diyü ol māhveşi 

        Şehre ŝaldı seģerí ĥāne-be-ĥāne güneşi 

 

23a     110 

ĠAZEL [BĀ˘İŜ] 

.---/.---/.---/.--- 
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2      Egerçi ĥ āba varmış çeşm-i bādāmı şekerlenmiş 

        Velí ŝad fitne zír-i perdede yatmış siperlenmiş 

 

3      Görüp la˘l-i ˘araķnākıñ gül-i pür jaledir ŝanma  

        O bir yāķūt ĥātemdir ki ešrāfı güherlenmiş 

 

4      Siyeh semmūrdan tābān idince gerden-i ŝāfıñ  

        Didim ey meh derūn-ı hālede rūyıñ ķamerlenmiş 

 

5       O şūĥuñ cebhe-i ŝāfındaki ebrūları gūyā 

        Gümüşŝuyında bir cisr-i melāhatdir kemerlenmiş  

 

6      Varılmaz kūy-ı dildāra semend-i pay-ıla Bā˘iŝ 

        O vādíde nice esb-i sebük-revher tekerlenmiş 

 

         111 

KÜÇÜK ÇAMLICA TĀRÍĤ-İ CEVRÍ1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Ģażret-i Sultān Muģammed Ĥān-ı İskeñder-serír 

        Kim odur ĥurşíd-i evc-i salšānat żıll-ı Ĥudā 

 

2      Ol şehenşāhıñ bahār-ı ˘adli bāġ-ı ˘āleme 

        Virdi revnaķ ĥāšırı olsun küşāde dāˇimā 

 

3      Oldı ģālā Çamlıca maķbūl-i šab˘-ı ĥürremi 

        Buldı feyż-i iltifātıñ bu feżā-yı ĥoş-hevā 

 

4      Lušfuña layıķ görüp bu bí-mu˘ādil menzili 

        Eyledi iģyā olundı ŝuffe vü çeşme binā 

                                                

1 CVD, s. 330. 
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5      Yeryüzünde gülşen-i cennet gibi zínet bulup 

        Oldı şāhāne mesíre dil-küşā cāy-ı ŝafā 

                             

6      Bu maķām u çeşmeniñ Cevrí didi tāríĥini  

        Cennet-ābād-ı müferriģ ˘ayn-ı ˘āb-ı cān-fezā 

 

        112 

         

                         

23b   113 

ĢAŞMET-İ CEDÍD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1    ˘Āşıķa ol zaĥm u merhem íd ber-bālā-yı ˘íd 

       Lušf u ķahrı hep müsellem íd ber-bālā-yı íd 

 

2      Bāde çehre fermene üsküfe hep al üzre al 

        Āh ol nūr-ı mücessem íd ber-bālā-yı íd 

 

3      ˘Āşıķıñ aġlatsa da devlet dāĥı güldürse de 

        Girye ile ĥande ševˇem íd ber-bālā-yı íd 

 

4      Kāfiriñ paŝkalyası itse teŝādüf íd ile 

       ˘Āşıķ u ma˘şūķa ol dem íd ber-bālā-yı íd 
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5      Eylese bayramda teşríf ķurbān oldıġım 

        Ģaşmet’e vallāhu a˘lem íd ber-bālā-yı íd                

 

         114 

GAZEL-İ KĀNÍ1 

--./-.-./.--./-.- 

 

1     Lenger-zen-i sevāģil-i ümmíd olur muyuz 

       Āsūde-i menāzil-i ümmíd olur muyuz 

 

2      Kişt-i emel resíde-i vaķt-i ģaŝād olup 

        Taģŝíldār-ı ģāŝıl-ı ümmíd olur muyuz 

  

3      Ķalur muyuz bu zāviye-i hecrde ebed 

        Yoĥsa felekde vāŝıl-ı ümmíd olur muyuz 

 

4      İtmez mi rūzgār bizi ĥāk-i kūy-ı yār 

        Bād-ı hevāca nāˇil-i ümmíd olur muyuz 

 

5      Kāní eser mi şurša-ı tevfíķ-i kirdigār 

        Lenger-zen-i sevāģil-i ümmíd olur muyuz 

 

115 

BELÌĠ 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Ķomaz ĥalķ intiķāmın žālime idbār vaķtinde 

        Zaĥmdār olsa ef˘í anı mūrān eyler efgende 

 

 

                                                

1 KND, s. 116. 
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          116 

ŚĀBİT1 

..--/..--/..--/..- 2 

 

1       Ķılca ķaldı kemer-i tevbemizi gevşetdi 

         Mūy-ı dildārda o ŝıķma miyān-bend-i ģarír 

  

24a    117 

VĀŜIF BEY3 

..--/..--/..- 

 

1     ˘Āşıķım ey gül-i zíbende saña 

        Oldum ez-cān u dil efgende saña 

        Yalıñız ŝanma göñül bende saña  

        Bendeyim ey gül-i ter ben de saña 

 

2      Māˇil-i būs-ı lebiñ ķand-i nebāt  

        Neşˇe-i la˘l-i teriñ āb-ı ģayāt 

        Dāˇimā düşmez elinden mirˇāt 

        Yoĥsa mecbūr musın sen de saña 

 

3      Bulamam būy-ı ˘iźārıñ fülde 

        Göremem neşˇe-i la˘liñ mülde 

        Olamaz böyle tebessüm gülde 

        Virgidir ey perí bu4 ĥande saña 

 

4      Ģasretiñle seniñ ey ġonca-dehen 

        Oldı her zaģm-ı dilim bir gülşen 

                                                

1 SBD, s. 461. 
2 divanda vezin yanlış verilmiştir. (--./-.-./.--./-.-) 
3 EVD, s. 385. 
4 perí bu: perí-veş 
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        Dāġ-dāġ-ı ġam ile sínemi ben 

        Lālezār eylemişim tende saña 

          

5      Ey benim şūĥ-ı şen-i mümtāzım 

        Yañılup Vāŝıf’a açma rāzım 

        Daĥı gül ġoncasın elbet lāzım 

        Ben gibi bülbül-i nālende saña 

         

         118 

..--/.-.-/..- 

 

        Ķıl ķadar bir ˘alāķadır ammā 

        Geçilür mi miyān-ı dilberden 

 

         119 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Ķaldı naķş-ı kākülüñ bu çeşm-i ģasret-píşede 

        Sevdiğim bir tāze sünbüldür ķo dursun şíşede 

                             

120 

FĀŻIL BEY 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Perçemiñ ŝaķlar giyer ṭarpuş ṭarpuş üstüne 

        Ĥāk-pāye düşmesün medhūş medhūş üstüne 

 

2      Ķāmet-i bālāsına ol ĥil˘āt-ı zerrín-šırāz 

        Ber-letāfet baġlamış menķūş menķūş üstüne 

 

3      Birbirine şöyle düşmendir dü çeşm-i kāfiri 

        Ģamle eyler gūyiyā meynūş meynūş üstüne  
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4      Öyle bir virāne olmuş ĥānemiz ekdār ile 

        Kim derūnunda yatur bayķuş bayķuş üstüne 

 

5      Öyle medyūnum ki Fāżıl ĥāne-i virāneme 

        Bāb-ı ˘ālíden gelür çavuş çavuş üstüne 

 

24b    121 

ŞEYĤ FAŻLÌ EFENDİ’NİN FEVTİ TĀRÍĤİ 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Ķuṭb-ı devrān-ı ṭaríķat vāŝıl-ı Ģaķķe’l-yaķín  

        Ģażret-i Pír-i Naŝūģí-zāde şeyĥü’l-küllümín 

 

2      Ya˘ni Fāżlullāh Efendi āh ol nādir-vücūd 

        Pír idi ˘ārif idi ecdād-ı faĥrü’l-mürselín 

 

3       İrci˘í emríni ceddi aña tebşír itdiler 

         Didiler Cennāt-ı ˘Adnin ‘fedĥulūhā ĥālidín’ 

 

4      ˘Arş-ı dilde gevher-i tāríĥi yāzsun ˘āşıķān  

        Söyledi Seyyid Ģüseyní iderek āh u enín 

 

5      Tāc-ı hestí ˘ārifānāsā bu tāríĥ çār-terk 

        Göçdi aķṭāb-ı zemān Fāżlí ilāhe’l-˘ālemín 

           

         122 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

                                                

1 FKD, s. 612-14. 
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1      Rehne vir esbābı zāhid geçme rind ol1 bādeden 

       Ol sebeble hem ĥalāŝ ol śıķlet-i seccādeden  

 

2      Ķayd-ı teşvíş-i ridādır2 ŝübģadan bulup rehā 

        Himmet-āmūz-ı ferāġ ol bir dil-i āzādeden 

 

3      Ārzū-yı kevśer ile geçme meyden zāhidā 

       ˘Ārif iseñ geç ümíd-i baĥşiş-i nā-dādeden3 

 

4      Sāde-dil ol kim ķażā4 bí-reng-i naķş-ı feyż ider 

        Her5-şikeste pāre-i mirˇāt-ı ķalb-i sādeden 

 

5      İstimā˘ it n’eydügin sāmām-ı rindi ŝōfíyā 

        Ben Fehím-i mest ü aşk-ı bí-dil ü üftādeden 

  

25a    123 

ŞEYĤ ĠALÍB-İ MEVLEVÍ6 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Ŝanmañ bizi kim beste-dil-i nefs-i ġavíyüz 

        Ĥāk-i ķadem-i āl-i ābā Muŝṭafavíyüz 

        Ne ĥavf-ı emírān bilürüz biz7 bedevíyüz 

        Rāżí-şüde-i ģükm-i ķażā Murtażavíyüz 

 

        İķrārımıza ser virüriz ˘ahde ķavíyüz 

        Biz şāh-ı velāyet ķūlıyuz hem ˘alevíyüz 

                                                

1 zāhid geçme rind ol: rind ol geçme zāhid 
2 ridādır: ridā vü 
3 nā-dādeden: nādāneden 
4 dil ol kim ķażā: ķalb ol kim yine  
5 her: ser 
6 ŞGD,  s. 226-27. 
7 biz: ne 
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2      ˘Ālemlere iśnā-˘aşer ebrāc degil mi 

        Her biri ser-i mihr ü mehe tāc degil mi  

        Tír-i siteme cümlesi āmāc degil mi 

        Da˘vā-yı muģābbet aña1 muhtāc degil mi 

 

         İķrārımıza ser virüriz ˘ahde ķavíyüz 

         Biz şāh-ı velāyet ķūlıyuz hem ˘alevíyüz 

 

3      Naķş-ı heves[i] ŝafģa-i dilden sile geldik 

        Tā da˘ví-i mihr-i neseb-i pāk ile geldik 

        Ķurbān-ı ilāhí olup İsmā˘íl’e geldik 

        Tā2 bezm-i ˘ademden3 dile geldik bile geldik 

 

        İķrārımıza ser virüriz ˘ahde ķavíyüz 

        Biz şāh-ı velāyet ķūlıyuz hem ˘alevíyüz 

 

4      A˘vān-ı Yeźíd’iñ hele ģaśmānıyuz el-ģaķ 

        La˘net-keş-i ímān-ı dil ü cānıyuz el-ģaķ 

        Evlād-ı Ģüseyn'iñ ķūlı ķurbānıyuz el-ģaķ 

        Bu ma˘rekeniñ Sām u Nerímānıyuz el-ģaķ 

 

        İķrārımıza ser virüriz ˘ahde ķavíyüz 

        Biz şāh-ı velāyet ķulıyuz hem ˘alevíyüz 

 

5      Yoķdur bizi teķdíre ĥavāricde liyāķat 

        Ednāmız ider ˘ālemi pür-lerze-i dehşet 

        Ammā n’idelim böyle imiş ģükm-i meşiyyet 

        Cân u baş fedā4 eylesek Es’ad ne sa˘ādet  

                                                

1 aña: baña 
2 tā: çün 
3 ˘ademden: ķıdemden 
4 fedā: fidā 
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        İķrārımıza ser virüriz ˘ahde ķavíyüz 

        Biz şāh-ı velāyet ķulıyuz hem ˘alevíyüz 

 

124 

ĢAŻRET-İ NESÌMÍ 

.-.-/..--/.-.-/..- 

 

1      Delíl-i ŝubģ-ı sa˘ādet Muģammed-i ˘Arabí 

        Çerāġ-ı şām-ı ķıyāmet Muģammed-i ˘Arabí 

 

2      Emín ü mezheb ü millet şefí˘-i rūz-ı cezā  

        Mu˘ín-i luṭf u şehādet Muģammed-i ˘Arabí 

 

3      Murādār ŝedef-i kāˇināt der olur 

        Deri zincir-i ˘ināyet Muģammed-i ˘Arabí 

 

4     Nesímiyā mişvāź-ı raģmet ĥudā-yı nümíd 

       Ki mír-i serb-şefā˘at Muģammed-i ‘Arabí       

 

25b   125 

MERŚİYE-İ ŹEKĀYÌ EFENDİ ĶUDDİSE SIRRUHU1 

--./-.--/--./-.-- 

 

1      Šoġdı Muģarrem ayı çarĥ açdı ķanlı rāyet 

        Mātem günidir ˘āşıķ lāzım bu güñde ġayret 

 

2      Ol server-i şehídān bu güñde oldı mažlūm  

        Şād olmasun şu dil kim anda ola ģamiyyet 

 

 

                                                

1 ŹKD, s. 48-50. 
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3      Ķıldı o gül-˘iźārı ol serv-ķad nigārı 

        Āĥir sipihr-i žalím üftāde-i melāmet 

 

4      La˘net o ķavme olsun ķaŝd itdi ĥanedāna 

        Evlād-ı Muŝšafāya lāyıķ mıdır ihānet 

 

5      Ol şāh-ı ˘ālem-ārā ˘azm itdi Kerbelā’ya 

        Ehl-i belā saçıldı yā Rab nedir bu ģikmet 

  

6      Şerģ eyle síneñi dil mātem gününde ˘āşıķ1 

        Bu yolda can niśār it tā ola cāna raģat 

 

7      Ol gün ki çarĥ-ı žālim devr-i muĥālif itdi 

        Lāyıķ idi ki ancaķ ol dem kopa ķıyāmet 

 

8      Cisminde güller açmış yer yer yatur şehídān 

        Ŝaģrā-yı Kerbelā mı yā gülşen-i şehādet 

 

9      Sen cān-ı ˘ālem idin ģayf itdi bí-vefālar 

        Cānlar fedā yoluñda ey mažhar-ı velāyet 

 

10     Gülzār-ı Murtażāda nev-reste serv ķaddiñ 

         Ceddin Ģabib-i Ekrem şāhen-şeh-i risālet 

                   

11     Şír-i Ĥudā ˘Alídir nūr-ı Ĥüdā ˘Alídir 

         Sırr-ı velā ˘Alídir ol ma˘den-i kerāmet  

 

12     Zatıñdadır şecā˘at şānındadır ĥilāfet 

         Evlād-ı Murtażāya vacibdürür išā˘at 

 

                                                

1 āşıķ:- 
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13     Sulšān-ı “Lā-fetā” dır maģbūb-ı Kibriyādır 

         Damad-ı Muŝṭafādır şāh-ı serír-i ˘izzet 

 

14     Bildiñ mi şeh-süvārı ol merd-i źü˘l-veķārı1 

         Çektikde źü˘l-feķārı ĥaŝma virir heźímet 

 

15      Düldül-süvār-ı ŝaf-der sāķí-i ģavż-ı kevśer 

          Nāmeş ˘Alí vü Ģaydar müşkil-küşā-yı ümmet2 

 

16     Nesl-i ˘Alídir anlar lāzım ki ola bunlar 

         Hem ĥāmil-i ĥilāfet hem vāriś-i imāmet3 

 

17     Şehzāde-i hümāmı ol nūr-ı Ĥaķķ imāmı 

         Zehr-i cefā içirdiñ virdiñ ˘adūya ruĥŝat 

 26a                        

18     Anlar ki muķtedādır sıbšeyn-i Muŝṭafādır 

         Evlād-ı Murtażādır ĥaķķındadır ĥilāfet 

 

19     Sen ey sipihr-i ġaddār v’ey žālim-i sitemkār 

        Olduñ ĥilāfa devvār žulm eylediñ be-ġāyet 

 

20     N’itdiñ o nūr-ı ˘aynı şāh-ı cihān Hüseyn’i 

         Ŝaģrā-yı Kerbelā’da ķıldıñ ġaríķ-i miģnet 

 

21     Sulšān odur ciģāna hem kevn ü hem mekāna 

         Ĥāk-i deridir ancaķ sermāye-i sa˘ādet  

 

22     Ol şeh ki āsitānı māmend-i ˘arş-ı a˘lā 

         Dergāhınıñ türābı maģŝūl-i bāġ-ı cennet 

                                                

1 źü˘l-veķārı: źü’l-feķārı 
2dívānda bu beyitten sonra “Anlar ki” beyiti gelmektedir. 
3 divānda bu beyitten sonra “Sen ey sipihr” beyiti gelmektedir. 
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23     Āh ey Yezíd-i mel˘ūn yaķdıñ esās-ı díni 

         Olsun saña Ĥudādan her dem hezār la˘net 

 

24     Veyl ola yeri yā Rab Mervān-ı ķalšabānıñ 

         Çün eyledi o merdūd şerr ü fesāda raġbet  

                 

25     Ey Ĥāricí-i bí-dín v’ey kāfir-i bed-ayín 

         Dūzaĥ mekānın olsun ey Şimr-i bí-diyānet 

 

26     Layıķ mıdır a žālim bir loķma cife için 

         Kelb-i ˘aķūra döñdüñ ey ˘Amr-ı bí-mürüvvet 

 

27     Ķa˘r-ı cehennem olsun İbn-i Ziyād’a mesken  

         Hiç ķılmadı o kāfir1 āl-i Resūle ģürmet 

 

28     Gör Śíś-i mürde-cānı ol şum-ı bed-zebānı 

         Bāķí ŝanup cihānı ķıldı nice ģasāret 

 

29     Gecdi o gün Sinān’ıñ cāna sinān-ı cevri 

         Nā merd idi ki itdi bu fitneye cesāret 

 

30     Vācib saña “taģarrí” bunlardan it “teberrí” 

         Āl-i ˘abāya itmez mü˘min olan ˘adāvet 

26b 

31     Dāˇim budur niyāzım Bārí Ĥudādan olsun 

         Ervāģ-ı ehl-i beyte her demde biñ taģiyyāt 

 

32     Her kim olur cihānda āl-i Resūle bende  

         Ol merd-i Ģaķ Źeķāyí bulur hemíşe devlet 

 

                                                

1 ķāfir: źālim 
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          126 

ŞARĶÍ 

--.--/--.-- 

 

1      Ben nār-ı˘aşķa dāˇim yanarım 

        Mecnūn-ı ˘aşķım daġlar mekānım  

        Yaġmaladı yār sabr u karārım 

        Mecnūn-ı ˘aşķım daġlar mekānım 

 

2      ˘Aşıķ olanıñ kārı fiġāndır 

        Bígāneden hem sırrı nihāndır  

        Raģm eyle žālim ģālim yamāndır 

        Mecnūn-ı ˘aşķım daġlar mekānım  

 

3      Vaslıñ umarken ol gül-bedenden  

        Dūr oldum āĥir semt-i vašandan 

        ˘Aşıķ ķaçar mı beytü’l-ĥazenden  

         Mecnūn-ı ˘aşķım daġlar mekānım 

  

4      Bí-perde oldum ŝavt-ı nevāda 

        Ol māh mesken šutmuş semāda  

        Ne yārda göñlüm ne ģod hevāda 

        Mecnūn-ı ˘aşķım daġlar mekānım 

 

127 

SIRRÍ BEY 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Her dem ayrılmaz begim senden ĥayāl-i ĥāšırım 

        Fikr-i vaŝlıñdır be her gün iştiġāl-i ĥātırım 

2      Ģasretiñ ol rütbe maĥzūn eylemişdir göñlümi  

        Müstezād olmaķdadır dāim melāl-ı ĥātırım 
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3      Şöyle yaķmış kim derūnum sūz-ı āh-ı iştiyāķ 

        Bir suˇāl etseñ bu günlerde şu ģāl-i ĥātırım 

 

4      İtmedim taŝdí˘-i reˇs-i devletiñ ey pādişah 

        Anıñ-içün yazmadım cümle meˇāl-i ĥāšırım 

 

5      Sırrí-i bíçāreyi terk eyleyüp ey şeh-neseb 

       Meyl-i aġyār eylemekdir infi˘āl-i ĥāšırım 

                                       

128 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Şol ķadar yaraladı tíġ-i firāķıñ bizi kim 

        Ne belā çekdigimi ki yaradan Allāh bilür 

 

27a    129 

          SÜNBÜL-ZĀDE VEHBÌ EFENDİ RAĢİMEHULLĀH 

         .---/.---/.---/.--- 

 

1      Yine kehvāre itdim sínemi bir šıfl-ı tersāya 

        Olur Meryem Ana ol şír-ĥ ārın mehdine dāye 

 

2       Sebaķ-āmūz olur İncíl-i ģüsnüñden dil ˘uşşāķa 

         Ģavariyyūn ˘aceb mi ilticā eylerse ‘Ìsāya 

 

3      Tecellí-i cemāliñ gör murādın nūr ise rāhip 

        Teveccüh eyleme Ķuds-ı Şerífe Šūr-ı Sínāya 

 

4      Varasın eyleyüp taķlíd-i nālem çāñ çalar gūyā 

        Duyurdum rāz-ı ˘aşķımı sinem dögmekle dünyāya 
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 5      Baģūr-ı Meryem itdim dūd-ı āhım deyr-i ˘aşķıñda  

         Yanup yaķılmaġa mumum o ĥāl-i ˘anberāsāya 

 

6      Ġamıñdan ķanlar aġlar gözlerim ŝulu manastırdır 

        Ser-i kuyıñ müşābih eyledim ķanlu kilísāya 

 

7      Oķurken aģsen-i taķvím-i ģüsni māh-ı Rūmí’den  

        Düşürdi sāl-i ĥūlf-ı va˘de-i vaŝlıñ kebísāya 

 

8      Yüri nuŝģ it müberhen Vehbíyāŝın eylesün iģyā 

        Şikāyet eylerim yoģsa o kāfirden Mesíģā’ya 

 

          130 

ĠAZEL [HÜSNÌ] 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Gezerken kūy-ı maģbūbı göñül sen māha düşmüşdür 

        Anıñ-çün cism ü cānım sūzişiñle āha düşmüşdür  

 

2      Seniñ bezm-i Zeliĥā-píşeñe nālişler eylerken 

        Bu dil Yūsuf gibi hecriñle cānā çāha düşmüşdür 

 

3      Şu deñlü eylemiş teˇsír nār-ı ˘aşķıñ ey meh kim 

        Fürūġ-ı şem˘-i ģüsniñ āteşi cāngāha düşmüşdür 

 

4      Göñül düşmüş ise ŝad āferín ü āferín olsun  

        Ki sen gibi melek-ĥaŝlet hele bir şāha düşmüşdür 

 

5      Der-āġūş eylese ol mū-miyānı Ģüsní-i bímār 

        Hemān dünyā vü mafíhā deger bir cāha düşmüşdür 
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27b   131 

ĠAZEL-İ KĀNÍ RAĢİMEHULLĀHU TE˘ĀLĀ1 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Ne tüvānger ne keremver ne źevi˘l-cāh yapar 

        Ne ĥidív ü ne müşír ü ne şehinşāh yapar 

 

2      Ķaŝr-ı vírān-şüdesin ĥāne-ĥarāb-ı ġadriñ 

        Sen elem çekme göñül Ģażret-i Allāh yapar 

 

3      Ŝarŝar-ı ˘ātiye de[p]retmiyecek ĥāneleri 

        Bir nermce ŝıcacıķ āh-ı seģergāh yapar 

 

4      Ġam yeme ey dil-i ĥayret-zede ġaddārıñ işiñ 

        Ģażret-i Muntaķim-i ˘Adl be billāh yapar 

 

5      Yed-i šūlā-yı ĥaŝm yetmeyicek yerleri hep 

        Ġayretullāh olıcak bir yed-i kūtāh yapar 

  

6      Dime iģmāl ider ümmíd ki imhāl eyler 

        Bir gün olur işi ber-ŝūret-i dil-ĥ āh yapar 

 

7      Ķaģr-ı ĥaŝma idicek emri ta˘alluķ ģaķķıñ 

        Peşşeye śaķb-ı dimāġ u deheniñ rāģ yapar 

    

8      Dilde kim ģāŝıl ola cezbe-i mıķnaṭısí 

        Ĥaŝm-ı fūlād2-ten olsa bayaġı kāh yapar 

 

 

                                                

1 KND, s. 110-11. 
2 fūlād: pūlād 
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9      Böyledir ķā˘ide-i ķahr u luṭf ˘ālemde 

        Ĥāne-i eģl-i dili ġāh yıķar ġāh yapar 

 

10     Şeb-i hecriñ seģeri yaķlaşıcaķ Ģażret-i Ģaķ 

         Āģınıñ her şererin meş˘ale-i māh yapar 

 

11     Sen hemān ģāżır ol Allāh unutmaz ķulunı 

         Sen uyurken işi birdenbire nā-gāh yapar 

 

12     Ķāniyā eşk yıķar ĥānesini ġaddārıñ 

         Āģı elden ķoma maġdūruñ işiñ āh yapar 

                            

132 

ĢĀLETÍ 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Ķays ile Feryād iderdi bir tedārik lā-cerem 

        Derd-i ˘ışķıñ olsa ger ölmekden özge çāresi 
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ŞARĶÍ-İ PERTEV EFENDİ 

--./.--./.--./.— 

 

1      Gülşende yine meclis-i rindāne donansun  

        Gül devridir elde mey-i gülgūne dolansun 

        Biz  zevķ idelim cām-ı Cem’iñ aġzı ŝulansun 

        Ol ġonca-i sermest ŝabāģ oldı uyansun 

        Āyine-i mül gül yüzini görsün utansun 

 

2      Nergis ne ki çeşm-i siyeh-i mestine ģayrān 

        Sünbül şiken-i perçem-i ser-bestine ģayrān 

        Şāĥ-ı gül-i ter saġar-ı der-destine ģayrān  
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        Ol ġonca-i sermest ŝabāģ oldı uyansun 

        Āyine-i mül gül yüzini görsün utansun 

 

3      Āşüfte-edā perçemi çıķdıķça fesinden  

        Şūrideleriñ āh çıķar her nefesinden 

        Cān bülbüli feryāda gelür ten ķafesinden  

        Ol ġonca-i sermest ŝabāģ oldı uyansun 

        Āyine-i mül gül yüzini görsün utansun 

 

4      Olduķ bu gice biz bize ney mey ile dem-sāz 

        Mey derdime maģrem idi ney ahıma hem-rāz 

        Pertev idelim bülbül ile naġmeye āġāz 

        Ol ġonca-i sermest ŝabāģ oldı uyansun 

        Āyine-i mül gül yüzini görsün utansun 

 

134 

FEHÌM-İ NĀ-MURĀD1 

--./.--./.--./.-- 

  

1      Tír-i müjeñe sineñe2 cānım hedef itme 

        Bí-raģm ĥayāliñ daĥı tā ki telef itme 

 

2      Mirˇāta baķup eyleme āşūb-ı ziyāde  

        Bir ŝaff-ı siyeh-fitne yeter iki ŝaf itme 

 

3      Āyín-i teġāfül de yeter gāh 3geh ammā 

        Ķanūn-ı nühüfte-nigehi ber-ṭaraf itme 

 

 

                                                

1 FKD,  s. 654. 
2 síneñe: síne-i 
3 teġāfül de yeter gāh: güzel gāh 
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4      Peymāne be-kef eyle öpüp destini ey dil  

        Ĥavf-ı ġażab-ı dil-ber-i ĥançer be-kef itme  

 

5      Ġayretle diliñ mihr gibi şu˘le-i maģż it  

        Pervāneñi deryūze-ger-i tāb u tef itme  

 

6      Yā ķa˘r-nişín-i yem-i derd ol yā şikeste 

        Yā dürc-i diliñ gevher-i ˘aşķa ŝadef itme 

 

7      Bu1 tarž u nev-āyíniñe baķ şi˘r-i Fehím’iñ 

        Taķlíd-i zebān-ı köhen-i mā-selef itme 
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MERŚİYE-İ ŹEKĀYÍ EFENDİ2 

--./-.-./.--./-.- 

 

1      Āyā ne gūne devr ideyor çarĥ-ı bí-vefā 

        Ehl-i derūna eylediġi šavr-ı nā-sezā 

 

2      Mirˇāt-ı ĥāšırımda ŝafā olsa rū-nümā 

        Taŝvír iderdi şāhid-i ma˘nāyı ŝūretā 

 

3      Keşf eylesem bu rāzı ki fetģ ola mācerā 

        Ķıldı göñülde ˘uķde-i serbeste mücmelā 

 

4      Zāhid bu remzí ģallidemez söylesem aña 

        Olmaz bu sırr-ı mübheme bí-gāne āşinā 

  

 

                                                

1 bu: nev 
2 ZKD, s. 27-30 



122 

 

5      Metn-i murādı şerģ idemem n’eyleyim saña 

        Üstād-ı ˘aşķa ˘arż ideyim müşkilim dilā 

 

6      Müslim midir ˘Alí’ye ˘adū olan1 eşķıyā 

        Mü˘miñ midir ĥalife-i Ĥaķdan iden ibā 

 

7      Şír-i Ĥudā ki şāh-ı velāyet degil midir 

        Damād-ı ĥāŝ-ı faĥr-ı nübüvvet degil midir 

 

8      Rūz-ı ġazāda ŝāģib-i ķuvvet degil midir 

        Ĥayber-güşā-yı pençe-i ķudret degil midir 

 

9      Düldül-süvār-ı arż-ı şecā˘at degil midir  

        Māh-ı münír-i evc-i kerāmet degil midir 

 

10     Müşkil-güşā-yı ˘ilm-i şerí˘at degil midir 

         Gencíne-i rumūz-ı ģaķíķat degil midir 

 

11     Mesned-nişín-i taĥt-ı ĥilāfet degil midir  

         Sulšān-ı bārgāh-ı imāmet degil midir 

 

12     Müslim midir ˘Alí’ye ˘adū olan eşķıyā 

         Mü˘min midir ĥalife-i Ĥaķdan iden ibā 

 

13     Maģbūb-ı kibriyā Ģasan-ı müctebādır ol 

         Sırr-ı Ģudā vü mefĥar-ı āl-i ˘abādır ol 

 

14      Ķurbān olam Ģüseyne şeh-i Kerbelā’dır ol 

          Nūr-ı dü çeşm-i pādişeh-i “lā fetā”dır ol 

 

                                                

1 ‘adū olan: cefā iden 
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15     Zeyne˘l-˘abā ki Ģaķ yoluna reh-nümādır ol 

         Bāķır İmām Ca˘fer --1 kān-ı vefādır ol 

 

16     Mūsí-i Kāzım ile ˘Aliyy2-i Rıżādır ol 

         Sırr-ı Taķí Naķí’de ˘ıyān rū-nümādır ol 

29a 

17     Ģaķķā ki ˘Askerí kerem-i kibriyādır ol 

         Āl-i Resūl Mehdí-i ŝāģib-livādır ol 

 

18     Müslim midir ˘Alíye ˘adū olan eşķiyā  

         Müˇmindir ĥalife-i Ĥaķdan iden ibā 

 

19     Bir gün gelür o nūr-ı velāyet žuhūr ider 

         Āfāķa şems-i ˘adli ile baĥş-ı nūr ider 

 

20     Lušfuyla ehl-i māteme bezl-i sürūr ider 

         Süfyāniyāni šu˘me-i şemşír-i zūr ider 

 

21    ˘Ayn-ı ˘adūyı ĥançer-i ķahr ile kör ider 

         Ref˘-i fesād u fitne idüp def˘-i şūr ider 

 

22     Elbet geleñ bu dehr-i deníden ˘ubūr ider 

         Bir cisr-i köhnedir ki ķamu kes mürūr ider 

 

23     ˘Uşşāķ-ı ĥānedān elemi bí-ģużūr ider 

         Dilden ĥayāl-i zínet-i dünyāyı dūr ider 

 

24     Müslim midir ˘Alíye ˘aduv olan eşķiyā 

         Mü˘mín midir ĥalife-i Ĥaķdan iden ibā 

                                                

1 ---: ki, 
2 ‘aliyy: ‘aliyyen 
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25     Māh-ı Muģarrem oldı nice cān niśār ider1 

         N’ider Źekāyí derd ile bí iĥtiyār ider 

 

26     Gülzār iken sezā mı şehídān-ı zār ola 

         Ĥāk-i Necef bu dem dem ile lālezār ola 

 

27     Yā Rab ne bād-ı fitne dení rūzgār ola 

         Güller fütāde-i yem-i ĥūn-ı ġubār ola 

 

28     Bir āh idem ki çarĥ-ı felek tār u mār ola 

         Devri dönüp nižāmı daĥí bí-ķarār ola 

 

29     Lāyıķ mı ehl-i beyt-i Nebí raģnedār ola 

         La˘net-revān-ı Şimr u Yezíde hezār ola 

 

30     Müslim midir ˘Alíye ˘adūv olan eşķiyā 

         Mü˘mín midir ĥalife-i Ĥaķdan iden ibā 

                                 

29b   136 

TERCÍ-İ BEND-İ CEVRÍ RAĢİMEHULLĀH2 

--./.--./.--./.— 

 

1      Ŝanmañ bizi ŝūfí gibi seccāde-perestiz 

        Biz secde-i ber-kūşe-i miģrāb-ı Elestiz 

        Evķāt-ı ˘ubūdiyyeti fevt itmeyüp3 aŝlā  

        Farķ eylemeyiz4 rūz u şebi gerçi ki mestiz 

        Maģsūb idecek5 yoķ n’idelim sübģayı elde 

        Biz rind-i tehí-kíse-i peymāne be-destiz 

                                                

1 ider: ola 
2 CVD, s. 160-66 
3 itmeyüp: itmezüz 
4 eylemeyiz: eylemezüz 
5 mahsūb idicek: ˘add eyleyecek 
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        Hep sāye ŝalar üstümüze1 nūr-ı ilāhí 

        Tā cür˘a gibi ĥāķ-i ĥarābatda pestiz 

        Biñ ŝūret-ile cilve ider ġam dilimizde 

        ˘Işķ ehline āyíneyiz ammā ki şikestiz 

        Āsāyişe yer yoķ bize bārān-ı belādan 

        Bu ĥāne-i vírānede bí-cāy-ı nişestiz 

        Şívende2 ķılsaķ n’ola ˘işret-geh-i dehri 

        Mehcūr-ı ŝafā-yı šarab-ı bezm-i elestiz  

        Ol ģasret-ile ĥūn-ı ciġer nūş ideriz biz  

        Mušrib yerine nāle-i dil gūş ideriz biz 

 

2      Dūr itdi ķażā çünki bizi bezm-i beķādan 

        Bir ˘āleme düşdük ki eśer yoķ o ŝafādan 

        Bulduķ göz açup rūĥumuzı maģbes-i tende 

        Biñ silsile-bend olmış aña renc ü anādan 

        Ol bülbül-i ķudsí ķafes-i miģnete düşmiş 

        Bāl ü per urup ģavf ider ol3 dām-ı hevādan 

        Hem olmış anuñ hem-demi bir mār-ı gezeñde 

        Kim her nefesi būy virir zehr-i belādan 

        Bülbül per açup eylemede uçmaķa āġāz 

        Mār istemez ayrılmaġa bu şāh-ı4 fenādan 

        Ol ģasret-i gülzār-ı ģaķíķatle fiġānda 

        Geçmez bu mecāzí heves-i berk ü hevādan5 

        Ķaldıķ bu iki żıdd-ı ķavíniñ arasında6 

        İş müşkil olur ger meded irmezse Ĥudā’dan 

        Ol bülbüli āzād idecek ķudretimiz yoķ 

        Ol mārı helāk eylemege ķuvvetimiz yoķ 

                                                

1 sāye ŝalar üstümüze: üstümüze sāye ŝalar 
2 şívende: şíven-gede 
3 bāl u per urup ģavf ider ol: lerzende vü pür-ĥavf yine 
4 şāh-ı: genc-i 
5 hevādan: nevādan 
6 ķaldıķ bu iki żıdd-ı ķavíniñ arasında: ķalduķ arasında bu iki żıdd-ı ķavínüñ  
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30a   

3      Bir şeb ki bu sūzişle idüp nāle vü zārī 

        Āteşlere yaķdım dil-i bimār u figārı 

        Sürdüm yüzümi āb gibi ĥāķ-i niyāza 

        İtdim hem o dem ķā˘ide-i giryeyi cārí 

        Derd ile idüp dergeh-ı Mevlā’ya münācāt 

        Didim ki ayā ĥastalarıñ mūnis ü yārı 

        Mecrūģlara senden irer merhem-i şāfí 

        Ĥoş-dillere senden irişür1 ˘illet-i sārī 

        Ben nefs-i ķaví bendine düşmiş bir esírim 

        Kim bulmadım aŝlā šaraf-ı rāh-ı firārı 

        Yandırma beni āteş-i ķahrına meded ķıl2 

        Ey dostuna gülşen iden tūde-i nārı 

        Ben sūz u güdāz ile iderken bu niyāzı 

        Oldı bu nidā cān u diliñ gūş-ı güzārı 

        Kim3 rāh-ı necāt ister iseñ baģr-ı belādan 

        Himmet šaleb it zümre-i4 merdān-ı Ĥudā’dan 

 

 

4      Oldum nice dem šālib-i merdān-ı ilāhí 

        Ger dūr düşüp5 mescid ü mey-ĥāneye rāhı 

        İtdim nice dem ŝavma˘a-i ĥalvetiyānda 

        Perhíz-i riyāżatla ten-i zerdi giyāhí 

        Düşdüm hem o sevdāya ki ŝūfí gibi ben de 

        Tekmíl idüp esmāyı görem nūr-ı siyāhı 

        Evhām-ı ģayālāt-ıla çoķ vāķı˘a gördüm 

        Seyr itdi gözüm enfüs ü āfāķı kemā-hí 

                                                

1 irişür: yetişir 
2 ķahrına meded ķıl: ķahrında o dívüñ  
3 kim: ger 
4 it zümre-i: eyle yüri 
5 ger dur düşüp: gezdüm düşürüp  
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        Žannım bu ki keşf oldı baña ŝūret-i esrār 

        Oldum bu gümān ile mecālisde mübāhí 

        Lāzım gelicek da˘ví-i1 ma˘nā nażar itdim 

        Gördüm ki meñem ġāfil-i güm-rāh-ı tebāhí 

        Bir dāma düşürmiş beni ŝayyād-ı hevā ki2 

        Her dānesi bir toĥm-ı ma˘āŝí ü menāhí 

        Oldum nice tedbír ile ol dāmdan āzād 

        İtdi bu hevā ĥarman-ı ümmídimi ber-bād        

30b        

5      Oldum nice dem şeyĥ u ŝūfiyān3 ile hem-hāl 

        Ŝandım ki ola anları evtād yā4 abdāl 

        Ķušb añladıġım merkez-i ġafletde bulundı 

        Kim dāireden ĥāric idi itdigi ef˘āl 

        Pírim diyü5 himmet šaleb itdiklerimiñ çoķ 

        Ša˘n eyledi ešvārına nā-bāliġ u ešfāl 

        Taklíd ile evķātını6 taġyír iderek ol7 

        İtmiş nice biñ bencileyin aĥmaķı iēlāl 

        Girmek diledim ĥırķa giyüp kisve-i faķra 

        Gördüm ki bu bārı çekeniñ ekśeri ĥammāl 

        Bildim ki medār olmaz imiş kesb-i fenāya 

        Destār-ı fenā köhne ķabā şemle vü hem şāl 

        İtdim8 giderek sübģa-i ŝūfí gibi elde9 

        Ser-rişte-i ümmídimi pür-˘uķde-i işkāl 

        Yüz döndürüp ol tāˇifeden ˘āķıbet-i kār 

        Oldum müteveccih šaraf-ı āĥara nā-çār 

                                                

1 da˘ví-i: da˘víye 
2 ki: kim 
3 şeyĥ u ŝūfiyān: post-nişínān 
4 anlar evtād yā: her biri evtādiye 
5 diyü: diye 
6 evķātını: evżā˘ını 
7 ol: eşrār 
8 itdim: itdi 
9 elde: şübhe 
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6      Erbāb-ı ĥarābāta idüp cān-ıla raġbet 

        Ķıldım nice dem zümre-i rindān-ıla ŝoģbet 

        Aldım elime āyíne-i sāġarı itdim 

        Ol šāˇifeniñ ŝūret-i aģvāline diķķat 

        Olmuş kimisi mest-i mey-i ˘ışķ-ı mecāzí 

        Almış kimini neşve-i ŝahbā-yı haķiķāt 

        Almış kimini cezbe-i keyfiyyet ayaķdan 

        İtmiş kimini1 cür˘a gibi ĥāķ-i meźellet 

        Meydāna ķoyup varını itmekde gedālar 

        Şāhāne külāhı kec idüp nāzla işret 

        Meşrebleri bir birine hem-vāre muvāfıķ 

        Ŝundıķları bir birine hep2 cām-ı maģabbet 

        Biñ cām içilür gerçi baķılsa yine ammā 

        Mestāne iden cümleyi bir neşve-i ģikmet 

        Her birini bir şekle ķomış ģālet-i mesti 

        Yād eyledim ol ģāli görüp ‘Bezm-i Elest’i 

31a  

7      Bir ŝubģ-dem ol şevk-ile alup ele sāġar 

        İtdim yine āyínemi ĥurşíde ber-ā-ber 

        Ol ŝubh-ı mübārek-dem [ü] ol cām-ı ŝafānıñ 

        İtdi eseri cān u dile feyż-ı mükerrer 

        Ol feyż-ile āyíne-i dil oldı mücellā 

        Dídārını ˘arż eyledi bir rūģ-ı muŝavver 

        Ruĥsāre-i pür-şevķ-i cihān-tābına baķdım 

        Yanında anıñ źerre degil mihr-i münevver 

        Çeşmiñde mey-i naĥvet ü destinde piyāle 

        Olmış dü-cihān lušfuña vü ķahrına mažhar 

        Ervāh-ı mücerred ser-i zülfüñde muķayyed 

        Ecnād-ı melek ġamzesiniñ küştesi yek-ser 

                                                

1 kimini: yerini 
2 birine hep: hep bir birine 
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        Ta˘ríf idemem naķş-ı cemāliñ o períniñ 

        Bu hüsn-ile yoķ nev˘-i beşerde aña beñzer 

        Biñ1 şive ile ķıldı beni zülfüñe2 meftūn 

        Oldı dil-i şūrídemiñ aģvāl-[i] diger3-gūn        

            

8      Germ itdi dili neşve4-i ŝahbā-yı maģabbet   

        Düşdi ser-i şūrideme 5sevdā-yı maģabbet 

        Çaldım başına ˘aķlıñ o dem şíşe-i tengi6 

        İtdim dil-i dívānemi rüsvā-yı maģabbet 

        Geh cilvegehi7 kūşe-i bāzār-ı melāmet 

        Geh cāy-ı ķarārım ser-i ŝaģrā-yı maģabbet 

        Geh hem-nefes-i nāle-i pür-sūz-ı firāķım 8 

        Geh mūnis-i9 endūh-ı ġam-efzā-yı maģabbet 

        Geh seyl-i beyābān-ı belā ile revānım  

        Geh ġavta-hor-ı lücce-i deryā-yı maģabbet 

        Meydāna ķoyup bāşımı Ferhādveş itdim 

        Çoķ Rüstem10 u Sāmān-ıla daˇvā-yı muģabbet 

        Şimden girü çoķ cān yaķarım11 ˘aşķ-ıla zírā 

        Günden güne germ olmada ġavgā-yı maģabbet 

        Dünyā yıķılıp başıma ger ķopsa ķıyāmet 

        Gelmez yine bu ma˘rekeden baña ferāġat 

31b 

9      Ālemde ki tā zinde-i feyż-i dem-i ˘aşķım12 

        Ser-germ-i hevā-yı çemen-i ĥurrem-i ˘aşķım 

                                                

1 biñ: bir 
2 zülfüñe: hüsniñe 
3 diger: diler 
4 neşve: reşve 
5 ser-i şūrideme: pür-şūruma 
6 tengi: neng 
7 cilvegehi: cilvegehim 
8 firāķım: dem-a-dem 
9 mūnis-i: mūnimüm 
10 rüstem: bí-ser 
11 yaķarım: oynadurın 
12 ˘aşķım: ˘ışķam 
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        Ġamgín-i dem-i ˘ıyş-i šarabnāk-i neşātım 

        Ĥurrem-dil-i endūh u belā-yı ġam-ı ˘aşķım 

        Ĥak-i reh-i cānān-ı cebín-sāy-ı gedāyım1 

        Baş eġmezim eflāke şeh-i ˘ālem-i ˘aşķım 

        Tā fevķ-i sipihre ŝaçayım cur˘a-i cāmı 

        Eyvān-ı ĥarābāt-ı fenāda Cem-i ˘aşķım  

        Tūfān ile hem-ser geçinür mevc-i belāyım 

        Deryāları bir ķatreye ŝaymaz yem-i ˘aşķım 

        Ĥurşíd ü mehe tāb viren zerre-i şevķim2 

        Bām-ı feleġe sāye ŝalan ṭārem-i ˘aşķım 

        Fehm eyledim esrār-ı nihān-ı dil-i ˘aşķı 

        Bígāne isem ˘aķl-ıla ger maģrem-i ˘aşķım 

        Remmāl3-ı rumūz-ı ĥaber-i müşkil-i ˘aķlım 

        Dívāneyim ammā yine dāġ-ı dil-i ˘aķlım 

 

10    ˘Aķl āyet-i ģikmet ĥaber-i ŝun˘-ı ĥudādır 

        ˘Aşķ āfet-i endişe-i ˘aķl-ı ģükemādır 

        ˘Aķlıñ şeref-i ģikmet[i] keşf-i nažārídır 

        ˘Işkıñ eśer-i cāźibesi perde-küşādır 

        ˘Aķl eyleyemez derd-i dil-i ˘āşıķa çāre 

        ˘Aşķ ise devā-yı  ĥafaķān-ı ˘uķalādır 

        ˘Aķl āb u rūĥ-ı cevher-i-āyíneye ŝūret 

        ˘Aşķ ise ol āyínedeki tāb-ı cilādır 

        ˘Aķlıñ irişür cevherine gāh4 kesāfet 

        ˘Aşķıñ dile feyż itdigi hemvāre ŝafādır 

        ˘Aķlıñ ĥaberi mesˇele-i ma˘ní-i mübhem 

        ˘Aşķıñ hüneri reml5-i rumūzāt-ı ķażādır 

                                                

1 gedāyım: gedāy 
2 şevķim: derde 
3 remmāl: ģallāl 
4 gāh: gāhí 
5 remmāl: ģall 
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        ˘Aķl oldı reh-i ˘ālem-i tahķíķde güm-rāh 

        ˘Aşķ ol šarafıñ sālikine rāh-nümādır 

        ˘Āķil aña dirler ki ola ˘aşķ-ıla hem-rāh 

         Dívānedir ol kim yüriye ˘aķl-ıla her gāh 

 32a             

11     Ma˘zūr ola ey ˘āķıl u dānā dil ü munŝıf 

         Oldıysa bu ma˘níde sözüm ˘aķla muĥālif 

         Ben ˘āşıķ-ı divāne-i bíhūde-kelāmım 

         Mümkün mü ki dívāne ola ģikmete vāķıf 

         Ben Vāmıķ u Ferhād ile hem-ģāl-i cünūnum 

         Sen Āsaf u Loķmān ile hem-rāh1-ı ma˘ārif 

         Ben mevķif-i ģayretde zebān-beste vü mebhūt 

         Sen ehl-i kemāl-ile sebaķ-ĥ ān u mevāķıf 

         Ben nefsimi derk2 eylemede ˘āciz ü ķāŝır 

         Sen mesˇele-i müşkilede vaķıf u3 ˘ārif 

         Ben ˘aşķ-ıla āteş-zen-i ĥār ü ĥas u evhām 

         Sen ˘aķl-ıla vādí-i ĥayālātda ĥāif4 

         Ben bí-ĥaber-i ma˘rifet-i ˘ālem-i hestí 

         Sen vāķıf-ı rāz-ı dil-i eşya vü mekāşif 

         Da˘vāyı ko itme baña bürhānıñı tefhím 

         Bí-hüccet ider ˘ārif olan vaģdete teslím 

 

12    ˘Āķil sözi makbūl [u] pesendíde güherdir 

         Ammā dil-i ˘ārifde olan özge ĥaberdir 

         Biz ˘ārif ü ˘āķil sözini itmeziz inkār 

         Ol zevkiñi idrāk idene şír ü şekerdür 

         Cāhil sözini diñlemeziz ˘ilmí de olsa 

         Bāzār-ı ģakāyıķda anıñ sözi żarardır 

                                                

1 rāh: rāz 
2 derk:terk 
3 müşkilede vaķıf u: vācibi vü mümkini  
4 ĥāif: ĥāyıf 
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         Cāhil ne bilür nükte-i taģķíķ-i mecāzı 

        ˘Ālim de bu ma˘nāda giriftār-ı ģašardır 

         Biz ehl-i diliz ˘ālim ü cāhilde nemiz var 

         Dil nev˘-i diger şaģŝ-ı beşer nev˘-i digerdir 

         Her nev˘-i beşer fehm idemez dil ne dimekdir 

         İnsāna bu ˘irfān şeref-i ˘ilm ü hünerdir 

         İnsān ki bu ˘irfānı eger itmeye taģŝíl 

         Dānişle Felātūn-ı zamān olsa da ĥārdır 

         Ne ˘ālim ü ne ˘ārif ü ne vākıf-ı ģāliz 

         Cevrí gibi her ģāl ile şívende1 maķāliz 

32b 

13     Yā Rab bizi de vāķıf idüp ma˘ní-i ģāle 

         Dil-beste ķoma šab˘ımızı nükte-i ķāle 

         Yā Rab bize şevķ-i šaleb-i maˇrifetiñ vir 

         Cehd eyleyelim fażlıñ ile kesb-i kemāle 

         Yā Rab bize kıl ŝūret-i taģķíķi nümāyān 

         Bakmaķdan uŝandı gözümüz naķş u ģayāle 

         Yā Rab bize tevfíķiñ ile eyle hidāyet 

         Tā yol bulup2 gitmeyelim semt-i ēalāle 

         Yā Rab bizi ol sālik-i āgāha refíķ it 

         Kim rehber ola fırķa-i efrād u ricāle 

         Yā Rab bizi ol ˘āşıķ ile eyle mülākí 

         Kim vāsıšasız dāĥil ola bezm-i viŝāle 

         Yā Rab dilimiz eyle o mirˇāta muķābil 

         Kim mažhar ola pertev-i envār-ı cemāle 

         Envārıñ ile díde-i idrāke cilā3 vir 

         Dídārıñ ile āyíne-i ķalbe cilā vir 

 

 

                                                

1 şívende: bíhūde 
2 bulup: yañılup 
3 cilā: żiyā 
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          137 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1     ˘Aks-i hüsn-i yār ile pürdür derūn-ı sínemiz 

        Nūr-baĥş-ı dídeyüz ĥurşíddir āyínemiz 

 

2      Nev-be-nev leb-ríz-i şevķiz lík ŝad-efsūs kim  

        Yine her şādíde müdġamdır ġam-ı dírínemiz 

 

3      Lālezār itmekdedir rūy-ı zemíni ĥūn-ı dil 

        Cilve-gāh-ı dāġ olaldan síne-i bí-kínemiz 

 

4      Derd-i ser virdi ĥumār-ı neşve2-i bezm-i elest 

        Luṭf idüp sāķí yetişdir bāde-i dūşínemiz 

 

5     Olalı gencūr-ı kān-ı gevher-i ṭab˘-ı Fehím 

       Cevher-i iksír ile pürdür bizim gencínemiz 

                                    

33a    138 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD3 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Baģr4-ı dilden cūş idince ˘aşķ-ı şūr-engízimiz 

        Oldı serĥoş-ı fenā cism-i5 vücūd-amízimiz  

 

2      Biz ki mest-i neşve-i esrār-ı ģüsn-i dilberiz 

        Bāde-i ģayretle pürdür sāġar-ı leb-rízimiz 

                                                

1 FKD, s. 470. 
2 neşve: bāde 
3 FKD, s. 476. 
4 baģr: tāb 
5 cism-i: cümle 
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3      Geçmişüz1 nażżāre-i ĥāl-i cemāl-i yārdan 

        Dāġ-ı ģasretdir dil-i ˘uşşāķa dest-āvízimiz 

 

4      Baĥtımız ĥ āb-ı içre olsun tā-ķıyāmet2 ŝubģ-ı ģaşr 

        Pāsbān-ı dil yeter bu nāle-i şeb-ĥízimiz 

 

5      Oldı feyż-i āfitāb-ı ĥüsn-i ˘aşķ-ile Fehím 

        Pençe tāb-ı3 mihr-i enver4 źerre-i nā-çízimiz  

                                       

          139 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD5 

         --./.--./.--./.-- 

 

1      Tā eyleyeli ˘aşķ füzūn rütbe-i cāhım 

        Endíşe-i müjgān u nigāh oldı sipāhım 

 

2      Fikr-i6sitem-i ġamze ile ģālini cānıñ 

        Kim ĥāne-i cellād-ı ķażā ola penāhım 

 

3      Olmaķda çerāġ-ı ģarem-i meclis-i ķudsí 

        Ģasretle gice çarģa çıķan şu˘le-i āhım 

 

4      Pervāne-i pür-sūĥte vü āteş-i ġamdır 

        Her şu˘leye peyveste çıķan7 dūd-ı siyāhım 

 

 

                                                

1 geçmişüz: gelmişüz 
2 ķıyāmet: ķıyām 
3 pençe tāb-ı: nice 
4 enver: enverídür 
5 FKD, s. 588-90. 
6 fikr-i: fikr it 
7 çıķan: olan 
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5      Efkār u1 ĥayāl-i ruĥ u píşāni-i cānān 

        Rūz u şeb firķātde yatar mihr ile māhım  

 

6      Ŝanmañ ki siyeh-çerdedir ol māhı ki yaķmış2 

        Tāb-ı eśer-i şa˘şa˘-i nūr-ı nigāhım  

 

7      Ĥāk itse Fehím āyíne-i ṭab˘ımı devrān 

        Šuṭí gibi güftār ide her sebz-i giyāhım 

                                  

33b   140 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD3 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Biz rāh-rūy4-ı vādi-i erbāb-ı cünūnuz  

        Biz ˘aķl-ı períşān-reviş-i rāh-nümūnuz  

 

2      Biz virmez iken zerre ķadar ģüsne vücūdı 

       ˘Aşķ-ı sitem-engíz nedir k’aña zebūnuz 

 

3      Ammā bu ḳaví-himmet ü ķudretle ˘acebdir 

        Maġlūb-ı cefā-yı felek-i esfel-i dūnuz  

 

4      Bu reşk-ile itsek n’ola gül-ġoncayı lāle 

        Biz kim dil-i pür-daġ-ıla āġuşte-be-ĥūnuz 

 

5      Āvāregí-i ˘aşķ ile ˘ālemde Fehímā 

        Maģsūd-ı cefā-píşe-i erbāb-ı sükūnuz 

                        

                                                

1 u: i 
2 māhı ki yaķmış: māh-ı müníri 
3 FKD, s. 466. 
4 rūy: ber 
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141 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Ĥākim ammā mihr-i rūy-ı dilbere āyíneyim 

        Ben ĥarābe cevher ü āyíneye gencíneyim  

 

2      Rāst-kirm-i píledir faķrım ki bí2-sāmān u zād 

        Nice demdir ĥalvetí-i ĥırķa-i peşmíneyim 

 

3      Berķ-i ģırmen-sūz-ı erbāb-ı hünerdir āteşim  

        Çarĥ-ı bed-ĥ āhıñ derūn-ı sínesinde kíneyim  

 

4      Sūziş3-tābımdan olur gerçi ĥurşíd4vāye-gír 

        Dāġ-ı cān-ı dūzaĥ-ı külĥān-fürūz-ı síneyim 

 

5      Dün gice dídār-ı yāra bir nigāh itdim Fehím 

        Tā-ķıyāmet mest-i cām-ı ģayret-i dūşineyim 

                                    

        142-143-144 

         

                                                

1 FKD, s. 586-88. 
2 píledir faķrım ki bí: píle-faķram bí-ser 
3 sūziş: sūz u 
4 gerçi ĥurşíd: ĥurşíd-i maģşer 
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34a  145 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD1 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Raģm ķıl ey ġażab-ālūde şeh-i kişver-i nāz 

        Çāk çāk itdi yeter cān ü dili ĥançer-i nāz 

 

2      Ĥāk-i źilletde göñül her gice āġuşte-be-ĥūn 

        Çeşm-i sermestiñ ise ģoķķa-i gül-bister-i nāz 

 

3      Yād ķıl mest-i mey-i ĥūn-ı ciger olduġımı 

        Çeşm ü ġamzeñ ki ŝuna birbirine sāġar-ı nāz 

 

4      Nev-niyāz itme kemān-mużšarib itse beni ˘aşķ 

        Köhne meftūnuñum ey šıfl-ı neġam-perver-i nāz 

 

5      Seyr iden rūy-ı ˘araķnāk-i ģayā-perveriñi 

        Fehm ider baģr-ı melāģatda nedir gevher-i nāz 

 

6      Ŝatdıġın ˘işveleri ˘āşıķına eyle ģisāb 

        İşte ĥaṭṭıñdadır ey şūĥ-ı cihān defter-i nāz  

 

7      Kişver-i cān-ı Fehím olmaz idi böyle ĥarāb 

        Ġamzene itmese imdād eger leşker-i nāz 

 

         146 

FEHÍM-i NĀ-MURĀD2 

.-.-/..--/.-.-/..- 

 

                                                

1 FKD, s. 458-60. 
2 FKD, s. 674-76. 
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1      Göñül göñül nice bir ģırŝ-ı dāġ yetmez mi  

        O teng ĥānķa1 bir çerāġ yetmez mi 

 

2      Felekde rūģveş ey dil Mesíģ’e hem-dem  ol 

        Zemínde mihr ile sürdüñ ayaġ yetmez mi 

 

3      Seriñ güher gibi ġaltíde itme her ģaźefe 

        Ŝadef-nişíní-i künc-i ferāġ yetmez mi  

 

4      Ĥalíl-i ˘aşķım u gülşen-fürūzí-i i˘cāz 

        Pür-āteş olduġı eṭrāf-ı bāġ yetmez mi 

 

5      Duĥān-ı mürde-çerāġ-ı demiñle ey nāŝıģ 

        Fehím’i itdi sözüñ bi-dimāġ yetmez mi 

 

        147-148 

         

                                                

1 ĥānķaha: ĥānķāha 
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34b   149 

NEF˘Í1 

--./-.-./.--./-.- 

 

1      Çekmezse (...) 2 n’ola dil-i mestānemiz bizim 

        Yād-ı lebiñle meygededir ĥānemiz bizim 

 

2      Biz n’eyleriz çerāġı şeb-i hecr-i yārda 

        Biñ şem' uyarır (...)3 pervānemiz bizim 

 

3      Biz šāˇirān-ı evc-i hevā-yı hüviyyetiz 

        Genc-i şikenc-i ṭurradır4 lānemiz bizim 

 

4      Vâ˘iž düşerdi meygedeye ķordı mescidi 

        Görse ŝafā-yı meclis-i rindānemiz bizim 

 

5      Nef˘í gibi esír-i cünūn-ı muģabbetiz 

        Uŝlanmasa n’ola dil-i dívānemiz bizim 

 

         150 

BEYT-İ ŞEYĤ ĠĀLÍB EFENDİ5 

--./-.-./.--./-.- 

 

        Ey ūd ķoķla perçemini benden ol mehiñ6 

        Naķl eyle dūd-ı āteş-i hicrānı7 mū-be-mū 

 

                                                

1 NFD, s. 499. 
2 (...): ġam 
3 (...): āh ile 
4 šurradır: šurradadır 
5 ŞGD, s. 460. 
6 mehiñ: şehiñ 
7 hicrānı: hicrānını 



140 

 

151 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD1 

--./-.-./.--./-.- 

 

1      Diller ki źikr-i la˘li ile pür-ĥurūş olur 

        Tesbíģden gürūh-ı melāˇik ĥamūş olur 

 

2      Ĥaššı ki dūd-ı āteş-i āşūb u fitnedir 

        Tāb-ı ˘iźār-ı surĥı ile şu˘le-pūş olur 

 

3      Çeşmi ki mest-i ˘işve vü maĥmūr-ı nāzdır 

        Ol dem ki bezm-i şíve ķurup bāde-nūş olur 

 

4      Dil cām u ġamze sāķí-i şūĥ u kirişme nuķl 

        Ĥūn-ı ciġer şarāb u ķaża mey fürūş olur 

 

5      İtse Fehím la˘l u ˘araķnākini ĥayāl 

        Dürr-i kelāmı zíver-i gūş-ı sürūş 

 

        152 

         

                                                

1 FKD, s. 422-24. 
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35a    153 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Meclis-i ˘uşşākda ol meh ki sāġar nūş ider 

        Çeşm-i ġamze bāde-i nāzı ber-ā-ber nūş olur2 

 

2      Cām-ı leb-ríz-i eceldir ŝunduġı ˘uşşāķa hep 

        Bāde-i nāzı ki ol yār-i sitemger nūş ider 

 

3      Çeşmi mest-i ˘işvedir bilmez nedir ĥūn-āb-ı dil 

        Ol şarābı ġamze-i ĥūn-ríz-i kafír3 nūş ider 

 

4      Künc-i ģasretde4 mey-i ĥūn-āb-ı çeşm-i ˘aşıķı 

        Muttāŝıl geh āstín ü gāh bister nūş ider 

 

5      Maģrem-i bezm-i viŝāl-i dost5 olmazsa Fehím 

        Cām-ı zehr-i firķāti tā rūz-ı maģşer nūş ider 

 

         154 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD6 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Bir ģayāt içün ķażā bilmem ne nāz eyler baña  

        Ben şehíd-i ġamzeyim ˘İsí niyāz eyler baña 

 

 

                                                

1 FKD, s. 372. 
2 olur: ider 
3 kāfir: dilber 
4 ģasretde: ģayretde  
5 dost: yār 
6 FKD, s. 312. 
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2      Bí-tekellüf maģrem-i ĥalvet-sarāy-ı gamzeyim 

        Çeşm-i şūĥ-ı dilberān ifşā-yı rāz eyler baña  

 

3      İstemez kālā-yı ģüsni ola tārāc-ı nigāh 

        Perde-i zülfüñ añunçün ním-bāz eyler baña 

 

4      Seng-i mi˘yār-ı cünūnum ben ki ŝarrāf-ı ĥıred 

        Feyż-i temyízimle ˘arż-ı imtiyāz eyler baña 

 

5      Şāh-ı istiġnā-sipāhım ben Fehím çarĥ-ı dūn 

        Ĥavf-ıla biñ dürlü nāz-ı dil-nevāz eyler baña 

 

155 

TĀRÍĤ-İ PERTEV 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Dü-şaķķ-ı ĥāmeden ber-ceste çıķdı Pertevā tāríĥ 

        Reis-i ehl-i cennet oldı Vaŝŝāf-ı cihān-vāŝıf 

 

156 

˘AYNÍ TĀRÍĤ 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Dāniş-i küttāb ķalķdı kevnden ceffe’l-ķalem 

 

157 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Źimmet-i ibrā eyledim da˘vā-yı vaŝl-ı yārdan 

        Kim žuhūr-ı ĥaššı bir imŝālí ģüccetdir baña 
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35b   158 

ĠAZEL [ŞEHRÌ] 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1       Penbedir cismiñ disem bir nā-mülayim iddiā 

         Berfdem maŝnū˘dur disem o da sovuķ edā 

 

2      Beñzeden kāfūra fülfül beñleriñle gerdeniñ 

        Dem-be-dem ķan aġlasun olsun ru˘āfa mübtelā 

 

3      Šāş aġac söyler seni billūra teşbíh eyleyen 

        Šaşa çalsun şíşe-i nāmūsını ol bí-ģayā  

 

4      Sím-i ĥāma nice teşbíh ideyim nā-puĥtedir 

        Her ne gūne ķālıba ifrāġ idersem nā-sezā 

 

5      Gerçi cān bulur sözüm rūģ-ı muŝavverdir sözüm 

        Şehríyā nūr-ı mücessemdir o şūĥ-ı meh-likā 

                                   

        159 

        ĠAZEL1 [FEHÌM] 

        --./.--./.--./.-- 

 

1      Tā şā˘şā˘a-i mihr-i rūĥuñ böyle füzūndur  

        Āśār-ı remedden gözüñ ey şūĥ zebūndur 

 

2      Bir ķaṭre-i surĥ olsa n’ola dāmen-i çeşmiñ 

        Şemşír-i müjeñden dökilen ĥūn-ı derūndur 

 

 

                                                

1 FKD, s. 402-4. 
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3      Tā ĥançer-i ser-tíz-i nigāh-ı sitemiñden 

        Her bir müje bir zaĥmí-i āġuşte-i1 ĥūndur 

 

4      Gösterdi yine ġamzeleriñ rūy-ı terettüb2 

        Beñzer ˘alem-i fitne vü āşūb-ı nigūndur 

 

5      Çeşmiñde siyeh perde-i ĥūnín degildir 

        Müsvedde-i mecmū˘a-ı esrār-ı fünūndur3 

 

6      Yā itdi ˘ayān ŝūretini ģükm-i ķażānıñ 

        Ģüsnüñ-ki leṭāfetde seniñ āyíne gūndur 

 

7      Yā ĥaṭ gibi mihr-i ruĥuña sāye bıraķmış 

        Ebr-i siyeh-i baĥt-ı Fehímā-yı zebūndur 

        

36a    160 

ĠAZEL-İ FEHÍM-İ NĀ-MURĀD4 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Cihān pür-fitnedir dehre ķażā āyā ne ŝalmışdır 

        Meger mestāne raĥşıñ ol perí meydāna ŝalmışdır 

 

2      Ģazer ey ķudsiyān5 şehsüvār-ı fitne-eñgizim 

        Sipāh-ı ˘işvesin ŝaff-ı dile mestāne ŝalmışdır 

 

3      İki şāģbāzdır çeşmi ķażā-perr ü ķader-pençe 

        Birisi ŝuffe6-i dil biri murġ-ı cāna ŝalmışdır 

                                                

1 āġuşte-i: āġuşte be 
2 terettüb: hezímet 
3 fünūndur: fünūndur 
4 FKD, s. 406. 
5 ķudsiyān: ķudsiyān ol 
6 ŝuffe: ŝa˘ve 
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4      Yine firķatdedir ˘āşıķ olursa yār ile temkín1 

        Felek bí-hūde Ķays’ı vādí-i hicrāna ŝalmışdır 

 

5      Muģabbet lüccesi dirler ki tā ķa˘rındadır sāģil 

        Göñül kim zevraķın bir baģr-ı bí-pāyāna ŝalmışdır 

 

6      Ģabābı eylemiş sūde-ķıbāb-ı heft-eflāki 

        Ķażā2 keştí-i cānı ˘aceb ˘ummāna ŝalmışdır 

 

7      Egerçi ĥāne-zād-ı dūdmān-ı ˘aķldır ammā 

        Cünūn-ı dil Fehím-i bí-dili yabana ŝalmışdır 

 

          161 

ĠAZEL3 [FEHÌM] 

--./..--./.--./.-- 

 

1      Ey bād-ı ŝabā ol şeh-i ĥūn-ríze ģaber vir 

        Ĥūn-rízligiñ gel dil-i nāçíze ĥaber vir 

 

2      Ey bād-ı ŝabā dūr olalı ġamzeleriñden 

        Düştüklerimi ĥançer-i ser-tíze ĥaber vir 

 

3      Ey bād-ı ŝabā silsile-cünbāní-i şevķim 

        Zincír-i ser-i zülf-i dil-āvíze ĥaber vir 

 

4      Ey bād-ı ŝabā yāsemin-efşāní-i eşkim 

        Ĥūy-gerde o gül-berg-i semen-bíze ĥaber vir 

 

 

                                                

1 temkín: yek-ten 
2 ķażā keştí: ķażā kim keşt-i 
3 FKD, s. 394-96. 
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5      Ey bād-ı ŝabā bülbül-i güm-lāne Fehím’iñ 

        Āvāreligiñ ol gül-i nev-ĥíze ģaber vir 

 

36b   162 

[FEHÌM]1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Nigāh it díde-i ˘ibretle ģüsn-i lušf-ı Yezdān’a 

        Getürdi şevķ-i dídārıyla cūy-ı Níl’i šuġyāna 

 

2      Nice eyyām idi seyr-i tecellí iştiyāķıyla  

        Dönerdi kendi mirˇāta ģabābı çeşm-i ģayrāna 

 

3      Biģamdillāh düşüp miķyās-ı2 noķša kilk-i ķudretden  

        Miśāl-i merdüm-i çeşm oldı ol müştāķ-ı giryāna 

 

4      Bulup dídāra isti˘dād-ı nažra oldı mevc-engíz 

        Ki ya˘ni işte zincírim3 menem min-ba˘d dívāne 

 

5      Derūn-ı cezbe-i şevķ-ile pür-cūş4 u ĥurūş oldı 

       ˘Aceb mi bí-muģābā düşse ŝaģr[ā] vü beyābāna 

 

6      Egerçi ŝūretā dívāneveş ālūdedir cismi 

        Dilin āyíneāsā mažhar itdi źevķ-i vicdāna 

 

7      O deñlü itdi šuġyān kim nice šūfān-ı feyż-āśār 

        Süvār oldı miśāl-i nāķa her yer mevc-i ġalšāna 

 

                                                

1 FKD, s. 138-140.                 
2 miķyās-ı miķyāsa 
3 zincírim: zincír ü 
4 pür-cūş: cūş 
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8      Çıķup ejder gibi pür-píç ü1 ĥam genc-i İlāhí’den 

        Lu˘āb-efşān olup gezdi2 ĥıyābāndan ĥıyābāna 

 

9      Zihí ģikmetle3 teˇśír-i lu˘ābında be-emr-i ˘aks4 

        Ģayāt-i tāze virdi cümle-i emvāt-ı būstāna 

 

10     ˘Ayāndır bunda sırr-ı “tuĥricü’l-ģayye mine’l-meyyit”5 

          Nažar ķıl ejdehādan žāhir olan āb-ı ģayvāna 

 

11     Ĥalāŝ oldı seģābıñ girye rūyın görmeden bustān 

         İderler ĥande güller şimdi feyż-i ebr-i bārāna 

 

12     Miyān-ı Nil’de her naĥl-i ĥurmā beñzedi gūyā 

         Şināverlik iden bir dilber-i kākül-períşāna 

 

13     Görüp emvāc-ı Níl’i cümle dihķān oldı necm6-efşān  

         Şikāra ģażır oldı murġ-ı ˘İsā dām-ıla dāne7 

 

14      O deñlü oldı bālíde ki ŝıġmaz oldı žarfına 

          Dırāz itdi zebān-ı ša˘nı āĥır Baģr-ı ˘Ummān’a 

 

15     Bu feyż ü cūd-ile taķríb buldı itmege taķlíd 

         Kef-i dür-pāş-ı ŝāģib-devlet-i Cemşíd-˘unvāna 

 

16     Yaĥud bir şūĥ mā˘í mevci ĥārā ķıldı pāy-endāz 

         Ķudūm-ı zevraķ-ı Pāşā-yı ˘ālí-cāh-ı zí-şāna 

                                                

1 ü: i 
2 gezdi: girdi 
3 ģikmetle-ģikmet ki  
4 be-emr-i ˘aks: be-˘aks-i emr 
5 “tuĥricü’l-ģayye mine’l-meyyit”: Ölüden diriyi izhār eder. Rūm Sūresi 19. Ayet 
6  necm: toĥm 
7 şikāra ģażır oldı murġ-ı ˘İsā dām-ıla dāne: şikāra murġ-ı ˘İsā ģażır oldı dāmla dānāna 
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17     ˘Azíz-i taģt-ı Mıŝr-ı ˘āšıfet Eyyūb Pāşā kim 

          Vücūd-ile o zevraķ beñzedi taģt-ı Süleymān’a 

 

18     O ģükm itdiyse bāda āba cārídir bunuñ hükmi 

         Ki ebr-āsā ola1 şāmil ˘umūm-ı lušfı insāna 

 

19     Sikenderveş kesüp ol seddi šūfān ŝaldı Mıŝr içre  

         Cihān Ķaydāfaveş ġark oldı líkin baģr-ı iģsāna 

 

20     Çıķup ˘izzetle teşríf eyledi ol ķaŝr-ı vālāyı 

         Şeref virdi ĥuceste maķdem-ile kāĥ-ı eyvānı 

 

21     O şevķ ile Züleyĥā gibi Níl’e virdiler zínet 

         Temāşā içün ol ŝāģib-serír-i māh-ı Ken˘āñ’a2 
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[NAŻÌM]3 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Olup peşmínesi köhn-libās-ı zāhid4 eklenmiş 

        N’ola düşse ˘aŝāya kāse-i ˘ömri direklenmiş 

 

2      Çicek zaĥmından ol kālā-fürūş-ı bender-i ģüsnüñ 

        Ķumāş-ı behceti hicrān5 yer yer çiceklenmiş  

 

 

                                                

1 ola: olup 
2 dívānda kaside 65 beyit, yazma metinde ise 21 beyitten oluşmaktadır.                      
3 YND, s. 832-33. 
4 köhn-libās-ı zāhid: köhne ridā-yı zāhid 
5 ķumāş-ı behcet-i hicrān: ķumāşın behceti hicrānlıdır 
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3      ˘İźārı üzre1 ĥalķa ĥalķa ejderhā2-yı zülfi 

        Mušalsam genc-i ģüsn-i yārda ķat ķat çörekleñmiş 

 

4      Yine bezm-i muģabbetde nigāh-ı mest-i cānāna 

        Çeker pergālesin (...)3 kebāb itmiş yüreklenmiş 

 

5      Yine ĥayl-i ĥayāl-i yār ĥūn-ı eşkime ķanmış 

        Kenār-ı cūybār-ı çeşmime ķonmuş yemeklenmiş 

 

6      Ol4 ebrū-yı kemān-dārıñ görüp žann eyleme müjgān 

        Ĥadeng-i gamze-i dil-dūz-ı canāndır yeñilenmiş5 

 

7      Nažím-i zār şimdi bir ferişte-ĥūba meyl itmiş 

        Geçüp nefs ü hevānıñ şūr u şerrinden6 meleklenmiş7 

  

164 

[ŹEĶĀYÌ]8 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Hümā-yı himmetim bād-ı hevāya raġbetim yoķdur 

        Ķanā˘at kūşesinde rūzgāra minnetim yoķdur 

 

2      Ĥam oldı ķāmetim beyhūde ĥalķıñ imtinānından 

        Kelāmıñ šoġrısı bār-ı girāna šāķatim yoķdur 

 

 

                                                

1 üzre: üzre olmuş 
2 ejderhā: ejder 
3 (...): ˘āşıķ 
4 ol: o 
5 yeñilenmiş: yeleklenmiş 
6 şūr u şerrinden: şer ü şūrından 
7 dívāndaki gazel dokuz beyitten oluşmaktadır. Yazma metinde iki beyit eksiktir. 
8 ZKD, s. 86. 
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3      Bilen keyfiyyeti sāķí ile germiyettin söyler 

        Benim bintü˘l-˘ineb mekkāresiyle ülfetim yoķdur 

 

4      Hele meclisde maģbūb olmayınca ˘işret itmezsem 

        Mürā˘í zāhidāsā bezme bārí śıķletim yoķdur 

 

5      Baña bir menzil olsa günbed-i gerdūndan ĥāric 

        Bu saķf-i bí-sütūn altında zírā rāģatım yoķdur 

 

6      Ümídim vāhibü’l-iģsān olan Mevlāyadır ancaķ 

        Ġamım var ise gerdūn-ı deníye ģācetim yoķdur 

 

7      Medār-ı iftiĥārımdır Źeķāyí ĥırķa-pūş olmaķ 

       ˘Abā-yı köhne var eynimde zíb ü ziynetim yoķdur 

                           

37b    165 

ĠAZEL-İ ŚĀBİT EFENDİ1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Ben ol gül-pūş-ı istiģyāya íhām-ı viŝāl itmem 

        Senemzār-ı ˘ıźārıñ lāle-i ĥíz-i infi˘āl [itmem] 

 

2      Dehān-ı ārzūda ķalmadı dendān-ı iķbālim 

        Felekden gūşe-i destāra ümmíd-i ģilāl [itmem] 

 

3      Alışdım sāde ser-pūş-ı cünūna şimdiden ŝoñra 

        Ser-i jūlídeme Kişmirí-i sāmānı şāl [itmem] 

 

 

                                                

1 SBD, s. 537. 
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4      Ġubār-ı vādí-i cevre düşürmiş çín-i şalvārın1 

        Yine dir ˘ırż-ı kālā-yı cefāyı pāymāl [itmem] 

 

5      Ĥayāli ķal˘a-bend-i sínedir ıšlāķ içün bārí 

        Niçün ol şāh-ı ĥūbāna varup bir ˘arż-ı ģāl [itmem] 

 

6      Nažíremden duyarlar imtiyāz-ı şi˘rimi2 Śābit 

        Tesellüf3 eyleyüp ben da˘ví-i fażl u kemāl [itmem] 
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ĠAZEL-İ RAĢMÍ EFENDİ4 

.---/.---/.---/.--- 

 

1       Ķalemdir ebruvān-ı yāre temśíl-i hilāl itmem 

        O serv-i rāst-ķaddiñ vaŝfı5 ben kec ĥayāl [itmem] 

 

2      Uzatmam destimi peymāne-i sāḳíye minnetle 

        Ayāġ altında ben el gibi kendim pāymāl [itmem] 

 

3      O şūĥ-ı mū-miyāna ķıl ķadar ˘ayb eylemem isnād 

        Müsellemdir belí ģüsnüñde yāriñ ķíl u ķāl [itmem] 

 

4      Çıķarmam ĥāšır-ı rencūrdan hergiz ġam-ı ˘aşķı 

        Ölürsem de dil-i derd-āşināyı bí-melāl [itmem] 

 

5      Fiġānıñ gūş idiñce Raģmíyā’nıñ didi ol gül-rū 

        Nevā-keş bülbülümsün ben seni āşüfte-ģāl [itmem] 

                                         

                                                

1 Ġubār-ı vādí-i cevre düşermiş çín u şalvārın: düşürmiş mest olup ĥāk-i niyāza āl çaķşırın 
2 şi˘rimi: šab˘umı 
3 tesellüf: taŝalluf 
4 RHD, s. 93. 
5 vaŝfı: vaŝfını 
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FERD 

--./-.--/--./-.-- 

 

        Meyhāne-i emelde keyfimce olmadım mest 

        Yārim ķadeģ virirdi yarım ķadeh virirdi 

 

38a    168 
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ĠAZEL-İ ŚĀBİT EFENDİ1 

.---/.---/.---/.--- 

                                                

1 SBD, s. 423-24. 
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1      Ne yapsun ķum gibi ekdār-ı dehre bir dil-i dānā 

        Bulanmaz mı hücūm-ı seyl-i mevc-engízden deryā 

 

2      İşin dolabveş ŝoyına ķoymaķ isteyen ādem 

        Tehí döndürmesün bir bí-nevānıñ kāsesin ķaš˘ā 

 

3     Bu bāġıñ resmidir maģŝūl-i ˘ādí virmeyen bergi1 

        Kühen bir cāmeden çıķmaz miśāl-i serv-i bāġ-ārā 

 

4      Yaķasın pāk-dāmen ķurtarır āşūb-ı ˘uķbāda 

        Degil bir ĥāne2-i nā-pākveş ālūde-i dünyā 

 

5      Faķíre zād yoķ ārāste-i ĥ ān-ı ekābirden  

        Hemān çínísi çoķ bir meclis-i taŝvírdir ma˘nā3 

 

6      Teniñ tesmín idüp mānend-i şem˘-i rūġaní olma 

        Yaķarlar āgeh ol ey sālik-i işkeste4-perver hā 

 

7      Ne esrār-ı nihān var Śābitā ma˘cūn-ı nažmıñda 

        Leb-i dilber midir yārānı güldürdi ser-tā-pā5 

 

170 

ĠAZEL6 [ĢAŞMET] 

.---/.---/.---/.--- 

 

1       Reh-i ˘ışķıñda pā-māl et beni ey şehlevendim gel 

         Emín ol ķaçma benden sevdigim cānım efendim gel 

                                                

1 bergi: bí-berg 
2 degil bir ĥāne: kötek yir cāme 
3 ma˘nā: gūyā 
4 şikeste: işkenbe 
5 yārānı güldürdi ser-tā-pā: güldürdi heb yārānı ser-tā-pā 
6 HŞD, s. 196. 
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2      Meded dāmeñ-keş olma ser-keş olma āģımı alma 

        Seríme sāye-endāz ol benim serv-i bülendim gel 

  

3      [Bu āteşle ten-i ŝad-çāk-i hecri dāg dāg itdim1 

        Dili ben pertev-i ˘ışķıñla nām olsun çerāġ itdim] 

 

4      Ümíd-i maķdemiñle göñlü ser-mest-i ayaġ itdim 

        Yoluñda ĥāk-pāy oldum gel ey Ģaşmet-pesendim gel 

   

        171 

Biñ iki yüz elli beş senesi māh-ı rebíu˘l-āĥiriñ on ṭoḳuzuncu güni Sulṭān 

Maģmūd Efendimiz dār-ı beķāya rıģlet eyleyüp şehzāde efendimiz 

˘Abdülmecid Ģażretleri taģta cülūs buyurdular. Ĥudā-yı Lem-yezel 

Ģażretleri serír-i salṭanātını daˇim eyleye āmín bi-ģürmeti nebiyyi’l-emín.” 

Sulṭān ˘Abdülmecid Ĥān Ģażretleri bin Sulṭān Maģmūd biñ iki yüz yetmiş 

yedi senesi vefāt idüp yerine birāderi ˘Abdülaziz Ĥān Ģażretleri cülūs 

itmişdir. ˘Abdülaziz ĥal˘inden beş gün ŝonra şerbet-i şehādeti nūş itmişdir. 

Raģmetullahi ˘aleyh. Tāríĥ-i māt-i ˘Abdülaziz Ĥān 1293. 
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ĠAZEL2  [ŚĀBİT] 

.-.-/..--/.-.-/..- 

 

1      Seniñle bilmez idüm ülfet eylemek güçmüş3 

        Ġazāl-i vaĥşísin ünsiyyet eylemek güçmüş 

 

2      O gül-˘iźār ˘araķ-ríz-i ˘ıšr-ı fitne iken 

        Nigāh-ı āb-ı ruĥuñ ˘aķd4 eylemek güçmüş 

                                                

1 devam eden ġazelden bağımsız bir beyittir. 
2 SKD,  s. 496. 
3 güçmüş: güç imiş 
4 ruĥuñ ˘aķd: ruĥ-ı ˘iffet 
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3      Ŝurāĥi pür demiş ziyāde bulunmaġ-ıla1 

        Meded tehí yere germiyyet eylemek güçmüş 

 

4      Bilindi bā˘iś-i ģırmānı ehl-i ˘irfānıñ 

        Siper-i2 rif˘āt içün minnet eylemek güçmüş 

 

5      Civān-ı šab˘ıma Śābit suĥen begendiremem 

        Efendi genc bege ĥıdmet eylemek güçmüş 

 

173 

ĠAZEL 3 [ŚĀBİT] 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Olmuş ol pādişeh-i ģüsne muķarreb sā˘at 

        N’ola ger ˘aķreb ile olsa mulaķķab sā˘at 

 

2      Dem-i vuŝlatda münebbih olup íķāž eyler 

        Ĥ āb-ı ġafletde olan ˘āşıķı her şeb sā˘at 

 

3      Pāy-ı himmetle sefer der-vašan eylerse n’ola  

        İtmiş esbāb-ı kerāmātı müretteb sā˘at 

 

4      Sālik-i nāķıŝa beñzer ki tek ü pūda iken 

        Çarĥ4-ı šāĥūn gibi bir yerde šurır hep sā˘at 

 

5      Dār-ı islāmda sā˘at başına itmededir 

        Çān çalup nice müselmānı mu˘aźźeb sā˘at 

 

                                                

1 demiş ziyade bulunmaġ-ıla: dimişüz yāra boş bulunmaķ ile 
2 seyr-i: sipihre 
3 SKD, s. 433. 
4 çarĥ: šāģūn 
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6      Ŝoķulup ķoynına giçdim1 gibi yāruñ Śābit 

        Görinürse ne ˘aceb çeşmime ˘aķreb sā˘at  
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Biñ iki yüz šoķsan üç senesi māh-ı cumāde’l-ūlānıñ yedinci ŝalı güni Sulṭāñ 

‘Abdülaziz Ĥān ĥal˘ olunaraķ Sulṭān Murād-ı Ĥāmis bin ‘Abdülmecid el-

ġazi taģt-ı ˘Ośmāníye cülūs buyurdılar. ˘Azíz-i bí-zevāl ĥażretleri şerí˘at-i 

ġazādan ayırmaya āmín. 

Sene-i mezkūreniñ şa˘bān-ı şerífinde Sulṭān Murād-ı Ĥāmis ĥal˘ olunaraķ 

Sulṭān ˘Abdülmecid-i Şāní taģt-ı ˘Osmāníye cülūs buyurmuşdır. Cenāb-ı Ģaķ 

muvaffaķ bi˘l-ĥayr eyleye āmín. 
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MERŚİYE-İ İMĀM ĢÜSEYN-İ KERBELĀ RĀĒİYALLĀHU ˘ANH2 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Gel ey nevk-i ķalem mātem ser-encamıñ beyān eyle 

        Döķüp evrāķa derdiñ ķāra baĥtıñdan fiġān eyle 

 

2      Midādāsā siyeh ķānlar ŝaçılsun yine çeşmiñden 

        Liķā gibi müşevveş ķıŝŝalar şerģiñ ˘ıyān eyle 

 

3      Ķażā levģiñe vāfir ser-zeniş ķıl dest-i kātibden 

        Ķader mecmu˘asın yırtup períşān dāstān eyle  

 

4      Kül eyler mermeri āteş gibi kem ģarfini yazsañ 

        İnanmazsañ bir āhen levģa evvel imtihān eyle 

 

 

                                                

1 giçdim: kejdüm 
2 GAD, s. 454-56. 
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5      Ģużūr erkāmını ģaķk eyleyüp levģ-i ĥavāšırdan 

        Meserret-nāmeler źevķiñ göñüllerden nihān eyle 

 

6      Siyeh gey ehl-i beytiñ Ka˘beveş rūz-ı ġazāsında 

        Bu mātem ĥıdmetiñde sen de dāmen-der-miyān eyle 

 

7      Yazarsañ Kerbelā yazusınıñ müşkil belāsın yaz 

        Şehādet şehdin içmiş teşne-lebler1 mācerāsın yaz 

 

8      Niçün ey çarĥ-ı žālim2 naķd-i kevneyni hebā ķıldıñ 

       ˘Aliyyüˇl Murtażā’nıñ nūr-ı çeşmiñ bi-żiyā ķıldıñ 

 

9      Güm itdiñ Kerbelā ĥākinde ānıñ gevher-i ˘ömriñ 

        Ne kendinden ģicāb itdiñ ne ceddinden ģayā ķıldı 

 

10     Zülāl-i pāk aķan gülzāra zehr-āb eylediñ3 cāri 

         Resūlüñ būsegāhıñ tíġ-ı ķahra mācerā itdiñ4 

 

11     Ķopardıñ ġonce-i nev-restesin gülzār-ı Zehrā’nıñ 

         Zehirler yutdurup pejmürde-ģal itdiñ cefā ķıldıñ 

 

12     Resūlüñ ālini şerm itmediñ mi ġarķ-ı ĥūn itdiñ 

         Girüp ķanına ol mažlūmuñ ey ġāfil ĥašā ķıldıñ 

 

13     Söyündürdüñ risālet ĥānedanıñda yanan şem˘i 

         Melāmet žulmetin ta˘yín-i beyt-i Muŝṭafā ķıldıñ 

 

 

                                                

1 lebler: diller 
2 žālim: ġāfil 
3 eylediñ: eyleyüp 
4 itdiñ: ķılduñ 
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14     Seriñ ol serveriñ dūr itdigiñ yetmez mi efserden 

         Mürüvvetsizlik itdiñ niçün ayırdıñ teni serden 

40a 

15     Ne yazıdır ki deşt-i Kerbelā pür-derd ü miģnetdir 

         Meġer kerb ü belālardan mürekkeb pür muŝíbetdir 

 

16     Nāžmın çünki bozdı1 ehl-i beyt-i Murtaża’nıñ ol 

         Ne nažm-ı bí-selāsetdir ne nā-mevzūn hikāyetdir 

 

17     Ķopar bir demde ġavġā-yı ķıyāmet lík ʻāşūruñ 

         Dem-i mātemde her bir rūzı üç nevbet ķıyāmetdür 

 

18     Yatur gül gibi gül-gūn perdesinde ravżānıñ bir2 gül 

         Gezen merśiye-ĥ ānlar bülbülān-ı bāġ-ı ģayretdir3 

 

19     O ķāmet düşdigi sā˘at ķıyāmet ķopmamaķ maģżā 

         Anuñ tā ģaşr olınca mātemiñ her yıl iķāmetdir 

 

20     Döġün šaşlarla sen ey síne sen ķan aġla ey díde 

         Dem-i mātem durur nehr eyle yaşıñ çaġla ey díde 

 

21     Şehídān ķanı ol dem kim4 Fırātˇı ġarķ-ı ĥūn itdi 

        ˘Adū hem ķanmasun andan diyü aĥker-nümūn itdi 

 

22     Felek ķanına girdi bir içim ŝu virmedi āle5 

         Anıñ-çün kūzesin dest-i melāmet ser-nigūn itdi6 

 

                                                

1 çünki bozdı: bozdı çün kim 
2 bir: ol 
3 ģayretdir: hasretdür 
4 kim: ki 
5 āle: aña 
6 dívānda ‘ŝıdı’ başlayan ile beyitten sonra verilmiştir. 



159 

 

23     Ŝıdı ceng içre çengin eyle1 şíriñ çarĥ rūbāhı 

          İdüp ŝad ģíle yitmiş zaĥm-ı mühlikden zebūn itdi 

 

24     Ŝedā-yı el-˘ašaşdan ĥuşk-āb2 ķaldı melekler hep 

         Ģarāretden felek mātem ķıyasın3 níl-gūn itdi 

 

25     Velí4 bir ķašre ķanı ķalmayup cismiñde5 ol şāhıñ 

          Ķoyup6 ĥurşíd anı tāc-ı zerrinde níl-gūn7 itdi 

 

26     Ŝanurlar dest-i pāki kūze8 šolmuşdı ķanı-yıla9 

         Ecel cāmıñ ŝunup sāķí-i ġam baġrını ĥūn itdi 

 

27     Kesilmiş gerden-i kāfūr-gūn peyveste aķmış ĥūn 

         Şebistān-ı şehādet şem˘i vermiş şu˘le nūr-efzūn 

40b 

28     Bu ġam bir özge10 ġamdır işbu mātem šurfe mātemdir 

         Bu eyyām içre ĥurremliķ ģarām oldı Muģarrem’dir 

 

29     Żiyāsūz ķalsun ol güzeller ki zehr aķmasun andan 

         Dem-i mātemde iśār itdigi demdir yaĥud nemdir11 

 

30     Bu ġam ķanıñ ķurutmuşdır12 velí aŝģāb-ı taģķíķiñ13 

         Anıñçün ekśeriyyā dem degil dökdükleri nemdir 

                                                

1 eyle: öyle 
2 āb: leb 
3 ķıyasın: libāsın 
4 velí: hele 
5 ķalmayup cismiñde: ķalmayupdur yirde 
6 ķoyup: ķapup 
7 tāc-ı zerrínde nil-gūn: tāc-ı serinde la˘l-gūn 
8 kūze: kūzeveş 
9 ķanı-yıla: ķanından 
10özge:turfe 
11 itdigi demdir yaĥud nemdir: itdügi ya nem yaĥod demdür 
12 ķurutmuşdır: ķurıtdurmış 
13 taģķíkiñ: temkínüñ  
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31     Ġazā1 vaķtinde āl ķārŝup gülen2 ešfāli ˘ayb itmeñ 

         Bu istihzā3 añadır kim yeri nār-ı4 cehennemdir 

 

32     Mübārek başlarına nūr inüpdür zer-˘alem ŝanmañ 

         Degildir surĥ sancaķlar birer maķtūl u mu˘lemdir 

 

33     Yolıñdır5 şerha çekseñ pul pul6 itseñ síneñ7 ey abdāl 

         Libās-ı cismi cāndan ŝoymayan ģayrān u sersemdir8  

 

34     Bu mātemde delüp ney gibi baġrıñ iñle ey ˘Ālí 

         Benim bu nažm-ı dil-sūzum ķulaķ šut diñle ey ˘Ālí 
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FEHÍM-İ-İ NĀ-MURĀD9 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Olmazım pejmürde-dil tā hem-nişínim tāzedir 

        Šıfl-ı nev-res şūĥ-meşreb nāzenínim tāzedir  

 

2      Lāle-i māh u gül-i mihr olsa pejmürde n’ola 

        Ģamdülillāh āfitāb-ı meh-cebínim tāzedir 

 

3     ˘Ᾱlem-i ˘aşķ içre ben ŝaģib-ķırān-ı köhneyim 

        Cān ü başa ķalmazım yār u ķarínim tāzedir 

 

                                                

1 ġazā: ˘azā 
2 gelen: gülen  
3 istihzā: şöhretler 
4 yeri nār-ı: yiri çāh 
5 yolıñdır: yolında 
6 pul pul: yol yol 
7 síneñ: cismüñ 
8 sersemdir: ebkemdür 
9 FKD, s. 430. 
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4      Gerçi maģv oldum vücūdumdan eśer ķalmadı lík 

        Tā-ķıyāmet çarĥ-ı bed-evzā˘a kínim tāzedir 

 

5      Oldı ṭab˘ım nüsĥa-i āyíne-i feyż-i ezel 

        Ol sebebden ŝūret-i şi˘r-i metínim tāzedir 

 

6      Gülbin-i nutķ degil ma˘ní ṭarāvet-yāb ise 

        Ey Fehím itme ta˘accüb kim zemínim tāzedir 

 

41a     177 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Şem˘-i ĥurşíd-i tecellāyız ki yoķdur dūdumuz  

        Sāye gibi oldı dūd u tíre dil-merdūdumuz 

 

2      Cānımız tíġ-i ķażāya itmeden her dem siper 

        Meşķ-i zaĥm-ı ġamze-i cānānedir maķŝūdumuz 

 

3      Ġonca-i nekşüfte-i bāġ-ı ˘ademdir tā ezel 

        Feyż-i efkār-ı dehānıyla dil-i nā-būdumuz 

 

4      Bí-vücūduz ol ķadar ża˘f2-ı ġam-ı ĥaššıyla kim 

        Mūr baŝŝa maģv olur cism-i belā-fersūdumuz  

 

5      Bey˘gāh-ı ˘ālem-i kevn ü fesād içre Fehím 

        Cevher-i cānıñ ziyān itmekdir ancaķ sūdumuz 

 

                                              

                                                

1 FKD, s. 464. 
2 ż˘af: fikr 
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178 

[FEHÌM] 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Yeter olduñ dile ĥançer-zen-i bídād yeter 

        Yeter itdiñ beni bídādıña mu˘tād yeter 

 

2      Dūd-ı āhım nice bir ˘arş-ı sütūn eyleyesin 

        Ĥayme-i nüh-feleġi eyledi ber-bād yeter 

 

3      Görelim şūriş [ü] āşūbda tenhā hüneriñ 

        İtmesün ġamzeleriñ fitneye imdād yeter 

 

4      Öyle ‘uşşāķı perişān ki benim ˘ālem-i ˘aşķ 

        Ġarażıñ ˘āşıķ ise bu dil-i nā-şād yeter 

 

179 

ĠAZEL [FAŻLÌ] 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Vire mi derd-i ŝanem derdime dermān vire mi 

        Vaķtidir dem-be-dem artar yüregimiñ elemi 

 

2      Görebilsem müdde'˘ílerden ben anıñ yüzini 

        Ey ḳızıl gül saña kim çekdi dikenden haremi 

 

3      Hayli demdir gözleriniñ ĥastayım yā hū 

        Süre gelse yüzüm üstüne baŝŝa ķādemi1 

 

                                                

1 hece eksikliği sebebiyle vezin bozuk. 
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4      Yüzümi yerlere sürüp giceler yalvarırım yā ģaķ1  

        Kāfire vire murādın ya baña virmeye mi 

 

5      Fażılí māhı dilersin yüzüni dergāha šuš 

        Ģāşā ki maģrum ķoya mı çoķdur Allāh keremi 

 

        Sene 1256   

 

41b    180 

NEYLÍ MERĢŪM2 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Hengām-ı viŝāl ˘āķıbet aġyāra da ķalmaz 

        Encāma irer mevsím-i gül ĥāra da ķalmaz 

 

2      Bir şūĥuñ olur ol daĥı dermānde-i ˘aşķı 

        İtdikleri ol şūĥ-ı sitemķāre de ķalmaz 

 

3      Çün kūh-ken-i ˘aşķıñ irişdi sere ķārı 

        Kuhsār-ı belādır dil-i bí-çāre de ķalmaz 

 

4      Aġyārıñ idüp ĥāne-i ümmídini rūşen 

        Bir gice o meh˘aşıķ-ı āvārede ķalmaz 

 

5      Bir gün dökünür nāle-i bülbül daĥı Neylí 

        Encāma irer mevsím-i gül ĥāra da ķalmaz 

 

 

 

                                                

1 “yā ģaķ” vezin açısından fazladır. 
2 NYD, s. 99. 
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181 

ĠAZEL1 [FEHÌM] 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Hūşum gider āmíz-i cünūn eyleme yā Rab 

        Esrār-ı dilim perde-birūn eyleme yā Rab 

 

2      Engüşti kimiñ degdi diyü ġabġab-ı yāre  

        Destim sitem-i renc-i2 sütūn eyleme yā Rab3 

 

3      İtsün nem-i eşk ol güle tedríc ile teˇśír 

        Erķām-ı mükafātı yekūn eyleme yā Rab 

 

4      Maķŝūd temāşā-yı ruĥ u çeşm ü dehendir 

        Rūy-ı emelim āyíne-gūn eyleme yā Rab 

 

5      Pejmürdelik oldı olacaķ cism-i nizāra 

        Bārí hele pejmürde-derūn eyleme [yā Rab]4 

 

         182 

          

 

                                                

1 FKD, s. 400. 
2 sitem-i renc-i: zenāĥ-ı fikre  
3 dívānda bu beyitten sonra gelen beyit yazma metinde yoktur. 
4 dívānda bu beyitten sonra gelen maķta beyti yazma metinde yoktur. 



165 

 

42a    183 

          FERD 

          --./.--./.--./.-- 

 

1      Ol kim ezelí ˘aşķı baña píşe düşürdi  

        Cevr itmegi ol afet-i bed-kíşe düşürdi 

 

184 

ĠAZEL-İ RAĢMÍ [KIRIMLI]1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1       Emdürüp la˘liñ dil-i ġām-ĥ āra Allāh ˘āşķına 

         Bir ˘ilāc itmez misin bímāra Allāh ˘aşķına 

 

2      Mevc-ĥíz-i nāz idüp çín-i cebíniñ bí-sebeb 

        Boġma başınçün beni āzāra Allāh [˘aşķına] 

 

3      Yüz virüp nā-dāna ey mirāt-ı ģüsn-i ĥoş-nümā 

         Rūy-ı dil gösterme gel aġyāra [Allāh ˘aşķına] 

 

4      Cānıma ķār itdi ķahr-ı firķātiñ oldım helāk 

       ˘Āşıķım lušf it baña bir çāre Allāh [˘aşķına] 

 

5      Raģmí-i dil-ĥaste emsem dir leb-i şíriniñi 

        Bir ˘ilāc itmez misin bímāra [Allāh ˘aşķına] 

                           

          185 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD2 

-.--/-.--/-.--/-.- 

                                                

1 RMD, s. 116. 
2 FKD, s. 480-82. 



166 

 

1      Rind-i bí-zādız ümíd-i cāhdan āsūdeyiz 

        Ģamdülillāh himmet-i kūtāhdan āsūdeyiz 

 

2      Rūz u şeb ģayrān-ı ģüsn-i dilberān-ı mehveşiz 

        Minnet-i didār-ı mihr ü māhdan āsūdeyiz 

 

3      Bí-ĥodız mestí-i cām-ı ģayret-i didārla 

        Ya˘ní derd ü ıżšırāb-ı āhdan āsūdeyiz 

 

4      Vādí-i miģnetde1 olduķ vāŝıl-ı seyl-i şirisk 

        Nice demlerdir ki gerd-i rāhdan āsūdeyiz 

 

5      Biz Fehímāsā olaldan ˘āşıķ-ı Mecnūn-revíş 

        İĥtilāš2-ı ˘aríf-i billāhdan āsūdeyiz 

 

         186 

          

 

42b    187 

ĠAZEL-İ MEVLEVÍ FAŜÍĢ DEDE RAĢİMEHULLĀH3 

-.--/-.--/-.--/-.- 

                                                

1 miģnetde: firķatde 
2 iĥtilāš: iĥtilāf 
3 FDD,  s. 214. 
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1      Ĥaš gelüp mihr-i ruĥuñ bí-incilā göstermesün 

       ˘Aşıķa ol tíre-eyyāmı Ĥudā göstermesün  

 

2      Naķd-i cān olsun bilüp ķadr-i metā˘-ı ģüsnüni 

        Ol perí-ruĥsārını pey-rev-nümā göstermesün 

 

3      Kimseniñ yā Rabbi mir˘āt-ı sipihr-i kec-nihād 

        Ŝūret-i ümmídin ˘aks-i müdde˘ā göstermesün 

 

4      Śıķlet-i bígāneden ol şūĥ isterse ĥalāŝ 

        Meclise geldikçe rūy-ı āşinā göstermesün 

 

5      Almak isterse Faŝíģ iķbāl ü ˘izzetden naŝíb 

        Kimseye hiç śeye hiç śūret-i ˘acz ü ricā göstermesün 

        

188 

ĠAZEL-İ SIRRÌ BEY TANŽÍR 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Hicriñle begim farķ idemem ŝubģ-ıla şāmım 

         Ŝahbā-yı firāķıñ ile ser-mest-i müdāmım 

 

2      Mecnūn gibi vādí-i ģayretde ķalaldan 

        Efsānedir efsāne benim cümle kelāmım 

 

3      Raģm it yetişür bendeñe ey žālim-i bí-dād 

        Baġlandı göñül ĥalķa-i zülfüñ ise dāmım 

 

4      Būs-ı gül-i ruĥsārıñ olup ġaye-i maķŝūd 

        Yoĥsa alurım ġonca [vü] gülden de meşāmım 
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5      Āmāde-i fermūdesiyim pír-i muġānıñ 

        Sırrí n’ola ŝahbā ile ma˘lūm enāmım 

 

189 

TĀRÌĤ [NĀŞİD]1 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Sürūr-ı şevķ-ile nāşid didim bu mıŝra˘ı tāríĥ 

        Neşāš-ı mevlid-i Sulšān Muģammed šutdı dünyāyı 

 

190 

         TĀRÌĤ [NĀŞİD] 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Çār-yār imdād idüp nāşid didim tāríĥini 

        Fāšımā Sulšān’a yā Rab ģüsn-i Meryem ķıl naŝíb 

 

43a    191 

ĠAZEL-İ ZÌVER 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Rindān ile peymāne-keş ŝubģ-ıla şāmım 

        Ben bezm-i ĥarābātda ˘ayyāş-ı müdāmım 

 

2      Şírin-i zebānım dir isem bende ˘aceb mi 

        Šūší-i dile oldı ġıda ķand-i kelāmım  

 

3      Ŝayyād-ı felek bir mehe düş eyledi göñlüm 

        Endişe-i zülfi ile üftāde-i dāmım 

 

                                                

1 NAD, s. 137 
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4      Bülbül gibi nālendesiyim gülşen-i ġamda 

        Gül-ġonca-i ruĥsār ile ĥoş-būy meşāmım 

 

5      Zíver o şehiñ bende-i fermān-ber[i] oldum 

        Menşūr-ı cefāsı ile meşhūr-ı enāmım 

 

        192 

         

 

193 

FERD [NĀBÌ] 

..--/..--/..--/..- 

 

       Çāre-ĥ āhāna kime derdimi açsam Nābí 

        Benden efzūn o da ser-geşte vü bí-çāre çıķar 

    

194 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Yār çāh-ı zeķanım ˘ayn-ı vefādır dir ise  

        Aña ey ˘aşıķ-ı şūríde inanma çenedir 
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195 

TĀRÌĤ-İ VELĀDET 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Şehenşāh-ı cihānıñ nušķı bir tāríĥ-i ġarrādır 

        Süleymān-ı zamānım baŝdı dünyāya sa˘ādetle 

 

         196 

TĀRÌĤ-İ VELĀDET [NĀŞİD]1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      O necl-i ekremiñ mevlūdiniñ inşā vü tāríĥi 

        Gürūh u şā˘írāna oldı çünki şevķ-baĥşāyí 

         

2      Śenākār-ı ķadími çāker-i dírínesi Nāşid 

        Didi berceste bir mıŝra˘ hurūf-ı reşģa-pírāyí 

 

3      Olınca zíb-baĥş-ı mehd-i şevket söyledim tāríĥ 

        Šulū˘-ı Ĥān Muģammed ķıldı rūşen mülk-i dünyāyı 

 

43b    197 

ŞEYĤ ĠĀLİB EFENDİ2 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Ey nihāl-i ˘işve bir nev-res fidānımsın benim 

        Gördigüm günden berü ĥāšır-nişānımsın benim 

        Ben ne ģācet ketm idem3 rūģ-ı revānımsın benim 

        Gizlesem de āşikār itsem de cānımsın benim 

  

                                                

1 NAD, s. 105. 
2 ŞGD, s. 285-86. 
3 ketm idem: kim diyem 
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2      Derd-i aşķıñ ben seniñ beyhūde iẓhār eylemem 

        Lāf idüp āh u eníni kendüme kār eylemem 

        Ģāŝılı ˘ālem bilür bu sırrı inkār eylemem 

        Gizlesem de āşikār itsem de cānımsın benim 

 

 3      Ey gül-i bāġ-ı vefā mā˘lūmuñ olsun bu seniñ 

         Ĥār u cevriñle1 ŝaķıñ terk eylemem pírāmeniñ 

         Ölme var ayrılma yoķdur şöyle2 šutdum dāmeniñ 

         Gizlesem de āşikār itsem de cānımsın benim 

 

4      Gāh inkār eyleyüp gāh dönüp iķrārdan 

       ˘Aksiñi seyr eylerim āyíne-i dídārdan3 

        Gerçi bu ŝūretle pinhān eylerim aġyārdan 

        Gizlesem de āşikār itsem de cānımsın benim 

 

5      Beste ķıldım sāz-kārı4 o zülf-i sünbüle 

        Oldı Ġālib perde-i āhım muĥayyer sünbüle  

        Her-çi bād-ā-bād baġlandım hevā-yı kāküle   

        [Gizlesem de āşikār itsem de cānımsın benim] 

 

198 

NEF˘Í-İ ŞEHÍD RAĢİMEHULLĀHİ5 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Çekemem derd-i firāķıñ meded ey māh meded 

        Görmedim buncılayın bir ġām-ı cāngāh meded 

 

                                                

1 ĥār u cevriñle: ĥār-ı cevr ile 
2 şöyle: öyle 
3 āyíne-i dídārdan: āyínede dívārdan 
4 sāz-ķarı: sāz-ı efkārı 
5 NFD, s. 465-66. 
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2      Ġarażıñ cān ise ger ġamzeñe ķurbān1 eyle 

        Eylesün nāz ile bir şíve-i dil-ĥ âh meded 

 

3      Żābš-ı āh eylemedir ˘āşıķa evvel çāre 

        Ben ise āhsız ārām idemem āh meded 

 

4      Šaġlar lāle gibi tazelenür miydi meger2 

        Āteş-i síneme āh itmese her gāh meded 

 

5      Çín-i zülfüñde giriftār ķalurdı dil-i zār 

        İrişüp bād-ı ŝabā itmese nā-gāh meded 

  

6      Ģāl pek müşkil eġer itmez ise ey Nef˘í 

        Himmet-i Ᾱsāf-ı ŝāģib-dil-i āgāh meded 

 

7      Ķaldım ayaķda períşān u mukedder-aģvāl 

        Destgír ol baña ey dāver-i3 Cem-cāh meded 

 

8      Böyle dermāndeleriñ derdine dermān eyle4 

        Her işiñde saña da eyleye Allah meded 

 

44a    199 

MÜSEDDES-İ SA˘ÍD BEY 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Bilmem bu ġam-ı ābādda ben kendimi n’oldum 

        Geh ġonca-i gül gibi açıldım gehí ŝoldum 

  

                                                

1 ķurbān: fermān 
2 meger: eger 
3 dāver-i: Āŝāf-ı 
4 eyle: et kim 
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        Cem˘iyyet ile her ne ki itdimse šuyuldum 

        Keśretde ŝafā bulmadım ālām-ıla šoldum 

 

        Źevķi yalıñız geşt ü güzār itmede buldum 

       ˘Aķlım daĥi yār oldıġını istemez oldum 

 

2      Kendi işiñe yara eger işe yararsan 

        Nefsiñ daĥı düşmendir eger düşmen ararsan 

        Tenhāda bulup oĥşa ŝarıl tāze ŝararsan 

        Ben šoġrısını söyleyeyim baña ŝorarsan 

 

        Źevķi yalıñız geşt ü güzār itmede buldum 

       ˘Aķlım daĥi yār oldıġını istemez oldum 

 

3      Ebnā-yı zamān ile ŝaķın eyleme ülfet 

        Fāş eyleyüp esrārını teşhír ider elbet 

        Zu˘munca cihān gerçi bütün ehl-i mürüvvet 

        Vaģdet gibi lākin olamaz cāy-ı selāmet  

 

        Źevķi yalıñız geşt ü güzār itmede buldum 

       ˘Aķlım daĥi yār oldıġını istemez oldum 

 

4      Žann itme hemān her kişiyi kendine ŝādıķ 

        Ŝādıķ didigüñ kimse çıķar ŝoñra münāfıķ 

        Her bir söze aldanma inanma saña yazıķ 

        Ben bulmadıġumdan hele bir yār-i muvāfıķ 

 

        Źevķi yalıñız geşt ü güzār itmede buldum 

       ˘Aķlım daĥi yār oldıġını istemez oldum 

 

5      Ben ŝu gibi her cānibe aķdım da bulandım 

        Pervāne-i dehr-i şem˘ olup āteşe yandım 
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        Biñ dala çü bülbül ķonaraķ ĥāra šolandım 

        Yārān semi ile ġamı çekmekden uŝandım 

 

        [Źevķi yalıñız geşt ü güzār itmede buldum 

        ˘Aķlım daĥi yār oldıġını istemez oldum] 

 

6      Her ferde bu ˘ālemde benim giçmedi nāzım 

        Ķoy nāzı n’olur bilse idi bārí niyāzım  

        Yārim didigim herkese keşf eyledi rāzım 

        Şimden-gerü aġyar ile ülfet neme lāzım 

 

        [Źevķi yalıñız geşt ü güzār itmede buldum 

        ˘Aķlım daĥi yār oldıġını istemez oldum] 

 

7      Şimdi bilemem ehl-i vefā var mıdır āyā 

        Cāyiz ki bulunsun hele hiç yoķ dimem ammā 

        Ģayli aradım ben birini bulmadım aŝlā 

        Çoķdan beridir ben de seniñ gibi Sa˘ídā 

 

        [Źevķi yalıñız geşt ü güzār itmede buldum 

        ˘Aķlım daĥi yār oldıġını istemez oldum] 

 

44b    200 

ŚĀBİT EFENDİ1 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Şeyĥi āşüfte idüp ney-zen-i ālüfte-mizāc 

        Döndi mıżrāb-ı ķudūm ü neye misvāk-ile tāc 

 

 

                                                

1 SBD, s. 440-41. 
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2      Çıķmaġa bir derece ķaldı sipihr-i nāza 

        Nedir ol şūĥ-ı cefā-píşede bu istidrāc 

 

3      Maraż-ı cū˘a olaydı1 bere-i biryāna 

        Zāhidi def˘e ģakímāne bulunmaz mı ˘ilāc 

 

4      Ķafes-i sínede endíşe-i ĥāliñle göñül 

        Ģabs-i bülbül gibi bir ģabbeye olmuş muģtāc 

 

5      Ŝıķdırup ma˘ŝare-i maģbereye kilk-i terin2 

        Eyle Śābit bize bir Āb-ı Ģayāt istiĥrāc 

 

         201 

FEHÍM-İ NĀ-MURᾹD3 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Ehl-i ‛aşķa ġamze-i cānāne olmaz āşinā 

        Ġāfil olma mest-ile dívāne olmaz āşinā 

 

 2      İ‛timād itme nigāh-ı çeşmiñe ey bü'l-heves 

         Merdüm-i hüşyār-ile mestāne olmaz āşinā 

 

3      Ġarķa-i deryā-yı istiġnā gerek erbāb-ı ‛aşķ 

        Bunda ey dil şu˘leye4 pervāne olmaz āşinā 

 

4      ‛Aşķa yār ol ‛aķl-ile germ-iĥtilāš olma göñül 

         Āşinā bígāne vü bígāne olmaz āşinā 

 

                                                

1 cū˘˘a olaydı: eklile oldı 
2 terin: teri 
3 FKD, s. 318. 
4 şu˘leye: şem˘ ile  
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5      Maģrem-i rāz eyleme Cibríl olursa ger Fehím 

        Rind-i ‛aşķa ‛āķil ü ferzāne olmaz āşinā 

 

         202-203-204 

 

 

45a    205 

MÜSEDDES-İ MEDĢİYĀ1 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Benim āşüfte vü sevdā-zede-i zülf ü ˘iźār 

        Yaķdı yandırdı beni āteş-i rūy-ı dildār 

        Baña žūlm itdi2 meded ĥüsrev-i ˘ālí-miķdār 

        Giceler3 ŝubģa degin eyler idim nāle vü zār 

        Bir siyeh-pūş u siyeh-çeşm ü4 siyeh-çerde nigār 

        Dün yolum baŝdı benim baġladı hep her ne ki var5 

 

2      Yaķdı6 ol ĥūní bizim baġrımızı ĥūn itdi 

        Göz göre dídelerim7 yaşını Ceyĥūn itdi 

                                                

1 MHD,  s. 207. 
2 itdi: oldı 
3 giceler: dün gice 
4 bir siyeh-pūş u siyeh-çeşm ü: bir siyeh-çeşm ü siyeh-pūş u 
5 baġladı hep her ne ki var: yaġmaladı her ne ki var 
6 yaķdı: begler 
7 dídelerim: gözlerimüz 



177 

 

        Her ne itdiyse baña1 ķāmeti mevzūn itdi 

        Hele her vech-ile bārí bizi2 meftūn itdi 

        Bir siyeh-pūş u siyeh-çeşm ü3 siyeh-çerde nigār 

        Dün yolum baŝdı benim baġladı hep her ne ki var 

 

3      Görinür çeşm-i dürer-pāşıma çün ķadd-i nigār 

        Bir gümüş servi bitürdi4 yine ŝaģn-ı gülzār 

        Pāyıña yüz süre vardım5 nitekim cūy-ı bahār 

       ˘Ġarażım saña şikāyet degil ammā ĥünkār 

        Bir siyeh-pūş u siyeh-çeşm ü siyeh-çerde nigār 

        Dün yolum baŝdı benim baġladı hep her ne ki var 

 

4      Nažarıñ olmadı dil ĥānesi6 vírān oldı 

        Ŝoyunup tekye-i ġamda göñül ˘uryān oldı 

        Görüp esrār-ı leb-i la˘liñi ģayrān oldı 

        ˘Aķl u fiķr ü dil ü cān cümlesi tālān7 oldı 

        Bir siyeh-pūş u siyeh-çeşm ü siyeh-çerde nigār 

        Dün yolum baŝdı benim baġladı hep her ne ki var 

 

5      Ķulı ķurbānı olam ĥüsrev-i ˘ālí-şānıñ 

        Elem ü cevr ü cefā ile8 çıķarsa cānıñ 

        Umarım mihrini dilde o meh-i tābānıñ 

        Medģiyā nām-ı şerífiñ dime zinhār anıñ 

        Bir siyeh-pūş u siyeh-çeşm ü siyeh-çerde nigār 

        Dün yolum baŝdı benim baġladı hep her ne ki var 

                                            

                                                

1 her ne itdiyse baña: neyled-ise bize ol 
2 hele her vech-ile bārí bizi: šoġrusı bu hele her vech-ile 
3 bir siyeh-pūş u siyeh-çeşm ü: bir siyeh-çeşm ü siyeh-pūş u 
4 servi bitürdi: serv bitürmiş 
5 vardım: geldüm 
6 nažarıñ olmadı dil-i ĥānesi: ĥāne-i dil nažarı olmadı 
7 tālān: nālān 
8 elem ü cevr ü cefā ile: elem-i hecr ü firāk-ile 
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45b   206 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD1 

--.-/--.-/--.-/--.- 

 

1     Olmışdı şekl-i dāl-ı ˘íd mānend-i ġurre çün2 ķadím 

        İtdi hilāliyle cedíd ŝun˘-ı Ĥüdāvend-i ˘alím 

 

2     ˘Ìd oldı ˘ālem her šaraf peymāne-i şādí be-kef 

       Her gūşe bir şūr u şeref3 her yerde bir sūr-ı ˘ažím 

 

3       Şehre ŝalındı ĥūblar ĥūbān-ı şehr-āşūblar 

        ˘Uşşāķına maģbūblar itmekde elšāf-ı ˘amím 

 

4      Maģbūb-ı meydir rāh-zen itdim4 ferāġat cümleden 

        Āĥir nedāmetdir diyen meclislere oldı nedím 

 

5     ˘Uşşāķ feryād itmede feryād ile dād itmede 

       Mestāne bídād itmede her şūĥ-ı maġrūr-ı za˘ím 

 

6      Meh-peykerān-ı şehlevend zerrín-kemer müşgín-kemend 

        Ķahr ile ger sürse semend ŝad ķahramān olmaz ġarím 

 

7      Ģūríveşān-ı ġonca-leb gül-çín-i būs olmaķda hep 

        Meftūģ-ı gülzār-ı ṭarab Mıŝr oldı cennāt-ı na˘ím 

 

8      Ŝun sāķí ŝahbā devridir cām-ı ferāģ-zā devridir 

        Eyyūb Pāşā devridir olsun göñülden ġam ˘adím 

 

                                                

1 FKD, s. 134-36. 
2 ġurre çün: ˘urcūn 
3 bir sūr u şeref: pür-şūr u şegaf 
4 itdim: ķıldum 
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9      Ol dāver-i ŝāģib-kemāl müstecmi˘-i lušf u cemāl 

        Mízān-ı ģüsn-i ˘itidāl1 hem ḳahramān u hem ģalím 

  

10     Hem cami˘-i aģkām-ı dād hem ķāmi˘-i ģıŝn-ı fesād 

         Hem sālik-i rāh-ı sedād hem mālik-i šab˘-ı selím 

 

11     Būy-ı gül-i ĥulķıñ ŝabā itse muġaylāna ˘ašā 

         Teˇśír-i lušfıñdan revā bād-ı semūm olsa nesím 

 

12     Bir abdār tíġi ki ger itse gelūsından güźer 

         Ā˘dā-yı diniñ ser-be-ser cismin ider nār-ı caģím 

 

13      Rümģin görüp eyler ecel rūģ-ı ˘adūsıyla cedel 

          K’ey kec-rev-i nādir-maģal “hāźā ŝırāšun müstaķím”2 

 

14     Ey mihr-i gerdūn-vaķar ģükmüñ mehe olsa medār 

         Bir menzil idüp iĥtiyār burcunda olurdı muķím 

 

15     Mihr oldu būyā3 gül-miśāl sünbülsitān oldı žılāl 

         Gülzār-ı lušfuñda şimāl itdi meger neşr-i şemím 

 

16     Taŝdí˘den olur ĥacil medģiñde yoĥsa cān ü dil 

         Nažm eyler idi muttaŝıl ŝad ˘ıķd-ı lüˇlü-i ˘ažím4 

46a 

17     Ey dil yeter sözdür güher çoķ olsa olmaz mu˘teber 

         Kimse ķulaġ aŝmaz eger olsa sözüñ dürr-i yetím 

 

 

                                                

1 mízān-ı ģüsn-i i˘tidāl: mízāne-i ģüsn-i ˘tidāl 
2 “hāźā ŝırāšun müstāķim”:  Dosdoğru yol budur. Yasin Suresi 61. Ayet. 
3 būyā: gūyā 
4 ˘ažím: nažím 
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18     Nažm eyleme bir vech-ile ģüsn ü ṭaleb ˘arża1 gele 

         Zírā ki mażmūn-ı ŝıla şi˘r içre şekvādır Fehím 

 

19     Eyle du˘āya ibtidā söz buldı çün kim intihā 

        ˘İzz ile olsun dāˇimā müstaġraķ-ı nāz u na˘ím  

 

20     Ģaķķ eylesün˘ömrüñ mezid hem kevkeb-i baĥtıñ sa˘íd 

         Eyyāmıñ olsun cümle ˘íd lušf-ı Ĥüdāvend-i kerím2 

                                 

207 

[RUBAİ] 

 

--./.--./.---/- 

--./.--./.---/- 

--./.-.-/.---/- 

--./.-.-/.---/- 

 

        Ey ġamzeleri bā˘iś-i efġāní-i feryād 

        Destiñden ider ģançer-i bürrān feryād 

        Cellād-ı ķażā degil hemān ba˘de’l-yevm                     

        Bí-dād giden ider şehídān feryād 
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FEHÍM-İ NĀ-MURᾹD3 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Çeşm-i ĥūn-ríziñ ki gāhí māˇil-i bí-dād olur 

        Dillere ol dem hem4 ķażā hem küşte hem cellād olur 

                                                

1 ˘arża: ġuŝŝa  
2 kerím: ˘alím 
3 FKD, s. 412-14. 
4 hem: (...) 
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2      Virse çeşmiñ ġamzeñe destūr-ı ķatl-i bí-dilān  

       ˘Āşıķ-ı dem-bestegāna ruĥŝat-ı feryād olur  

 

3      Leşker-i cān u dil-i ˘uşşākı hep ķırdıñ meger 

        Şāh-ı iķlím-i ķażādan ġamzeñe imdād olur 

 

4      Dām-ı tenden1 murġ-ı cānı muttaŝıl eyler ĥalāŝ 

        Ġamze-i merdüm-şikārıñ büˇl-˘aceb ŝayyād olur 

 

5      Ġam degil aġyāra itsün bir nigāhıñ biñ vefā 

        Ķorkarım ammā vefādār olmaġa mu˘tād olur 

 

6      Devr-i zülfüñde dile āh itdirirse rūzgar  

        Ĥānümān-ı dil gibi bir gün o da ber-bād olur 

 

7      Siģr-i i˘cāz-ı Fehím’e eylese ta˘lím o çeşm 

        Sāģir-i mu˘ciz-nümā bir şā˘ir-i üstād olur 

 

46b    209 

˘İŜMETÍ EFENDİ2 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Getürmem ĥašıra ġamzeñ girízāñ oldıġum yerdir 

        Ĥayāl itmem ser-i zülfüñ períşān oldıġum yerdir 

 

2      Ġubār-ı ĥaššıñ istiġnā-yı bí-hengāmı artırmış 

        Ne ģikmetdir bilinmez sırrı ģayrān oldıġum yerdir 

 

 

                                                

1 tenden: tündi 
2 İSD, s. 28. 
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3      Düşermem lušf-ı def˘-i bādeye def˘-i ġamı dilden 

        Zebān-ı ģāli dirken1 reşk-i mihmān oldıġum yerdir 

 

4      Neşāš-efżā ŝanūr bí-derd olan ŝaģn-ı ĥarābātı 

        O vírāne benim yıllarca giryān oldıġum yerdir 

 

5      Ser-i zülfüñ añup dir ˘İŝmetí hergiz2 dil-i mehcūr 

        O gūşe devlet-i pā-būse şayān oldıġum yerdir 
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ĠAZEL3   [ĠĀLİB] 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Māhveş mihr-i rūĥuñ şevķine yandım bu gice 

        Şu˘le-efrūz olaraķ çarĥı dolandım bu gice  

 

2      Çeşm-i sevdā-zedeye eşkim idüp ĥūn-ı şafaķ 

        Rengine şām-ı ġamıñ ben de boyandım bu gice 

 

3      Māh-tāb eyledim āyíne-i baģt-ı siyehi 

        Tíġ-i ĥ ābíde-i ġamzeñveş uyandım bu gice 

 

4      Bāmgāh-ı felege çıķdı sütūn-ı āhım 

        Ģaŝm-ı çarĥıñ dişine ģaylí dayandım bu gice  

 

5      Şeb-i tār u ser-i zülf ü ġam-ı sevdā Ġālib 

        Ģāl-i Mecnūn-ı sihey-rūzı çoķ añdım bu gice 

 

                        

                                                

1 dirken: derseñ 
2 hergiz: her geh 
3 ŞGD, s. 555 
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47a    211 

ŞEYĢ ĠĀLİB EFENDİ MEVLEVİ1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Aġlama ey bülbül-i dívāne Allāh aşķına 

        Merģamet ķıl ģaste-i hicrāna Allāh ˘aşķına 

 

2      Oyma baġrım uyma ey şeh ġamze-i hūn-ríziñe 

        Girme ol bed-mest içün sen ķana Allah aşķına 

  

3      Bārí sen ey āh-ı ģasret sašr-ı mekšūb-ı ġam ol 

        Tesliyet vir ol gül-i ĥandāna Allāh ˘aşķına 

 

4      İsm-i nūrı gün gibi söyler ma˘ammā-yı cemāl 

        Baķma rūy-ı yāre güstāĥāne Allāh ˘aşķına 

 

5      Pertev-i rūşen-żamíre eyle Ġālib pey-reví 

        Vāŝıl olsun şem˘iñe pervāne Allāh ˘aşķına2 
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FEHÍM-İ NĀ-MURĀD3 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1     Perde itdiñ gice destiñ çeşm-i ĥ āb-ālūdeñe 

        Eylediñ meftūn beni çeşm4-i ģicāb-ālūdeñe 

 

2      Şu˘le-i ruĥsārıñı sím-āb-ı cūş itdiñ yine 

        Kim sebeb oldı cefā5-yı iżṭırāb-ālūdeñe 

                                                

1 ŞGD, s. 556-57 
2 Dívānda ġazel yedi beyittir. 
3 FKD,  s. 632. 
4 çeşm: nāz 
5 cefā: ģayā 
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3      Bir nigāh it luṭf-ıla žālim helāk itdiñ beni 

        Virme ruĥŝat ġamze-i mest-i ˘itāb-ālūdeñe 

 

4      Mest-i düşnām-ı tebessümnākiñem ķurbān olam 

        Çeşm-i maĥmūrāne hem1 la˘l-i şarāb-ālūdeñe 

 

5      N’ola lāl olsa cevābıñda Fehím-i ter-zebān 

        Oldı ģayrān źevķ-ı güftār-ı ĥiṭāb-ālūdeñe 

 

     213 

    FEHÍM-İ NĀ-MURĀD2 

    ..--/..--/..--/..- 

 

1     Olalı çeşm-i sitemkārına şeydā fitne 

       ˘Ālem-i cān u dili šutdı ser-ā-pā fitne 

 

2      Şāhid-i ĥāl ü ĥaš-ı rūyıña meftūn idi dil 

        Olmamışdı daĥı āfāķda peydā fitne 

 

3      Ġamze-i mesti ile bu dil-i zārıñ ĥāliñ 

        Ĥavf-ıla dūrdan eylerdi temāşā fitne 

 

4      Ķorķarım bím-i nigāh-ı sitem-engiziñden 

        Olmaya rūz-ı ķıyāmetde hüveydā fitne 

 

5      Naĥl-i ķaddi o durur zínet-i bāġ-ı āşūb 

        Ger ĥırām itse ṭolar ˘ālem-i bālā fitne 

 

 

                                                

1 maĥmūr-āna hem: maĥmūr-ı nigeh 
2 FKD,  s. 656. 
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6      Oldı her bir şiken-i šurra-ı1 maģşer-mānend 

        Ol ķadar diller ile eyledi ġavġā fitne 

 

7      Böyle sa˘y itmez idi şūriş-i dünyāya Fehím 

        Píş-i çeşmiñde eger itse de da˘vā fitne 

 

47b  214 

          

 

215 

FEHÍM-İ NĀ-MURᾹD2 

.---/.---/.-- 

 

                                                

1 šurra-ı: šurrası 
2 FKD,  s. 328. 
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1      Ben ol mey-ĥ āreyim rindāne-meşreb 

        Ki itdim meşrebi mestāne-meşreb 

 

2      Cünūn āşüfte-maġz-ı ģayretimdir 

        Ġaríb ālüfteyim dívāne-meşreb 

 

3     ˘Aceb māhí-i baģr-ı şu˘ledir dil 

        Semend1-fıšrat u pervāne-meşreb 

 

4      Degilseñ āşinā çeşmine olma 

        Teġāfül-meźheb ü bígāne-meşreb 

 

5      Gözüñden gitmesün her dem mey-i tāb2 

        Fehím ol dāˇimā peymāne-meşreb 

                         

48a     216 

ĠAZEL-İ NĀBÍ TAĢMÍS-İ NEŞˇET RAĢİMEHULLĀHİ ˘ALEYHİM 

ECMAÍNʻ3 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Bir semender bāl-i hüdhüd var mı yārim söylesün 

        Āteş-i dūzaĥ-şerār-ı ĥār ĥārım söylesün 

        Sūzişim mümküñ mi kilk-i bí ķarārım söylesün 

        Yāre varsun peyk-i nālem āh u zārım söylesün 

        Āb-ı çeşmim girye-i bí iĥtiyārım söylesün 

 

2      Bād-ı āh-ı āteşínimden ˘aceb yoķ hiç eśer 

        Cūş-ı šūfān-ı belā itdi feleklerden güźer 

                                                

1 semend: semender 
2 tāb: nāb 
3 NŞD, s. 166. 
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        Meşhedim üzre iderse ĥūn-ı žālim reh-güźer 

        Çāk çāk-ı síne virsün mevce-i ġamdan ĥaber 

        Çeşm-i ĥūn-pāş-ı derūnum inkisārım söylesün 

 

3      Ĥānde-i gül-rízini gül-ġoncalar yād eylesün 

        Gül küşād-ı ĥāšırıñdan göñlünü şād eylesün 

        Seyl-i çeşmim ˘āşıķānıñ cūyı ber-bād eylesün 

        Ġonca gülsüñ gül açılsun cūy feryād eylesün 

        Šur señ ey bülbül biraz gülşende yārim söylesün 

 

4      Ney gibi yanup yaķılup dāġdār olduķlarım 

        Rūz-ı pür-sūz-ı firāķa zār zār olduķlarım 

        Murġ-ı şeb-ĥ āna fiġānda rāzdār olduķlarım 

        Arzū-yı vaŝl ile şeb zindedār olduķlarım 

        Girye-i ģasret-ile çeşm-i intižārım söylesün  

 

5      Ķāle gelmez sırr olunmaz1 derd-i dil pür-mācerā 

        Hiç sükūt itmekden özge bilmezim rengín edā 

        Sende varsa güft-gū-yı ˘aşķa šaķat Neşˇetā 

        Bende yoķ ķudret edāya ŝarf-ı şevķi Nābiyā 

        Ĥāme-i reñgin ģarír-i bi-ķarārım söylesün 
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ĠAZEL-İ NEŞˇET EFENDİ2 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Ser-çeşme-i reˇyiz dil-i şeydāda nihānız 

        Biz āb-ı zülāliz teh-i deryāda nihānız 

 

                                                

1 olunmaz: alınmaz 
2 NŞD, s. 258. 
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2      Biz baĥş ideriz ehl-i dile girye vü ĥande 

        Ol neşˇe biziz sāġar-ı ŝaģbāda nihānız 

 

3      Māhiyetimiz vüs˘at-ı meşrebde nühüfte 

        Mecnūnlarız sāģa-i ŝaģrāda nihānız 

 

4      Ġavvās bilür bizdedir ol gevher-i maķŝūd 

       ˘Ummān-ı diliz mevce-i ĥārāda nihānız 

 

5      Yārān-ı zamān ise bulurlar seni elbet 

        Neşˇet biz o sırrız ki süveydāda nihānız 
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NAŻÍM EFENDİ1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1     Olup peşmínesi köhn-libās-ı źāhid2 eklenmiş 

        N’ola düşse ˘aŝāya kāse-i ˘ömri direklenmiş 

 

2      İģāša eylemiş ĥaššı nigāh-ı düzd-i ˘āşıķdan 

        Çekilmiş ģavlí-i bāġ-ı ruĥ-ı dildār beklemiş 

 

3      Çicek zaģmından ol kālā-fürūş-ı bender-i ģüsnüñ 

        Ķumāş-ı behceti hicrān3 yer yer çiceklenmiş 

 

4      Ol ebrū-yı kemān-dārıñ görüp žānn eyleme müjgān 

        Ģadeng-i ġamze-i dil-dūz-ı cānāndır yenilenmiş 

 

 

                                                

1 YND, s. 832-34.   
2 köhn libās-ı zāhid: köhne ridā-yı zāhid 
3 ķumāş-ı behcet-i hicrān: ķumāşın behceti hicrānlıdır 
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5      Yine ģayl-i ĥayāl-i yār ĥ ūn-ı eşkime ķanmış 

        Kenār-ı cūybār-ı çeşmime ķonmuş yemeklenmiş 

 

6      Nažím-i zār şimdi bir ferişte-ĥūba meyl itmiş 

        Geçüp nefs ü hevānıñ şūr u şerrinden1 meleklenmiş2 
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ŞEYĤ ĠALÍB EFENDİ3 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1     Şūĥ-ı bed-ĥūy-ı ķażā žann itme nāz eyler baña 

        Bím-i cāndan çeşm-i cellādı niyāz eyler baña 

 

2      Öyle bir ˘anķā-yı ma˘nāyım ki ŝayda ṭab˘ımı 

        Şāh-ı endíşem hümāyı şāh-bāz eyler [baña] 

  

3      Ķalbim ol āyíne-i vahy-irtisām-ı ˘aşķ kim 

        Šūší-i Cibríli dest-āmūz-ı rāz eyler baña 

  

4      Çeşmim āteş-pāre ammā çeşme-i āb-ı ģayāt 

        La˘l-i cān-bahş-ı bütān sūz u güdāz eyler baña 

  

5      Ġālibim ol ķahramān-šab˘ım ki ben rūh-ı Fehím 

        Ĥavf edüp biñ dürlü vaż˘-ı dil-nüvāz eyler baña  
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         TAĤMÍS-İ ĶAŜÍDE-İ NEF˘Í DER-ĢAĶĶ-I MEVLĀNĀ4 

-.--/-.--/-.--/-.- 

                                                

1 şūr u şerrinden : şer u şūrından 
2 yazma metinde ġazel 37a ’da varakta tekrar edilmiştir. Dívānda ēokuz beyitlidir 
3 ŞGD, s. 338-39. 
4 NFD, s. 253-257. 
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1     Bārekallāh ey sipihr-i himmetiñ māh-ı nevi 

        Levģaşallāh ey cihānıñ mihr-i vālā-perteví 

        Ŝānekallāh ey kelāmu’llāh-ı ˘ilm-i uĥreví 

        Merģabā ey ģażret-i ŝāģib-ķırān-ı ma˘neví 

        Nāžım-ı manžūme-i silk-i leˇāl-i Meśneví 

 

2      Meśneví ammā ki her bir lafžı kān-ı ma˘rifet 

        Meśneví ammā ki her nušķı lisān-ı ma˘rifet 

        Meśneví ammā ki her ģarfi beyān-ı ma˘rifet 

        Meśneví ammā ki her beyti cihān-ı ma˘rifet 

        Źerresiyle āftābınıñ ber-ā-ber perteví 

 

3      Cennet-i ˘irfānda ģūr-i1 melek-símā gibi 

       ˘Arş-ı ŝavn-ı Bāríde ervāģ-ı müsteśnā gibi 

        Çarĥ-ı ˘aşķu’llāhda Cibríl-i bí-pervā gibi 

       ˘Ālem-i ma˘nā ki ĥurşíd-i cihān-ārā gibi 

        Devr ider girmiş semā˘a anda rūģ-ı Mevleví 

 

4      Mürşid-i müşkil-güşā-yı mülk-i müsteśnā-yı Rūm 

       ˘Ārif-i himmet-i resān u şāh-ı bí-hemtā-yı Rūm 

        Rūģ-ı sulšāní-i ˘ālem ģākim-i a˘żā-yı Rūm 

        Ya˘ní sırru’llāh-ı a˘žam Ģażret-i Monlā-yı Rūm 

        Kim odur ma˘níde ŝaģíb-mesned-i Keyĥusreví 

 

5      Vaŝf-ı şemşír-i celāl-i ķudreti gelmez dile 

        Ķalmadı çoķ kim žalām-ı küfri ˘ālemden sile 

        Zülfeķār-ı Ģayderi reˇy ü ŝavābıyla bile 

        Ĥüsrev-i endíşe kim ˘aşķ-ı Hüsāme’d-dín ile  

        Oldı tíġ-i bāšını dünyāya bürhān-ı ķaví 

 

                                                

1 ģūr-i: ģūrí-í 
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6      Ol şeh-i zí-şān-ı ˘ālí-menķabet kim feyżidir 

        Ol sipeh-sālār-ı ˘izz ü ˘ātıfet kim feyżidir 

        Ol emír-i ģ ān-ı lušf u mekremet kim feyżidir 

        Ol ĥudāvend-i serír-i ma˘rifet kim feyżidir 

        Sālik-i bí-tūşe-i güm-rāha zād-ı uĥreví 

49b 

7      Fikri hādí-i šaríķ-i intihā-yı erşedí 

        Źihni ģāmí-i rüsūm-ı mülk-i mecd ü emcedí 

        ˘Aşķı ģāví-i makāmāt-ı kirām-ı sermedí 

       ˘Aķlı nūr-ı cevher-i źāt-ı şeríf-i Aģmedí 

        Nušķı maġz-ı rūģ-ı enfās-ı lašíf-i [˘Íseví] 

 

8      Meslek-i ģikmetde yoldaşı kibār-ı ezkiyā 

        Menzíl-i vuŝlatda pādaşı gürūh-ı etķiyā  

        Ders-i ˘ābdiyyetde sırdaşı kirām-ı aŝfiyā 

        ˘İlm-i vaģdetde sebaķdāşı imām-ı evliyā 

        Ģiķmet-i ma˘níde şākirdi Ģakím-i Ġazneví 

 

9      Ĥār-ı gülberg-i lešāfet perverinde mün˘adim 

        Jāleveş bār olmasun yā Rāb benim cān u dilim  

        Ravżāsından feyż-yāb olsun bu çeşm-i pür-nemim 

        Bir gülistān-ı müferriģdir dil-i pür-feyżi kim 

        Anda rūģ-ı Gülşenídir bāġbān-ı ma˘neví 

 

10     Her kelām-ı pāki bir dür-dāne-i endíşedir 

         Bilmeyen ol gevheri bígāne-i endişedir 

         Beyt-i vaģy-āśārı hep kāşāne-i endişedir 

         Der-küşāde yā ĥızāne-ĥāne-i endíşedir 

         Anda çeşm-i Rūşenídir dídebān-ı münzeví 

 

12     Bāġ-ı inşāsına ģayrān çeşm-i şūh-ı Nergisí 

         Rişte-i efkārınıñ āhū-yı ma˘nā mūnisi 
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         Sözleriniñ naķd-i ŝāf-ı síne-i ĥūbān misi 

         Gevher-i güftārınıñ kān müşterí-i müflisi 

         Kūçe-i esrārınıñ ĥurşíd düzd-i şeb-revi 

 

13     Söylemişdir şā˘ir-i sāģir bu beyti bí-bedel 

         Müntehā bir ģüsn-i ta˘líl öyle kim vefķu’l-maģal 

         Eylese şāyān sürūşān-ı semā ēārb-ı meśel 

         Feyż-i isti˘dād-ı źātın gör ki itmiş tā ezel 

         Ceźbesi ĥurşíd ü māh u āsmānı Mevleví 

 

14     Bí-nevāyım ilticā-dārende-i Monlā-yı Rūm 

         Nā-be_sāmānım kerem_h āhende-i Monlā-yı Rūm 

         Ġalíb-i bí-çāreyim şermende-i Monlā-yı Rūm 

         Nef˘í-i mu˘ciz_beyānım bende-i Monlā-yı Rūm 

         Ne Ģakím-i Gaznevíyim ne Emír-i Dihleví 

50a 

15     Şāygān baĥş eyledi ˘uşşaķa genc-i devleti 

         Lafżdan ma˘nāya gösterdi šaríķ-i vuŝlatı 

         Cümle şerģ itdi muķaddem bunca sırr-ı ģikmeti 

         Ĥāk-pāy-ı Şeyĥ Aššārım ki oldu himmeti 

         Šab˘ıma üstād-ı ders-i müşkilāt-ı Meśneví 

 

16     Da˘ví-i mihr ü muģābbet gerçi kim ģaddüm degil  

         Öyle toĥm-ı pāke nā-çesbāndır bu āb u gil 

         Eyleme vaķt-ı ģaŝādımda beni yā Rāb ĥacil 
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17     Cān u başım ferş-i rāh-ı evliyā itsem n’ola 

         Ģażret-i Monlā’yı ammā çoķ śenā itsem n’ola 

         Ba˘d-ez-ín ˘afv-ı ķuŝūrum-çün recā itsem n’ola 

         Ķāfiye teng oldı āġāz-ı du˘ā itsem n’ola 

         Gerçi żabš etmek ne mümkün ĥāme-i çāpük-reví 

 

18     Ģamdüllāh ķılmışım dergāhıña sıdķım bütün 

         Her ne dirse münkir-i nā-pāk-ı dín varsun disün 

         Himmeti müzdād ola ģaķķīmda yā Rāb gün-be-gün 

         Tā ģisāb-ı māh ü ŝāl-i ˘ālemi taģķíķ içün  

         Bedr ider1 mihr-i cihān-tāb-ı felek māh-ı neví 

 

19     Rūz u şeb cān u dilim birbirine eyler ĥišāb 

         Her nefes olsun ˘ašāsından bu bí-kes kām-yāb 

         Naķd-i iĥlāŝ-ile ķılsun bendesin ŝāhib-niŝāb 

         Her dem olsun rūģ-ı pākine du˘ā-yı bí-ģisāb 

         Evliyādan tā ki ĥālí olmaya dünyā evi 

                         

50b    221 

VEHBÌ EFENDİ2 

--./-.-./.--./-.- 

 

1      Ol neşˇe-cū ˘aķíb-i3 ġubār olmuş olmamış 

        Çek bādeyi ŝoñunda ĥumār olmuş olmamış 

 

2      Ŝad çākdır ķabā-yı dilim eylemem hirās 

        Eṭraf-ı bāġ-ı ˘aşķda ĥār olmuş olmamış 

 

 

                                                

1 ider: ide 
2 SVD, s. 584. 
3 neşˇe-cū ˘aķíb-i: neş’emed ˘uķbi 
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3      Ādem odur ki itmeye taġyír vaż˘ını 

        İķbāl ü dehr1 kendüye yār olmuş olmamış 

 

4      Olmaz güşāde ġonce-i dil rūzgārda 

        Birdir yanımda faŝl-ı bahār olmuş olmamış 

 

5      Bulsaķ vuŝūl menzil-i maķŝūda ġam degil 

        Pāy-i ümíd āb-ile dār olmuş olmamış 

 

6      Pür olmadıķca dāmen-i āmālı neyleyim 

        Naĥl-i ümíd míve-niśār olmış olmamış 

 

7      Erbāb-ı nažm olmayacaķ Vehbí tāze-šarģ 

        Kim diñler anı nükte-şi˘ār var olmış olmamış 

                                                 

222 

ĠAZEL-İ KĀNÍ MERĢŪM2 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Her zamān ŝāġar-ı bezm-i meyi dilber mi sürer 

        Yoĥsa bu źevķ u safāyı yine sāġar mı sürer  

 

2      Sürinürmüş didiler duĥter-i rez lebleriñe 

        Bize bu sürmeceyi yoĥsa ķadeģler mi sürer  

 

3      Üstüme at sürer oldı o sipāhí-zāde 

        Şehlevendim bunı tā ˘arŝa-ı maģşer mi sürer  

 

 

                                                

1 dehr: baĥt 
2 KND, s. 108. 



195 

 

4      Vaŝf-ı ĥaṭṭıñ mı yazar ĥāme-i müşgín_ cāma 

        Yoĥsa Ķur˘ān’ı Bilāl-i Ģabeş ezber mi sürer 

 

5      Zāhidi telĥ-dimāġ eyledi şi˘r1-i Ķāní 

        Bilmezim ĥāmesine fülfül-i aģmer mi sürer 

  

223 

ĀŜIM EFENDİ 

.---/.---/.---/.--- 

 

       Temāşā-yı cemāl-i yāre perde dūd-ı āhımdır  

        Felekde baña gün göstermeyen kendi günāhımdır 

                                           

51a     224 

TAĤMÍS-İ NĀBÍ EFENDİ2 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Fiġān itmek midir āyín-i māder-zādıñ ey bülbül 

        Ki yitmez gülşene varsañ bile feryādıñ ey bülbül 

        Müdārādır gibi aġyār ile mu˘tādıñ ey bülbül 

        Hirāsān olmasa güldeñ dil-i nā-şādıñ ey bülbül 

        Neler eylerdi ĥāra āh-ı āteş-zādıñ ey bülbül 

 

2      Nevā-perdāzısın faŝl-ı bahārıñ3 ŝaģn-ı gülzārıñ  

       ˘Aceb şūrídedir inkār olunmaz ģüsn-i ešvārıñ 

        Degil ĥālí eśerden āh-ı serdiñ çeşm-i bídārıñ 

        Dil-i dildārı nerm itmiş işitdim nāle vü zārıñ 

       ˘Aceb kim šaşa teˇśír eylemiş feryādıñ ey bülbül 

 

                                                

1 şi˘r: şi˘riñ 
2 NBD, s. 147. 
3 bahārıñ: bahār-ı 
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3      Fiġān-ı ehl-i ģālet nerm iderken ĥašır-ı yārı 

        Niyāz erbābınıñ teˇśír iderkeñ nāle vü zārı 

       ˘Aceb bilsem neden sūz-ı derūnuñ eylemez kārı 

        Ne tesĥír itdi gülzārı ne urdı ateşe ĥārı 

        Yine šurmaz oķursun rūz u şeb evrādıñ ey bülbül 

 

4      Sirişk-i ģasret-ile itme ferş-i ˘ālemi gül-gūñ 

        Edā eyler her murādıñ çarĥ ider bir gün seni memnuñ  

        Cefā-yı ĥārdan šutma dil-i pür-şevķiñi maģzūn 

        Gül olur ne olur yoĥsa āĥir gerdiş-i gerdūñ 

        Gelür bir dem ki alur ĥār elinden dādıñ ey bülbül 

 

5       ˘Aceb bir kerre maĥmūr olmadıñ cām-ı nedāmetden 

         Güźer nā-mümkün oldı saña kūy-ı istiķāmetden 

         Alınmaz dāmeniñ Nābí gibi dest-i nedāmetden1 

         Çekil sen daĥı kūy-ı derde gülzār-ı selāmetden  

         Behāyíveş çekildi ˘aşķ-ile çün ādıñ ey bülbül 

                                           

51b    225 

DER-ĢAĶĶ-I SEYYİD-İ KĀˇİNĀT2 [NĀDİRÍ] 

.---/.---/.---/.--- 

 

1     Te˘ālallāh zihí şām-ı surūr-encām-ı ġam-fersā 

        Ki oldu mažhar-ı esrār-ı subģānellezí esrā’ 

  

2      Felek maģv eyleyince al tamġasını ĥūrşídiñ 

        Zemíniñ şekl-i3 maĥrūšísi çekdi ˘anberín šuġrā 

  

                                                

1 nedāmetden: melametden 
2 NRD, s. 104-08. 
3 şekl-i: žıllı-ı 
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3      Zer-i pür-tāb-ı mihri bozdı çün kim dirhem-i necme 

        Mihekk-i şāma urdı anı bir bir nāķid-i dünyā 

 

4      Gül-i mihriñ gül-ābın aldı ˘ālem díg-i ĥāk içre 

       ˘Aceb mi olsa ser-pūş-ı felekde ķašreler peydā 

 

5      Šaġıtdı bād-ı ŝarŝar ĥırmen-i ĥūrşíd-i raĥşānı 

        Kevākib ŝanma itdi her yere bir dānesin ilķā 

 

6      Yanup mihr āteşinden kāġıd-ı rūz oldu ĥākister 

        Eśer ķaldı henüz āteşden anda cā-be-cā ammā 

 

7      Siyeh semmūr idi žulmet beyāżı cā-be-cā encüm 

        Ne ģāletdir bu kim gizlendi anda beyżā-i beyzā 

 

8      Temevvücden šoķundı bir ŝadef ĥārāya ĥurd oldı 

        Šaġıldı lücce-i gerdūn içinde lūˇlūˇ-yi lālā 

 

9      Niķāb itdi ˘arūs-ı ĥāveri ruĥsārına zülfüñ 

        Velí her ĥalķasında žāhir oldı ol rūĥ-ı zíbā 

 

10     Ser-ā-pā ķurŝ-ı mihri maģv idüp dendān-ı encümle 

         Şihābı rāģat-ı dendān idindi tārem-i vālā 

 

11     Semā˘ içre ŝaçup eşk-i nücūmı şāl-pūş oldu 

         Firāķ-ı Şems ile gerdūn olup hem-ģāl-i Mevlānā 

 

12      Aķup afyon-ı şeb toĥm-ı nücūm oldu perākende 

          Güneş bir kelle-i ĥaşĥaş idi dehr eyledi ifnā 
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13     Deġil mihr ü şafaķ ġalšān idince1 farķ-ı pür-nūrı 

         Šaşup iķlím-i Şām’ı šutdı ĥūn-ı Ģażret-i Yahyā 

 

14     Sevādı sūre-i ve’l-leyl aña zerrín niķaš encüm 

        Şafaķ ser-sūredir kim eylemişler surĥ ile imlā 

 

15     Çıķup la˘lí tutuķdan Leylí-i meh-rū-yı müşgín-mū 

         Dimāġ-ı Ķays-ı çarĥı itdi2 kim āşufte-i sevdā 

 

16     Bozuldı ĥayme-i zer-baft-ı şāh3-ı ĥāveristānı 

         İrince ģayl-i aĥşām itdi müşgín ĥāmesin ber-pā 

 

17     Çalınca mühr-i mihri uġradı ķahr-ı Süleymān’a 

         Sipihr oldu meger kim dív-i şāma maģbes-i mínā 

52a 

18     Felek tāc-ı zerín terk itdi İbrāhim Edhem-veş 

         Derūñında ˘aceb mi eylese nūr-ı siyeh meˇvā 

 

19     O şebdir mašla˘ü’l-envārı mi˘rāc-ı Ĥudāvendí 

         O şebdir maĥzenü’l-esrār-ı ĥalvet-ĥāne-i İsrā 

 

20     Ol aĥşām oldu ser-tāc-ı nübüvvet ŝāģibü’l-Mi˘rāc 

         O hengām oldu ŝultān-ı rusül hem-ŝoģbet-i Mevlā 

 

21     Şeh-i dívān-ı ˘izzet tāc-dār-ı taĥt-ı ģatmiyyet 

         Ser-efrāz-ı musaĥĥar-sāz-ı dārü’l-mülk-i ‘ev ednā’ 

 

 

 

                                                

1 idince: olınca 
2 itdi : eyledi 
3 şāh: ģān 
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22     Dıraĥşān kevkeb-i ˘ibret-nümā-yı dürc-i maģbūbı 

         Fürūzān aĥter-i žulmet-zidā-yı evc-i1 isti˘lā 

 

23     Medār-ı ĥilķāt-ı ˘ālem bahār-ı šıynet-i ādem 

         Süvār-ı ˘arŝa-yı šārem emír-i meclis-i ġabrā 

 

24     Ģabíb-i ģażret-i ˘izzet šabíb-i ˘illet-i zillet 

         Kefíl-i raģmet-i ümmet delíl-i cennetü’l-meˇvā 

 

26     Ĥašā-pūşende-i müźnib ˘ašā-baĥşende-i tāˇib 

         Emām-ı maşrıķ u maġrib emín-iYeśrib ü Bašĥā 

 

27     Cenāb-ı Aģmed-i mürsel imām-ı zümre-i kümmel 

         Mufaŝŝal-sāz-ı her mücmel rumūz-āmūz-ı her dānā 

 

28     O sulšan-ı bülend-iķbāl2-i iķlím-i risālet kim 

         Livāü’l ģamd ile ˘ālemleri fetģ itdi bí-pervā3 

 

29     ˘İźār-ı mehveşi pertev-nümā-yı nūr-ı Rabbāní 

          Zebān-ı dil-keşi gevher-feşān-ı “kenz-i lā-yefnā” 

 

30     Ġubār-ı dergehi kuģlü’l-cilā-yı díde-i encüm 

         Šınāb-ı ĥargehi silkü’l-leˇāl-i gerden-i ĥavrā 

 

31     Benānı ĥālet-i miftāģ-ı cennetden peyām-āver 

         Dehānı noķta-i ġayb-ı hüviyyetden ĥaber-fermā 

 

 

 

                                                

1 evc-i: burc-ı 
2 iķbāl: eyvān 
3 bí-pervā: sertāpa 



200 

 

32     O şāhuñ sikkesi mühr-i mübüvvet ĥušbesi Ķurˇān 

         Müşerref anlar ile1 naķd-i dín ü cāmi˘-i dünyā 

 

33     Ŝufūf-i āl ü aŝģābı süšūr-ı ģüccet-i millet 

         İmāmetde vücūd-ı pāķí gūyā mühr ile imżā 

 

34     Ŝalup ferr-i şehen-şāhı idice iki şaķ māhı 

         Olup zerrín naķāre itdi bāng-i şevketin i˘lā 

 

35     Kebūter beyżasıyla ĥaŝmını def˘ itdi ġār üzre 

         Melek dív-i racímí necm ile ṭard eyledi gūyā 

52b 

36      Misāl-i ebr-i raģmet dehre teşríf itdigi sā˘at 

          Mecūs āteşlerin bārān-ı fażlı eyledi išfā 

 

37      Yıķıldı šāķ-ı ķaŝrı dūr olup sehm-i sa˘ādetden 

          Oķuñ atdı kemānıñ yaŝdı ol dem devlet-i Kisrā 

 

38     Ģaķíķatde sevād-ı āferíniş žıllıdir anıñ 

        ˘Aceb mi žāhiren bí-sāye olsa āfitābāsā 

 

39     Görürdi bí-tereddüd cānib-i žahr-ı şerífinden 

         Olup mühr-i nübüvvet arķasında díde-i bínā 

 

40     ˘Aceb mi eskiyüp şimdi dökilse dürr-i sír-ābı 

          O sulšāna muraŝŝa˘ çetr idi ebr-i felek-fersā 

 

41     Gel ey kilk-i hünerver ķıŝŝa-i mi˘rācı taķrír it 

         Deġildir çünki mümkin mu˘cizātın eylemek iģŝā 

                                                

1 anlar ile: anlaruñla 
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42     Gelüp peyk-i ilāhí Ģażret-i Peygamber’e ol şeb 

         Getürdi bir Burāķ-ı berķ-sím-rū1 āsümān-peymā 

 

43     ˘Aceb rehvār idi ki ferş ile geh ˘arş üzre cevlānger 

          Feżāda tünd-rev āhū felekde tíz-per-˘anķa  

 

44     Teni gül saçı sünbül tūġ-ı şāhí ol dem-i dil-keş 

         Kulaġı berk-i sūsen çeşm-i hūbı nergis-i şehlā 

 

45     Şu deñlü tíz-cünbiş kim çerāgāh-ı vücūd içre 

         Ezel raĥşın geçerdi rākibi men˘ itmese ferżā 

 

46     Şafaķla āfitāb-ı ĥāverí bir sašl-ı zerdir kim 

         İçinde ĥāżır itmiş ĥādimi2 ol esb içün ĥınnā 

 

47     Cihānı geşt idüp mānend-i nūr-ı díde her demde 

         Miśāl-i heft perde ģāˇíl olmazdı yedi deryā 

 

48     Binüp ol raĥşa çün kim maķŝad-ı aķŝāya ˘azm itdi 

         Anıñ evvel ķonaġı oldı ŝahn-ı Mescid-i Aķŝā 

 

49     İmām oldı ŝufūf-ı enbiyāya görseñ ol demde 

         Ŝušūr-ı muŝģafıñ üstünde bismillāh idi gūyā 

 

50     Namāzı çünkim itmām itdi ol cāy-ı mübārekde 

         Urūc itdi semāvāta du˘ā-yı müstecābāsā 

 

51     Deġil şām u kevākib bād-ı raĥşı eyleyüp cünbüş 

         Temevvücden ķarardı pür-ģabāb oldı yem-i ģaērā 

                                                

1 simrū: seyr 
2 ĥażır itmiş ĥādmi: ĥādim iģżār eylemiş 
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52     Getürdi hāle bir símín šabaķla girde-i māhı 

         Velíkin cā-be-cā yanmış diyü meyl etmedi aŝlā 

53a 

53     ˘Utarid ŝafģa-i çarĥ üzre ģükmüñ yazdı ol şāhıñ 

          Aña şeb ĥašš u encüm ríg ü māhıñ ġurresı šuġra 

 

54     Süleymānıñ önüñde döndi mínā üzre Belķıs’a 

         Felekde aña istiķbāl idince Zühre-i zehrā 

 

55      Bıraķdı mihr-i rūyı ĥān-ķāh çārüme pertev 

          Söyündürse n’ola ķandíl-i māhı1 Ģażret-i ˘Ísā 

 

56     Şebíĥūn itdi Behrām aĥterān-ı necme2 emriyle 

         Şafaķ ŝanmañ felekden3 šoldı ĥūn-ı küşte-i4 ŝaģrā 

 

57     Felekde sa˘d-ı ekber necm-i kübrā oldu feyżiñden 

         Seg-i manžūrıdır beñzer ki şír-i ˘ālem-i bālā 

 

58     Uruldı sikkesi kürsí-i pūlād üzre ol şāhıñ 

         Derāhimdir degil kürsíde yer yer encüm-i zehrā  

 

59     N’ola envār-ı rūyı aña zerrín tār u pūd olsa 

         Żiyā-yı šal˘atından itdi ˘arşıñ ašlasın díbā 

 

60     Cüdā oldı kenār-ı Sidrede Cibríl o ģażret’den 

          Gülünden ayru bülbül gibi ķaldı hüzn ile tenhā 

 

 

                                                

1 māhı: mihri 
2 necme: naģsa 
3 felekdeñ: felekte 
4 küşte-i: küşteden 
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61      Ķalup raĥşı o menzilgehde Refref eyledi ģizmet 

          Sadefvār itdi ol dürr-i yetíme sínesin meˇvā 

 

62      İrüp bir yere1 Refref daĥı ķaldı dūr olup andan 

          Ģużūr-ı ˘izzete naķd-i vücūdun eyledi ihdā 

 

63     Maķām-ı ‘ķābe ķavseyn’i geçüp mānend-i tír oldı 

          Müyesser oldu aña mašlab-ı ā˘lā-yı ‘ev ednā’ 

 

64     Olundı çoķ tekellüm ķıŝŝa-i ˘aşķ u muģabbetden 

         Velí bí-ĥāne-i lafž itdi cilve şāhid-i ma˘nā 

 

65     O ŝoģbetden ĥaber yoķ ˘aķl anıñ keyfiyyetin bilmez 

         Ne bilsün tābiş-i mihr ü mehiñ māhiyyetin ā˘mā 

 

66     Bulup maķŝūdını āĥir nüzūl itdi sa˘ādetle 

         Ki ĥalķ-ı ˘āleme peyġām-ı Ģaķķ’ı eyleye inhā 

 

67      Getürdi anlara vāfir hedāyā genc-i raģmetden 

          Velíkin herkese maķdūrı deñli eyledi i˘šā 

 

68      Ĥudāvendā ēalālet Nādirí’nin cānın almışdır 

          Kerem ķıl eyle anı bir dem-i cān-baĥş ile iģyā 

53b 

69     Keríme ˘arż-ı ģāl itmek yeter bir kerre sulšānım 

         Ne ģācet ķıŝŝayı tašvíle mānend-i şeb-i yeldā 

 

70     Hemíşe tā ki şām-ı ferruĥ-encāmıñ sevādından 

         Ola deryā-yı gerdūn üzre žāhir ˘anber-i sārā 

                                                

1 yere: nūra 
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71     O şāhıñ ĥāk-i pākin ˘anberāsā eyleyüp ĥoş-bū 

         Ŝalāt-ı ģażret-i ˘izzet selām-ı Ģayy u bí-hemtā 

 

72     Taģiyyāt-ı ebed-peyvend ile dünyāda ˘uķbāda 

         Ser-efrāz eylesün zāt-ı şerífiñ ģażret-i Mevlā 

 

226 

ĶIŠ˘A 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Niçün güller gibi ĥāndān u şādān olmayım ben kim 

        Beni zíb-i ser itdi her kimiñ pāyına düşdümse 

        Nice seng-i felāĥan gibi feryād itmeyim ben kim 

        Atıldım berr ü yābāna kimiñ pāyına düşdümse 

 

227 

ŚĀBİT EFENDİ1 

..--/..--/..--/..- 

 

1     Zaĥm urup pāyine çıķmadı ayaķ seyrine yār 

       ˘Āşıķıñ ayaġına balša mı oldı2 tekrār 

 

2      Ķaš˘ idüp dest-i temennā-yı der-i dilberden  

        Bu bahāneyle kesildi hele pāy-ı aġyār 

 

3      ˘Āşıķıñ maķŝād-ı aķżāsı ķadem-renceñdir 

        ˘Öźr-leng eyleme ey serv-i ķıyāmet_reftār 

 

 

                                                

1 SKD, s. 470. 
2 mı oldı: uruldı 
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4      Baŝma gül-míĥ-i der-i yāre dilírāne ķadem 

        Bir saķaṭlık götürürsin ŝaķıñ ey ˘āşıķ-ı zār 

 

5      Śābitā ķaš˘-ı ümíd it heves-i vuŝlatdan 

        Kesdi ayaġını meclisden o şūĥ-ı ġaddār1 

 

        228 

         

 

54a    229 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD2 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      İltifāt-ı ġamze-i mestiñle siģr i˘cāz olur 

        Neşve-i mey çeşmiñe gelse nigāh-ı nāz olur 

 

2      Feyż-i teˇśír-i ĥayāl-i çeşm-i şūĥuñdan seniñ 

        Beyża-i dídem mekān3-ı beççe-i şāhbāz olur 

 

3      Yalnız ġamzeñ degil āfet maģall-i nāzda 

         Her biri müjgānıñıñ bir dilber-i šannāz olur 

 

                                                

1 ġaddār: mekkār 
2 FKD, s. 424. 
3 dídem-mekān: díde-i imkān 
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4      Şöyle1 pinhān eyledim kim rāzda bígānedir 

        Ŝanma cāsus-ı nigāhıñ āşinā-yı zār olur 

 

5      Rāzımı ķāş2 eyleyüp rüsvāy iderler ˘āleme 

        Dil olur dilber olur ol ġamze-i ġammāz olur 

 

6      Bü’l-˘acebdir beyża-i dilde daĥı bí-bāk iken 

        Murġ-ı āh-ı ˘āşıķ-ı bí-dil felek-pervāz olur 

 

7      Bāġ-ı ṭab˘ımdan Fehím esse gülistān-ı nesím 

        Her güli āteş-zebān bir şā˘ir-i mümtāz olur 

 

         230 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD3 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Nigehiyle yine bir dilber-i Mirríĥ-nijād 

        Eyledi leşker-i pür-şūr-ı belāya imdād  

 

2      Ne nigeh zaĥm-ı dil-i síne-i şemşír-i ķażā 

        Ne nigeh dāġ-ı dil-i cevher-i tíġ-i cellād 

 

3      Ne nigeh ŝā˘iķa-i cāna4 ber-endāz-ı vera˘ 

        Ne nigeh bāriķa-i ĥırmen-i zühd ü zühhād 

 

4      Pür olursa nigeh ü ġamze ma˘āźallāh eger  

        Ĥavfdan şaĥŝ-ı ecel eyleye āh u feryād 

 

                                                

1 şöyle: öyle 
2 ķāş: fāş 
3 FKD,  s. 352-54. 
4 cāna: ĥāna 
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5      Nice āh eylemesün şaĥs-ı ecel oldıġıçün 

        Ki biri itse eger ˘āleme ˘arż-ı bídād 

 

6      Ĥavfdan bir yere gelmezdi ˘anāŝır-ı zirā1 

        Bímden dāĥil-i ervāģ olurdı ecsād 

 

7      ˘Aks-i la˘l-i ruĥıñı āyíne-i mihr içre 

        Eyleyüp seyr Mesíģ itdi bu nažmı inşād 

 

8      Bārekallāh zihí cevher-i rūģ-ı ĥurşíd  

        Ŝānekallāh zihí zübde-i aŝl-ı ícād  

 

9      Ģüsn bir mertebe kim āyíneye baķsa eger 

        Görinür cevher-i āyíne aña tíre_nihād  

 

10     Kendüsin beste-i zünnār bulurdı fiˇl-ģāl 

         Píçiş-i šurrasını eylese bir zāhid yād 

 

11     Ne belā āfet-i dildir göricek kākülüni 

         Bend-i zencír-i cünūn oldı Fehím-i āzād 

54b                   55a2 

 

55b    231 

          BĀĶÍ EFENDİ SELLEMEHÜ’S-SELĀM3 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Cāmıñ eṭrāfıñ ķaçan devr ideler4 āvāreler 

        Çarĥ-ı mínafāmı gūyā seyr5 ider seyyāreler 

                                                

1 zirā: aŝlā 
2 yazmada 55. varak yoktur. 
3 BKD, s. 99. 
4 devr ideler: seyr ider 
5 seyr: devr 
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2      Yazamaz ebrūlarıñ rāsına beñzer bir hilāl 

        Māh-ı tābān bunca yıllardır miśālin ķaralar 

 

3      Sen meh-i bedriñ fürūġın virmek olmaz ˘aleme 

        İttifāķí bir yere cem˘ olsalar meh-pāreler 

 

4      Bir ķul oġlı āfetiñ ķūyında ķaldı cān u dil 

        Ķapuya çıkmaz görünmez n’eylesün bí-çāreler 

 

5      Sāķıyā gülgūneveş ol1 bāde-i gül-gūnı sür 

        Lāle-reng olsun ķızarsın ol iki ruĥsāreler 

  

6      Derdine dil zaĥmınıñ derdiñle2 dermān eyledim 

        Şimdi ˘aşķıñ derdine düşdüm bulunmaz çāreler 

  

7      Şāh-bāz-ı ṭab˘ımıñ pervāzın urmaz kimseler 

        Çāre ey Bāķí hemān oldur3 öñince varalar 

 

          232 

VĀŜIF BEY 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Sinemiñ zaĥm-ı nigehle nice biñ yāresi var 

        Ŝanma dārū-yı šabíb ile bunuñ çāresi vār 

 

2      Ruĥ-ı pür-nūrına teşbíh ider-idim bedri 

        Lík gökdeñ yere dek ikisiniñ arası var 

 

 

                                                

1 ol: gel 
2 derdiñle: ˘aşkuñla 
3 oldur: olur 
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3      Bezm-i ġamda señiñ ey díde sirişkiñ mey ise 

        Nuķl içün bu dil-i zārın da ciger pāresi vār 

 

4      Derd-i ˘aşķ ile hemān ben mi dil-efgār u hazín 

        Deşt-i hüsnüñ nice biñ ˘āşıķ-ı āvāresi var 

 

5      Āl eteklik ile zíbende ise şāhid-i çarĥ 

        Nímten itmeġe ĥākinde yeşil ĥāresi var 

 

6      Ehremen olsa da pā-beste-i sevdāsı olur 

        Díde dirler oķur oķur iki seģģāresi var 

 

7      Olur efsürde ketān gibi libās-ı ˘ömri 

        Her kimiñ Vāŝıf o dil-ber gibi meh-pāresi var  

                                      

56a    233 

MÜSEDDES-İ SĀLİM 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Kemterim ben ne idem saña ricādan ġayrı 

        Fāriġ ol gel kerem it cevr ü cefādan ġayrı 

        Saña bir şey yaraşur ŝanma vefādan ġayrı 

        Ķalmadı māl ü menāl āh-ıla vādan ġayrı  

 

        Bir gedāyım ne ķılam medģ ü śenādan ġayrı 

        Yādgārım ne ola saña du˘ādan ġayrı 

 

2      Serserice šolaşam vādí-i dildāre çü men  

        Baġrı başlı gözi yaşlı teni pür-yāre çü men 

        Bend olam silsile-i kākül-i mekkāre çü men 

        Derdmend ü bí-kes ü āvāre vü bí-çāre çü men 
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       Bir gedāyım ne ķılam medģ ü śenādan ġayrı 

       Yādgārım ne ola saña du˘ādan ġayrı 

 

3      Seni biñ cān-ıla ey şāh-ı ṭerāvet severim  

        Naķd-i eşkim dökeyim ģaķ getüre sím ü zerim 

        Gözde ķānım var eger yoġ-ise la˘l u güherim 

        Şeh-nişín-i ģarem-i bādiyedir şimdi yerim  

 

        Bir gedāyım ne ķılam medģ ü śenādan ġāyrı 

        Yādgārım ne ola saña du˘ādan ġayrı 

 

4      Ŝuç degil mi bañā ey dürr-i yetím istiġnā 

        Sengibi şāha göñül vire benim gibi gedā 

        Maģlaŝım Sālim iken ola mı ķāyd-ı dünyā  

        Bir ġaríbim ki bir iş gelmez elimden ķāš˘ā 

 

        Bir gedāyım ne ķılam medģ ü śenādan ġayrı 

        Yādgārım ne ola saña du˘ādan ġayrı 

                                       

         234 

RUBAİ 

--./.--./.--./.- 

--./.-.-/.--./.- 

--./.-.-/.---/- 

--./.--./.---/- 

 

       Tā ol büt-i şehlā ki baña itdi nigāh 

        Zūr-ı nigehiyle kāfir itdi beni āh 

        Bir zūr-ı nigehle ġāmze ĥavfından dir 

        Lā ģāvle velā ķuvvete illā billāh 
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        235 

         

 

56b  236 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Baģr-ı ˘aşķ içre şaşırdım ber-i peydā bulamam 

        Düşdi girdāba sefínem leb-i deryā bulamam 

        Merģamet píşeliġiñde saña hem-tā bulamam 

        Derdimi naķle velí sen gibi Dārā bulamam1 

 

       ˘Arż-ı ģāl itmege şāha seni tenhā bulamam 

        Seni tenhā bulıcaķ kendimi aŝlā bulamam2 

 

237 

[ABDÜLBĀKÌ ˘ĀRİF EFENDİ]3 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Ģüsn o şūĥuñ ĥāne-zād4-ı ˘ārıż-ı dil-cūsıdur 

        Kim šerāvet şebnem-i berg-i gül-i ĥod-rūsıdur 

 

 

                                                

1 Bu bölüm divanda yoktur.  
2 ULD, s. 173. 
3 AAD, s. 138. 
4 zād: zār 
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2      Bí-dilānıñ rişte-i şírāze-i cemiyyeti 

       Ol cefā-cūnuñ şikenc-i šurra-i gísūsıdur 

 

3      Baġlamışlardır reh-i āmed şüd-ı nežžāreyi 

        Ĥāller kim ber1-kemín-i gūşe-i ebrūsıdur2 

 

4      Ģayret-āmūz-ı debistān-ı ġamıñ ey müdde˘í 

        Reşk-i mirˇāt-ı ŝafā āyíne-i zānūsıdur3 

 

5      Sāzkār olmuş muģabbet aña ey ˘Ārif hemān 

        Ŝanma Feryād’ıñ o kārı ķuvvet-i bāzūsudur 

                             

         238 

          

 

239 

ŚĀBİT EFENDÍ ˘ALEYHİ’R-RAĢME4 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Aġlayup dil-ĥaste ŝızlār yāre Allāh ˘aşķına 

        Merhem ister zaĥmına bí-çāre Allāh [˘āşķına] 

 

                                                

1 ber: der 
2 dívānda ikinci beyit olarak verilmiştir. 
3 dívānda bu beyit yoktur. 
4 SBD, s. 560. 
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2      Ey niŝāb-ı fitneye mālik źekāt-ı ģüsnüñi1 

        Virme benden ayrı bir cerrāra Allāh [˘aşķına] 

 

3      Ĥāšırım ister dilerseñ ġayra āzār eyle2 

        Bende ĥ āhiş var iken āzāra [Allāh ˘aşķına] 

 

 4      ˘Āşıķ-ı zāra ṭayan cānā giyerken mūzeñi  

        İ˘timādıñ yoķ mı ĥıēmetkāra [Allāh ˘āşķına] 

 

5      Cū˘-ı kelbe mübtelādır cān otarsın ĥayrıña 

        Bir zehirlik vir bugün aġyāra Allāh [˘aşķına] 

  

6      İtmesün peymāne-i nāmūs-ı rindānı şikest  

        Kāse-ber-kef gezmesün mey-ģāre Allāh [˘aşķına] 

 

7      Sālim-i siģr-āferín-i nažma peyrevlik muģāl 

        Virme zaģmet Śābitā ben zāra Allāh [˘aşķına] 

 

240 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Zamān-ı fırŝatı fevt itme fırŝat nehr-i saíldür 

        Maģall-i feyż-i cuşíş gāh gehdir her zamān ŝanma  

 

57a    241 

NEŞˇET EFENDİ3 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

 

                                                

1 ģüsnüñi: şíveñi 
2 eyle: eyleme 
3  NŞD, s. 156. 
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1      Bir ġaríb-i müstemendim bí-kesim āh el-meded 

        Bir belā-keş ˘aşıķ-ı bí-çāreyim vāh el-meded  

        Nāle vü āh u enínim her sehergāh el meded 

        Ey diríġā ˘acizim men yoķ meded-ĥ āh el-meded 

        El-meded senden meded sulšānım Allāh el-meded 

 

2      Ey penāh-ı çāre-sāz-ı derdmendān el-amān  

        Ĥaste vü mecrūģ-ı ˘aşķa derdi dermān el-amān 

        Síne sūzan dil períşān díde giryān el-āmāñ  

        Dergehiñe düşmüşüm üftān u ḫızān el-āmān 

        El-meded senden meded sulṭānım Allāh el-meded 

 

3      Gūş ider yoķ āh u zārım kime feryād eyleyim 

        Ĥāṭır-ı maģzūnumı bilmem nice şād eyleyim 

        Raģm ider yoķ ģālime ben kime bídād1 eyleyim 

        Tā-be-key ġamla bu cism ü cān[ı] berbād eyleyim 

         El meded senden meded sulṭānım Allāh el-meded 

 

4      Nevbahār-ı gülşen-i ümídim ola cāvidān 

        Cilvegāhım olsa şāh-ı gülbin-i bāġ-ı cinān 

        ˘Andelíbim yine kārım rūz u şeb āh u fiġān 

         Neşˇetāsā derd-i dilden zār u giryānım hemān 

         El meded senden meded sulṭānım Allāh el-meded 

 

242 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD2 

..--/..--/..--/..- 

 

 

                                                

1 kime bídād: kimi peydā 
2 FKD, /s. 478. 
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1      Biz ki ĥāl u ĥaš-ı dildārı temāşā ideriz 

        Dāġ-ı ģasretle dili maģż-ı süveydā ideriz 

 

2      Bü’l-˘aceb ma˘reke-sāz-ı müje-i ĥūbānız 

        Ki şehídānı dem-i tíġ-ile iģyā ideriz  

 

3      ˘Andelíb-i ezelí kūy-ı viŝāliz ki dili 

        Gülbün-i ġonca-i gülzār-ı tecellā ideriz 

 

4      Dest-i küstāĥımız itdikçe güher perde-derí 

        Şāhíd-i ģüsni degil ˘iŝmeti rüsvā ideriz 

 

5      Berheme-şíve ģarem-perver-i ˘aşķ-ı ŝanemiz 

        Yā ŝanem yā ŝanem ile dili gūyā ideriz 

 

6      Şíve-i şāhid-i nušķun ki Fehím’iñ yazarız 

        Ģüsn-i elfāżımızı ma˘ni-i şeydā ideriz 

                                 

57b    243 

TĀRÌĤ-İ CAMÍ˘-İ NUŜRET [REŞÍD] 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1     Pādişāh-ı dín-perver žıll-ı Rabbü’l-˘ālemín 

        Māģí-i cevr ü mežālim ģāmí-i şer˘-i mübín 

 

2      Ģażret-i Sulṭān Maģmūd Ĥān-ı ˘ālí rütbe kim 

        Bister-i źātına nisbet eyle çarĥ-ı heftümín 

 

3      Gevher-i revnaķda taģt-ı şerí˘at-perveri 

        Āb-rūy-ı ümmet-i merģūme-i sulṭān-ı dín 
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4      Farķ olunmaz ahdi ˘aŝr-ı Ģażret-i Farūķ’dan 

        Ser-be-ser ˘adli ile ma˘mūr durur rūy-ı zemín 

 

5      Bā-ĥuŝūs ol şāh-ı ˘ālí-cāh ķıldı bí’l-ĥulūŝ 

        Nev-be-nev iģdāś u inşā nice ģayrāt-ı güzín 

 

6      İşte bu def˘a daĥı Šop-ĥāne’de ķıldı binā 

        Bí-bedel bu cāmi˘i ol píşvā-yı müslimín 

 

7      Böyle eltāf-ı hümāyunuñ görüp Šop-ĥānesi 

       ˘Āleme i˘lān idüp Top şenligi eyler hemín 

 

8      Öyle zíbā ma˘bed-i vālā-yı bí-miśl ü ˘adíl 

        Resmi dil-keş šārģ-ı bünyādı ise ġāyet metín 

 

9      Mihr-i ˘ālem-tāb olmuş anda bir zerrín˘alem 

        Ķubbe-i ˘ulyāsıdır gūyā sipihr-i çārümín 

 

10     Cāmi˘-i kerrūbiyān dinse sezādır nāmınā 

         Olsa layıķdır imāmı Ģażret-i Rūģü’l-Emín 

 

11     Ķā˘id-i miģrāb-ı şevket olsun şāh-ı cihān 

         Tābe-maģşer ķāˇím olduķça ŝalāta ˘ābidín 

 

12     Tamdır bu mıŝra˘-ı tāríĥ-i ra˘nā ey Reşíd 

         İtdi inşā-ı ma˘bed-i vālā imāmü’l-müˇminín 

 

244 

TĀRÌĤ-İ ÇEŞME-İ İBRAHÍM PĀŞĀ  [RAĢMÌ] 

.---/.---/.---/.--- 
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1      Ĥıdív-[i] baģr ü berr-i Sulṭān Aģmed Ĥān-ı ˘ādil kim 

        Ŝoyın buldı zemān-ı devletinde gül-riyaż-ı dín 

 

2      Sürūr-ı şevķ-i şehr-āyín idüp eyyām-ı ˘adlinde 

        Ŝu zíbāsıyla gūyā Üsküdārı eyledi tezyín 

 

3      Zülāl-ı çeşme-i şehzāde Seyfüddín ile ģaķķā 

        Ģayāt-ı tāze buldı şimdi bu ma˘mūre-i dírín  

 

4      Hem ol şehzādeniñ hem pādişāh-ı ˘ālemiñ Mevlā 

        Ŝafā-yı meşrebin ĥıfž eylesün ekdārdan āmín  

 

5      ˘Ašāş-ı nāsa işrāb eyledim tāríĥin ey Raģmí 

         Ne ā˘lā çeşme ābād eyledi şehzāde Seyfüddín 
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TĀRİĤ-İ ÇEŞME [RAĢMÍ] 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Melceˇ-i şāhāñ Ŝulṭān Aģmed-i ˘ālí-cenāb 

        Kim odur sermāye-i faĥr-i selāšín-i cihān 

 

2      İtdi ol şāhenşeh-i deryā-nevāl ü ĥayr-ĥ āh 

       Āb-yārí-i ˘ināyet-ile ˘ašāşı kām-rān 

 

3      Ķā˘idāt-ı beyt-i iķbāli daĥi kendi gibi 

        Gūşiş-i bisyār ile itmekde ĥayr-ı bí-kerān  

 

4      Yapdırup bu çeşme-i bālā-terín ü dil-keşi 

        İtdi icrā fi-sebílillāh o bānū-yı zamān 
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5      Ol ŝafiyyet-ĥaŝleti itsün hemíşe ber-ķarār 

        Sāyesinde Ĥusrev-i dehriñ Ĥudā-yı mestān1 

 

6      Düşdi yek-pāre aña Raģmí bu tāríĥ-i lašíf 

        Çeşmesār-ı ümm-i Sulṭān Bāyezíd oldı revān2 

 

246 

HOCA NEŞˇET EFENDİ3 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Bezm-i Cem’e sırr-ı ķadeģ-i neşˇe-feżāyız 

        Ĥalvetgeh-i üns-i dile biz feyż-i Ĥudāyız 

 

2      Güm-kerde-i ˘aşķız yerimizdir ˘adem-ābād 

        Gūyā dehen-i dilbere biz ģarf-i vefāyız 

 

3      İĥlāŝımız āśārı nihān luṭfu müşāhid 

        Aģbāb-ı ˘ināyetde hemān ḫayr-du˘āyız 

 

4      Hem-ķıŝŝa-i Yūsuf ġam-ı ebnā-yı zamāndan 

        Pür-şekveyiz ol nüsĥa-i iĥvān-ı ŝafāyız 

 

5      Erbāb-ı hüner faĥr ider ˘irfān-ıla Neşˇet 

        Biz şā˘ir-i şūríde-edāyız ne gedāyız  

 

6      Ez-cümle biri Rāġıb-ı pür-māye ki dirmiş 

        ˘İrfān ile maģsūd-ı kirām-ı vüzerāyız  

 

                                

                                                

1 ĥudā-yı mestān: ĥıdív-i müste˘ān 
2 dívānda ġazel yedi beyitlidir. 
3 NŞD, s. 254. 
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247  

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Dilde ġam şimdilik lušfeyle gelme ey sürūr  

        Olamaz bir ģānede mihmān mihmān üstüne  

 

2      Dilde ġam var şimdilik lušfeyle gelme ey sürūr  

        Olamaz bir ģānede mihmān mihmān üstüne 
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TĀRÌĤ-İ ÇEŞME VEHBÍ EFENDİ1 

--.-/--.-/--.-/--.- 

 

1      Şāhenşeh-i ˘ālí-neseb sulšān-ı memdūģü’l-ģaseb 

        Fermān-dih-i Rūm u ˘Arab Ĥan Aģmed-i kişver-güşā 

 

2      ˘Adl ü kerāmet menba˘ı şems-i hidāyet2 mašla˘ı 

        Dergāhınıñ her mıŝra˘ı şehbāl-i símurg ü hümā 

 

3      Źātı mülūke āb-ı rū şemşíri bāġ-ı fethe cū 

        Gülzār-ı mülke virdi ŝu mízāb-ı kilki dāˇimā 

 

4      Hem pādişehdir hem velí źātında olmış müncelí 

       ˘Adl-i ˘Ömer cūd-ı ˘Alí ĥulķ-ı Muģammed Muŝšafā 

 

5      Destinde devlet ĥātemi ķılmış musaĥĥar ˘ālemí 

        Ģaķ resm-i ism-i a˘žamı naķş-ı cebín itmiş aña 

 

 

                                                

1 SVG,  s. 359-61. 
2 hidāyet: velāyet 
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6      Ģayret virir ŝad Ķayŝer’e ġālib hezār İskender’e 

        Ģükmi revān her kişvere fermān-beri şāh u gedā 

 

7      Hem ģāmi-i Beytü’l- Ģarem hem ĥādim-i şāh-ı ümem 

        Rūm u ˘Arab mülk-i ˘Acem mahķūmıdır ser-tā-be-pā 

 

8      Oldur imāmü’l-müslimin žıll-i ĥudāvend-i mu˘ín 

        Bā-naŝŝ-ı Ķurˇān-ı Mübín vācib añā hem1 iķtidā 

 

9      Şehler aña kişver virir ol şehlere efser virir 

        Seyfine düşmen ser virir olduķca tūġı ser-nümā 

 

10     İskender idüp cüst ü cū žulmetde gezmiş sū-be-sū 

         Bāb-ı hümāyūnında bu itdi revān-ı āb-ı beķā 

 

11     Bu šarģ-ı pāk u ĥurremi sevķ itdi ŝadr-ı a ˘žāmı 

         Dāmād-ı ĥāŝŝ u ekremi hem-nām-ı ceddü’l- enbiyā 

 

12     Oldı o destūr-ı celíl bu ĥayr-ı cāríye delíl 

         Ĥalķa idüp zemzem sebíl celb itdi ol şāha du˘ā 

 

13     Bu mevķi˘i ādāb idüp bir šarh-ı nev-ícād idüp 

         Rūģ-ı Ģüseyn’i şād idüp itdi sebíl āy-ı ŝafā 

 

14     Bu ˘ayna ey ŝāfí-derūn destiñi kevśer gibi ŝun 

         Her ķatre-i ŝafvet-nümūn olmaķda bir ˘ayn-ı şifā 

 

15     Ol şehriyār-ı zer-niśār beźl itdi māl-i bí-şümār 

         Yapdı sebíl ü çeşmesār meˇcūr2 ola rūz-ı cezā 

                                                

1 vācib aña hem: emrine vācib 
2 meˇcūr: mā cevr 
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59a 

16     Ol menba˘-ı cūy-i merām ol maķsim-i rızķ-ı enām 

         Olsun ilā-yevmi’l-ķıyām şāhān-ı dehre mültecā 

 

17     Ābı zülāle mā-ŝadaķ šāķı felekle yek-nesāķ 

         Gök ķubbeniñ altında baķ var mı bu resme bir binā 

 

18     Olduķca ber-cā mihr ü māh zíb-i serír olsun o şāh 

         Ŝadr-ı güzínin yā ilāh itme rikābından cüdā 

 

19     Ey ĥüsrev ü ˘ālí-tebār āśārıña yoķdur şümār 

         Ammā bu dil-cū çeşmesār oldı ˘aceb ģayret-fezā 

 

20     Baķ sím ü zerden ṭāsına āb-ı ģayāt-efzāsına 

         Beñzer gümüş saķķāsına bekler ķapuñ ŝubģ u mesā 

 

21     Yapdıñ sarāy meydānına ķıldıñ ŝıla ˘ašşānına 

         Cennetde kevśer yanına gūyā ki ķaŝr itdiñ binā 

 

22     Altun ŝuyın idüp sebíl yapdıñ ˘uyūn-ı selsebíl 

         Birine biñ ecr-i cezíl virsün Cenāb-ı Kibriyā 

 

23     Medģiñde ĥāmem oldı lāl ižhār-ı ˘acz itdi maķāl 

         Evŝāfıñ eylerken ĥayāl hātiften irdi bu nidā 

 

24     Vehbí ĥamūş ol beste-leb ģaddiñ degil eyle edep 

         Senden muķaddem oldı hep şā˘irlere birden ŝalā 

 

25     Vaŝfında idüp güft u çoķ kimse dökdi āb-ı rū 

         İtdirdi āĥir ser-fürū ol ĥüsrev-i şevket-nümā 
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26     Tāríĥ içün dānişverān ģayretde iken nāgehān 

         Buldı şehenşāh-ı cihān bir mıŝra˘-ı ˘ālem-bahā 

 

27     Her lafžı baģr-ı mevc-zen ma˘nāsıdır dürr-i ˘Aden 

         Görmek dilersin anı sen ey teşne-i ģüsn-i edā 

 

28     Tāríĥi Sulṭān Aģmed’iñ cārí zebān-ı lūleden 

         Aç besmeleyle iç ŝuyı Ĥan Aģmed’e eyle du˘ā 

                                        1142 

59b    249 

TĀRÌĤ [PERTEV EFENDİ] 

--./-.--/--./-.- 

 

1      Ŝāhib-ķıran-ı ˘ālem şāhenşāh-ı yegāne 

        Maģmūd Ĥan-ı a˘žam İskender-i zemāne  

 

2      Lušfı seĥāya ġālib ģükmi şihāb-ı śāķıb 

        Rāyı sihām-ı ŝāˇib tevfíķ-i ģaķ nişāna 

 

3      Šab˘ında feyż-i meknūn tecríd-i resm ü ķānūn  

        Źatında vaż˘-ı bí-çūn šavr-ı mümeccedāne 

 

4      Lušfıyla kevn memlū ma˘mūrezār her-sū 

        Ez-cümle oldı dil cū bu nev tüfeng-ĥāne  

 

5      Buldı ŝunūf-ı ˘asker ģüsn-i nižām yekser 

        Oldı fünūn-ı díger šop u tüfeng ü dāne 

 

6      İķbāli sermed olsun ˘ömri müˇeyyed olsun 

        Dāˇim müˇeyyid olsun bulsun žafer cihāna 
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7      Pertev bu tarģ-ı bālā resm ü bínāsı vālā 

        Tāríĥ-i tāmı a˘lā dil-cū tüfeng-ĥāne (1249) 

 

 250 

TĀRÍĤ-İ ĀLĀY-I ˘ÍD  [SIRRÍ] 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Mu˘ažžam pādişāģ-ı Cem-ĥadem sulšān-ı bí hemtā  

        Vücūd-ı devletidir bādí-i āsāyiş-i dünyā 

 

2      Leb-ā-leb eyledi iģsān u ˘adli mülk-i maģrūsı 

        Zemān-ı şevketinde şír ile ahū olup hem-tā 

 

3      Sünūģāt-ı Ĥudā’dır her ne kim fermūde eylerse 

        Nižām-ı devlete zātıñ muvaffaķ eyledi Mevlā 

 

4      Mücedded eyeleyüp her bir umūr-ı deˇb-i erkānı  

        Müceddid oldıġun bu kevn ü imkānda ider ímā 

 

5      Bu da bir luṭfıdır vaż˘-ı ķadím-i resm-i ālāyı 

        Muģassen vech-ile taģsín-i şāyān eyledi ģaķķā 

 

6     ˘İbād-ı ģarfine eşfāķa luṭfı daˇímā şāmíl  

        Nigāh-ı iltifātı dūr olmaz bendeden aŝlā 

 

7      Bu tāríĥ-i güzíde biñde bir vāķi˘ olur Sırrí 

        Yeñi ālāyı yapdı Ĥān Maģmūd-ı cihān-fermā 

                                  1249 

251 

RĀŞİD 

--./.--./.--./.-- 
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        Toĥm-ı emelim şūresitān-ı ġama düşdi  

        Yā Rab nem-i lušfuñla ānı sebz ü ter eyle 

 

252 

NĀBÍ 

--./.--./.--./.-- 

 

        Cismiñ yeter ālūde-i çirk-i güneh itdiñ  

        Cāme lekeden ģıfž olunur ˘āriyet olsa 

 

253 

FĀˇÍŻ 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Cāygāh-ı leşker-i endūh [u] ġamdır ey sürūr 

        Saña yer yoķ tengnā-yı síne-i bí-kínede  
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TĀRÍĤ-İ ˘ĀYNÍ 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Šūġ-baĥş-ı vüzerā tāc-dih-i şāh-ı cihān  

        Ĥan Maģmūd-ı ümem ģāmí-i dín ü dünyā 

 

2      Nice destūr-ı felek-rütbesi vardır kim ider  

        Tíġ-i Mirríĥini āvíze-i ˘arş-ı a˘lā 

 

3      Ĥabbezā dāver-i ferĥunde ķadem mihr-i ˘alem 

        ˘İzzet-i devlet ü hem-nām-ı ģabíb-i Mevlā 

 

4      Kām-baĥşa-yı ümem terbiye-i sāz-ı ˘ālem 

        Ŝaģíb-i seyf ü ķalem melceˇ-i ˘ā˘lā ednā  
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5      Mihr ü meh dergeh-i iclāline rū-māl olaraķ 

        Kesb ider pertev-i feyż ü şerefi ŝubģ u mesā 

 

6      Boġaz içinde muģāfıž iken ol Rüstem-ceng 

        Oldı üç šuġ-ıla šabl u ˘alem-i şāha sezā  

 

7      Sāye-endāz-ı celāl oldıġı manŝıblarda 

        İde tevfiķe muķārin işini Bār-ı Ĥudā 

 

8      İki šuġı var iken söyledi ˘Ayní tāríĥ 

        Müjde ˘izzetle vezír oldı Muģammed Pāşā  

 

9      Ĥān Maģmūd-şiyem itdi vezāretle çerāġ 

        Müjde hem-nām-ı resūl-i śaķaleyni ģaķķā 

 

255 

FAŜÍĢ-İ MEVLEVÍ RAĢİMEHULLĀH1 

--./-.-./.--./-.- 

 

1      İsmā˘ olındı nice maķāliñ nevāları 

        Teˇśír itdi cāna Ģüseyní nevāları2 

 

2      Šarģ eylediñ kenāra bizi ey muģíš-i ˘aşķ 

        Redd eylediñ diríġ ķadím āşināları 

 

3      Pey-der-pey ey göñül ne idi ol mehiñ bize 

        Cevr ü cefāları gehi mihr ü vefāları 

 

 

                                                

1 FDD, s. 268-69. 
2 nevāları: hevāları 
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4      Bímār-ı ˘aşķa fikr-i ˘ilāc itme1 ey šabíb 

        Ser-māye-i cünūn olur ˘aķlıñ devāları 

 

5      Ol seyyidiñ ġām-ı ruĥ-ı alıyla ey Faŝíģ 

        Terk eyledim ķabāları giydim ˘abāları  
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ŞĀKİR 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Dünyā yıķıla yazdı bu şeb velvelelerle 

        Gördüm geliyor şāh-ı cihān meş˘alelerle  

 

2      Aġāz idicek bezm-i meye geldi yine şevķ 

        Ol dilber-i muṭríb terre-i lāl terelellālelelerle 

 

3      Śıķlet baŝıyor bezmde yārānı hemān-dem 

        Ŝufí naġama bāşlayacaķ ġulġūlelerle 

 

4      Tā síneme çekdim o melek-mānžarı çün cān  

        Girdim harem-i vuŝlatına besmelelerle 

 

5      Düşmez bu seniñ şānına ey server-i ĥūbān  

        Kim ülfet idersiñ bir alāyı kerselelerle 

 

6      Şehr-i güzele šaşra-i āfet hele uymaz 

        Ķıymetde küheylān nicedir ĥergelelerle 

 

7      Hercāyí güzel vuŝlātı itdikçe temenní 

        Ferdāya ŝalar ˘āşıķı tavr-ı helelerle 

                                                

1 itme: olmaz 
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8      Ŝandım göricek bir ālāy engelle raķíbi 

        Bir ģayye gider bir süri kertenkelelerle 

 

9      Bir ra˘şe olur yārı görince ten-i zārım 

        Şākir yıķılur köhne cihān zelzelelerle 

  

257 

ŜAFVET 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Şerār-ı nār-ı ˘aşķındañ göñülde āh yānġın var  

        Šutuşdı mülk-i cān def˘ eylesün Allāh yanġın var 

 

2      Şafaķ ŝanma ķızıllık dāmen-i āfāķı tutmuşdur 

        Felekde mihr-i ˘aşķıñla seniñ ey māh yanġın var 

 

3      Nihāli göñlüme āteş bıraķdı bir tüfeng-endāz 

        Degil bir nevbet āteş sínede her gāh yanġın var 

 

4      Vücūd-ı dāġ-ı reşk-ile ser-ā-pā āteş olmuşdur 

        ˘Aceb mi çaġırırsa ģāsid-i bed-ĥ āh yangın var 

 

5      Bir iki cām çaķdırdım o āteş-cūyı parlatdım 

        Ķızışdı meclis olsun bilmeyen āgāh yanġın var  

 

6      Çıraġıyım fünūn-ı sūziş-i yan mollādım gördüm 

        Dimem pervāneveş yansam daĥı eyvāh yānġın var 

  

7      Fenā gözle baķar suzān-ı ˘aşķa ķulleveş aġyār 

        Dimekden pāsbānveş eylemez ikrāh [yānġın var] 
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8      Muallaķdır ķażā mušlāķ ile ĥāliŝ yanarsın ha 

        Yeter ġayrı uzatma ķıl sözi kūtāh yanġın [var] 

 

9      Zülāl-ı lušfuna ķandır mediģ(ini) itdükçe fenn eyle 

        Ķuluñ Ŝafvet miśāli ģüsnüne ey şāh [yānġın var] 
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FEHÍM-İ NĀ-MURĀD1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Ķíl ü ķāl-i ˘aşķı ĥāmūş olmayınca bilmedim 

        Sırr-ı ˘aķlı mest ü medhūş olmayınca bilmedim  

 

2      ˘Alemiñ źevķın gedā eylermiş ancaķ dünyede 

        Ol ŝafāyı2 ĥāne-ber-dūş olmayınca bilmedim 

 

3      Leźźet-i şevķ-ı muģabbet niydüġin pervāneden 

        Şu˘le-i āhım hem-āġūş olmayınca bilmedim 

 

4      ˘Ālemi ṭutmuş ŝadā-yı na˘re-i ġavġā-yı ˘aşķ 

         Dāġlardan ser-be-ser gūş olmayınca bilmedim 

 

5      Mezheb-i rindānı bilsün mi Fehímā zāhidān 

        Ben hezārān-sāl mey-nūş olmayınca bilmedim 

 

259 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD3 

..--/..--/..--/..- 

 

                                                

1 FKD, s. 594-56. 
2 ol ŝafā-yı: ben ol źevķi 
3 FKD, s. 568-70. 
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1      Nigehiñ yād iderim ṭālib-i didār olsam 

        N’eyleyim tāb getürmem aña hüşyār olsam 

 

2      Ne idi kāfir-i zülfüñ beni mecnūn itdi1 

        Beste-i silsile-i rişte-i zünnār olsam 

 

3      Ġamzeñe cānımı teslím iderim her ne ķadar 

        Anı dest-i ecele virmege nā-çār olsam 

 

4      Nükte-i rāz-ı dehānıñ yine ser-beste ķalur2 

        Rūh-i ķudsí ile ger maģrem-i esrār olsam 

 

5      Dili dem-beste ider yine füsūn-ı ġamzeñ 

        Ger Fehímā gibi bir şā˘ir-i seģģār olsam 

                              

61b    260 

ĶAŜİDE-İ NEF˘Í TAĤMİS-İ VEHBÍ3 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Bārekallāh ey cihānıñ ĥüsrev-i Cem-çākeri 

        Gelmedi bir miśliñ İskender zemānından beri 

        Seyf-i ķahrıñ sed çeküp def˘ itdi Yeˇcūc u şeri 

        Āferíñ ey rūzgārıñ şehsüvār-ı Ģayderi 

       ˘Arşa aŝ şimden gerü tíġ-i Süreyyā-cevheri 

 

2      Olmadı Šaĥmās şeh taĥt-ı revānı neyler ol 

        Mülk-i Tebríz’i saña virmez de anı neyler ol 

        Besdir emriñ aña tíġ-i şer-feşānı neyler ol  

                                                

1 itdi: itmek 
2 ķalur: eyledi 
3 NFD, s. 462-68. 
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        Pāre-i elmasdır seng-i fesānı neyler ol 

        Çarĥa çekme bir daĥı şemşír-i vālā-gevheri 

 

3      Tāhta çıķdıķda baġal-gíriñ olup nuŝret yedi 

       ˘Arşa hem-ser oldı ˘ahdiñde ĥilāfet meśnedi 

        Bā-ĥusūŝ iẓhār idüp i˘cāz-ı şer˘-i emcedi 

        Ser-firāz itdiñ livāˇü’l-ģamd-i dín-i Aģmedi 

        Düşmene gösterdiñ el-ģaķ dest-bürd-i Ģayderi 

 

4      Rāfizílerle ferāmūş-kerde iken mā-meżā 

        Çār-yārıñ ġayreti teźkíriñ itdi iķtiżā 

        Dir lisān olup giyāh-ı merķad-i Mūsā Rıżā 

        Tíġına n’ola yemín eylerse rūģ-ı Murtażā   

        Bir ġazā itdiñ ki ĥoşnūd eylediñ Peyġamberi 

 

5      Şimdi sensin rūzgārıñ Rüstem-i ĥaŝm-efgeni 

        Kim šutar hem-desti-i āhen-destle rūyín1teni 

        Ey Süleymān-ı zemān Ģaķ ber-devām itsün seni 

        Eylediñ bir ģamlede ber-bād mülk-i düşmeni 

        Gerd-i raĥşıñ gerçi kim sedd itdi rāh-ı ŝarŝarı 

 

6      Mevc-i deryā zerre gibi2 fehm idüp āzārıñı 

        Berķ ŝaķlandı görüp şemşír-i āteş-bārıñı 

        Burca gizlendi esed gördükde gír ū dārıñı 

        Māh-ı [nev]3 ŝanma felekde seyr idüp peykārıñı 

        Ditredi Behrām elinden düşdi zerrin-ģançeri 

 

                                                

1  : rūyín 
2 zerre gibi. zeh geydi 
3 [nev] 
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7      Sürĥ-ser ķanı1 ki tíġıñ ķatdı ceyĥūna seniñ 

        Çūn ģabāb-ı mey ķızardı gözleri seyr ideniñ 

        Böyle ŝūret bulmadı mir˘ātı cūy-ı gülşeniñ 

        Ol ķadar ķan dökdi şemşíriñ ki ˘aķsiyle ānıñ 

        Ķāse-i yāķūta döndi günbed-i nílüferí 

62a 

8      Ĥūn-feşānlıķ leşkeriñde gün-be-gün olup füzūn 

        Ġarķ-ı ĥūn-ı düşmen olmuşken sipihr-i níl-gūn 

        Pādişāhım tíġ-i ķahrıñ ĥaŝmı itmişken zebūn 

        Ġamze-i ĥubān gibi cārí ucundan yine ĥūn 

        Böyle ķalursa eger yek-reng ider baģr ü beri 

 

9      Baġlaŝa ŝaf leşkeriñ mevc-i yem-i sāˇíl gibi 

        Pāyidār olmaz ˘adüvv-i rāh seylde gül gibi 

        Ŝadmegāh-ı mevc-i eşk olmaķ degil sāģil gibi 

        Belki ġarķ-ı cevn-i baģr2 olurdı fülk-i dil gibi 

        İtdigiñce tíġ-i ĥūn-efşān ile cevlangerí 

 

10     ˘Asker-i encüm-şümārıñ gönderüp Írān’a sen 

         Mālik olmaķ çoķ mıdır İrān degil Tūrān’ā sen 

         Ĥüsrevā bildirdiñ İskenderligiñ devrānā sen 

         Gün gibi tenhā da çıksañ tíġle meydāna sen 

         Kārger düşmen3 sipāh-ı düşmeniñ şūr u şeri 

 

11    Sen otur taĥt-ı sa˘ādetde refāh-ı bāl ile 

        İstedigiñ mülki al bir bende[ñi] irsāl ile 

        Yoluña sed olmaz İskender daĥı bir ĥāl ile 

        Ķarşu durmaz saña şimden gerü bu iķbāl ile 

        Düşmeniñ ger Kahramān olsa ser-ā-ser ˘asker 

                                                

1 ķanı: ķanın 
2 ġarķ-ı cevn-i baģr: ġarķ-ı baģr-ı ĥūn 
3 düşmen: düşmez 
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12     Ĥušbe oķutduñ ˘Acem’de nām-ı şöhret-yābıña 

         İtdiñ āverde mefātiģ-i ķılā˘ıñ bābıña 

         Eyleyüp ˘unvān-ı faĥr evlādıña esbābıña1 

         Böyle āġāz eylesün şimden gerü elķābıña 

         Cāmi˘-i nüh-ķubbe-i çarĥıñ ĥašíb-i minberi 

 

13     Tācdār-ı Cem-ĥadem mesned-fürūz-ı Ĥüsreví 

         Pādişāh-ı mülk-i ŝūrí şehriyār-ı ma˘neví 

         Díni muģkem i˘tiķādı pāk ímānı ķaví 

         Āsumān-ı devletiñ ĥurşíd-i ķudsí-pertevi 

         Bezmgāh-ı şevketiñ Cemşíd-i ĥurşíd-efseri 

 

14     Ģażret-i Sulšān Aģmed Ĥan-ı İskender-tüvān 

         Gevher-i genc-i ĥilāfet mefĥar-i ˘Ośmāniyān 

         Sikke-pírā-yı celādet2 fātiģ-i mülk-i Revān 

         Nakd-i vaķt-i salšanat sermāye-i emn ü emān 

         Dest-gír-i dín ü devlet kām-bāĥş-i serverí 

 

15     Eyleyüp tíġıñla ā˘cām-ı ġalat fercāmı ģak 

         Muŝģaf-ı ˘Ośmān’ı taŝģíģ eylediñ -bí-reyb ü şek 

         Rūģuna ma˘lūm olup ķabrinde şad olmaķ gerek 

         Şāh-ı vālā-rütbe ˘Ośmān Ĥan-ı Ġāzí kim felek 

         Görmemişdi böyle bir şāhenşeh-i ceng-āveri 

 

16     Fātiģ-i Íran ki bil her kār3 anıñla şān bulur 

         Pāyına tevfíķ bir ĥidmet buyur diyü gelür 

         Şír-i ŝavletdir anıñ kim pençesinden ķurtılur 

 

 

                                                

1 esbābına: ensābuña 
2 celādet: celālet 
3 bíl her kār: mülk-i dehr 
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         Ŝaf-der-i kişver-güşā kim cenge çıķdıķca olu 

         Cebrāˇíl “innā fetaģnā”1 ĥ ān-ı tíġ ü miġferi 

62b 

17     Şāh-ı ĥurşíd-efser ol žill-i Ĥudā-yı lem-yezel 

         Muķtedā-yı pādişāhan dāver-i gerdūn-maģāl 

         Ķıble-i aŝhāb-ı dín mıģrāb-ı erbāb-ı düvel 

         Şehriyār-ı āsumān-mesned ki olmuş ezel 

         Secdegāh-ı tacdārān-ı cihān ĥāk-i deri 

 

18     Dest-i ķudret ideli ícād bu nüh-günbedi 

         Salšanat taĥtında billāh böyle [bir] şeh gelmedi 

         Ģaķ Te˘ālā  ķadrini ol rütbe ˘ālí eyledi  

         [Şeh-nişín-i nüh-revāk-ı āsumandur mesnedi] 

        ˘Iydgāh-ı heft-ıķlím-i cihāndır kişveri 

 

19     Müşteri evlādınıñ lālāsı Zühre dāyesi 

         Salšanat mürüvvet2-i ecdād ĥilāfet dāyesi 

         Sāķinān-ı ˘arş-ı devlet-ĥānesi hem-sāyesi  

         Mesned-i iclāliniñ rif˘āt bir ednā pāyesi 

         [Der]3geh-i iķbāliniñ devlet kemíne çākeri 

 

20     Şír-i yezdān kim ˘adālet ķaŝrı olmuş bíşesi 

        ˘Arşa peyveste diraĥt-ı rif˘atiniñ ríşesi 

         İttibā˘-ı ģükm-i şer˘ olmaġla dāˇim píşesi 

         Her ne işlerse zemāne tābi˘-i endíşesi 

         [Her ne emr eylerse devran bende-i ferman-beri] 

 

 

                                                

1 “innā fetaģnā”:  fetih ihsan ettik. Fetih Suresi 1. Ayet 
2 mürüvvet: mevūs  
3 [der]... 
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21     Vir1 lušfiyle eger mūr-ı ża˘ífe taķviyet 

         Nice tāb āver2 olurdı ķuvveti şíran-ŝıfat 

         Vardır iksír-i nihādından anıñ bir ĥāŝiyet 

         Virse ṭab˘-ı āteşe ger berķ-i tíġı terbiyet 

         Ma˘den-i elmās iderdi tūde-i ĥākisteri 

 

22     Şu˘leden cedvel çeküp ešrāf-ı elvāģ-ı yeme 

        Āteş [ü] āb imtizācı virdi ģayret ādeme 

        Āferin bu āteşín beyti diyen mu˘ciz-deme 

         İtse ger ĥāŝıyyet-i ģıfžı sirāyet ˘āleme 

         Šarģ olurdı ŝafģa-i āb üzre naķş-ı āzerí 

 

23     Lāl-ı ģayretdir elimde kilk-i inşā neyleyim 

         Šūši-i ṭab˘ım degil göñlümce gūyā neyleyim 

         Mihr-i vaŝfıñ ˘arşdan3 eylerdim ıšrā neyleyim 

         Sihr iderdim medģiñe geldikde ammā neyleyim 

         Eylemiş Ģaķ vaŝfıñı ķayd-ı muŝavverden berí 

 

24     Ģaddimi ben añlarım ey dāver-i şāh-hüner 

         Baña ķudret virmemiş evŝāfıña ģükm-i ķader 

         Şāhidimdir Ģaķ ben itmem hiç da˘vā-yı hüner 

        ˘Aczime bir ģüccet alurdım eger ehl olsa ger 

         Rūzgārıñ bād-sencān-ı fażílet-güsteri 

63a 

25     Ģaķķ-ı ta˘bír üzre vaŝŝāf-ı süĥan-pírā benim 

         Ehl-i manžum içre4 Nef˘í gibi müsteśnā benim 

         Medĥiñe geldikde eñ ĥayrānları ammā benim 

 

                                                

1 vir: virse 
2 āver: bebr 
3 ˘arşdan: ˘arşa dek 
4 manžum içre: nažm içinde 
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        ˘Ācizim ģaķ üzre evŝāfıñda kim ģalā benim 

         Vaŝfıñı ˘ālem daĥı itse benim dānişveri 

         

        261-262 

         

        263 
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 63b   264 

ĠAZEL-İ NĀŽIM1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Benim meyĥāne hem-çün zer derūn-ı pāk oldıġum yerdir 

        Çü ĥum lebríz-i āb-ı dāne-i tāk oldıġum yerdir 

 

2      Zemin-i hecrim içün2 dāmen-i bād-ı ŝabā her dem 

        Ķadem āzürde-i ŝad ĥār u ĥāşāk oldıġum yerdir 

 

3      Unutmam gülşen-i kūyıñ ki ey nev naĥl-i baġ-ı ģüsn 

        Hevā-yı sāye-i ķaddiñle çün ĥāk oldıġum yerdir 

 

4      Şikenc-i zülfüñe dil-besteyim kim ey perí-peyker 

        Miśāl-i sāye3 biñ şevķ-ile ŝad-çak oldıġum yerdir 

 

5      Debistān-ı ma˘ārif feyż-i üstādı ile4 Nāẓım 

        Miśāl-i ˘aķl-ı ser-tā-pā5 ser-idrāk oldıġum yerdir   

 

265 

ĠAZEL-İ SĀMÍ6 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Müjem pāy-ı nigāh-ı intižāra ĥārdır sensiz 

        Reh-i āmed-şud-ı nežžāre nişterzārdır sensiz 

 

 

                                                

1 NZD, s. 211. 
2 hecrim içün: hecr-i hem-çün 
3 sāye: şāne 
4 üstādı ile: üstādān ile 
5 ˘aķl-ı ser-tā-pā: ˘aķl-ı kül sertā  
6 SMD, s. 324. 
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2     ˘Aceb mi olsa nāmım dāġ dāġ-ı şū˘le-i ģasret 

        Ķalem destimle1 murġ-ı āteşín-ruĥsārdır2 sensiz 

 

3      Göñül sencíde-i mízāb-ı çeşm-i i˘tibār itmez  

        Nice Yusūf-melāģat şāhid-i bāzārdır sensiz 

 

4      Dū bālādır o çār-ebrū ile ģüsn-i gelū-sūzūn 

        Baķılsa sāde-rūyāna nigeh nā-çārdır sensiz  

 

5      Çerāġı şū˘le-i āvāz-ı bülbülden fürūzāndır 

        Göñül şeb tā-seģer ey gül-beden3 bídārdır sensiz 

 

6      Çü pervāne-i dil-i āl-i seģerveş4 Sāmí-i zāra 

        Gül-i şem˘-i taģassür zíver-i destārdır sensiz 

         

64a    266 

KERÍMÍ 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Uŝūl-ile bu şeb ruĥsār-ı yārı oĥşadım öpdüm 

        Der-āġūş eyleyüp ol gül-˘izārı oĥşadım öpdüm 

 

2      Raķíb-i bed-sirişti şöyle yüzdürdüm ki meclisden 

        Miyānından ŝarıldım ol nigārı oĥşadım öptüm  

 

3      Beni mest eyledikde şāhid-i tersā-yı nev-res kim 

        Šutup zülf-i siyāh-ı müşk-bārı oĥşadım öpdüm 

 

                                                

1 destimle: destümde 
2 ruĥsārdır: minkārdur 
3 “şeb tā-seģer ey gül-beden: ey gül-beden şeb tā-seher” 
4 dil-i āl seģerveş: dil-i āteş-hurūş-ı 
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4      Döküp ben dāne-i güftārımı sašranc-ı meydāna 

        Düşürdüm ˘āķıbet dāma şikārı oĥşadım öpdüm 

 

5      Anıñ fehm eyleyüp germiyyet-i šab˘ın žerāfetle 

        Çaġırdım yanıma ol şivekārı oĥşadım öpdüm 

 

6      Kerímí olmadı gerçi temām-ı vuŝlat-ı dildār 

        Bulup vaktiñ hele adımca bārī oĥşadım öpdüm 

 

267 

MERĢŪM ŞEYĤ ĠᾹLİB-İ MEVLEVÍ1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Cānlar üzmüş žulmet-i hecriñde gīsū ķoymuş ad 

        Āhlar almış ġam-ı ˘aşķıñda ebrū ķoymuş ad 

  

2      Gösterüp mirˇāt-ı ģüsnüñ ˘Ísí-i mu˘ciz-deme 

        Ĥaste-i nevmíd idüp çeşm-i süĥān-gū ķoymuş ad 

  

3      Nūrdan taŝvír ķılmış bir belā feyyāż-ı Ģaķ2 

        Ol belāya cān virüp yār-ı sitem-ĥū ķoymuş ad 

  

4      Toĥm-ı firdevs ekmiş ol ruĥsāra rıēvān-ı Rıżā 

        Her şikenc-i šurraya bir bāġ-ı dil-cū ķoymuş ad 

  

5      Dām ķılmış Ġālib’e Mecnūn derūn-ı tengini3 

        Ŝalmış ol saģrāya çoķ Leylāyı āhū ķoymuş ad 

 

                                        

                                                

1 ŞGD, s. 397-68. 
2 ģaķ: kül 
3 tengini: tengi 
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64b    268 

FAŜÍĢ-İ MEVLEVÌ1 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Ĥumlardan alındı mey-i raĥşān-ı ĥarābāt 

        Açıldı yine kān-ı Bedaĥşān-ı ĥarābāt 

 

2      Kec-kūl-i niyāz-ı dili işkeste gerekdir  

        Herkes olamaz mažhar-ı iģsān-ı ĥarābāt 

 

3      Bir ģālet ile olmaya işkiste ki birdir 

        Ímān ile peymāne-i peymān-ı ĥarābāt 

 

4      Revnāķda müşābih bu kühen-šaķ-ı sipihre 

        Ķandíl-ile ārāste-i eyvān-ı ĥarābāt 

 

5      Peymāne-i ümmíde Faŝíģ irmez imiş el 

        Būs olmayıcaķ dāmen-i pírān-ı ĥarābāt  

 

269 

..--/..--/..--/..- 

 

        Yār(e) çāh-ı źeķanım ˘āyn-ı vefādır dir ise 

        Aña ey ˘āşıķ-ı şūríde inanma çeñedir 

 

270 

ĠAZEL-İ SIRRÍ BEY 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

 

                                                

1 FDD, s. 42. 
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1      Bir nice demdir cüdādır díde-i mehcūrdan 

        Çıķmadı ammā velākin ĥašır-ı meksūrdan 

 

2      Dün gice rüˇyāda seyr itdim o Yusūf-ģüsni ben 

        Gūyiyā bir meh šulū˘ itmiş şeb-i deycūrdan 

 

3      Münĥasif bir māhveş girmiş cemāli zülfüñe 

        Berk urur her tār-ı gísu pertev almış nūrdan 

 

4      Öyle bir āşūb-ı devrān dil-rubā-yı bí āmān 

        Šoġrısı ben bildigim vārestedir ma˘źūrdan 

 

5      Şū˘le-i ģüsn-ile Sırrí öyle rabš olmuş ki rūģ 

        Çıķmadı ģālā uyandım díde-i maĥmūrdan 

 

        271-272 

         

 

65a   273 

ĠAZEL-İ FIŠNAT1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

                                                

1 FHD,  s. 326. 
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1      Künc-i istiġnā ķadar bir kūşe-i rāģat mı var 

        Loķmā-i ĥ ān-ı ķanā˘at gibi bir ni˘met mi var 

 

2      Lušfı hep nā-dānadır tevfík ķılsañ bir nažār 

        Āsiyāb-ı çarĥda ehl-i dile nevbet mi var 

 

3      N’eyle olsun gevher-i vaŝlıñ ĥārídār-ı gönül 

        Naķd-i cāna çār-sū-yı ˘aşķda raġbet mi var 

 

4      Virdi ˘uşşaķa ferāģ geldikde mektūb-ı ĥašı 

        Yoĥsa mażmūnunda ey dil müjde-i vuŝlāt mı var 

 

5      Ol meh1-i hüŝne ricā-yı der-kenār eylerdi lík 

       ˘Arž-ı ģāle Fıšnāt-ı bí-çāre[de] ķudret mi var 

 

274 

FAŜÍĢ DEDE2 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Ĥumlardan alındı mey-i raĥşān-ı ĥarābāt3 

        Açıldı yine kān-ı Bedaĥşān-ı ĥarābāt 

 

2      Kec-kūl-i niyāz-ı dili işkeste gerekdir  

        Herkes olamaz mažhar-ı iģsān-ı ĥarābāt 

 

3      Bir ģālet ile olmaya işkeste ki birdir 

        Ímān ile peymāne-i peymān-ı ĥarābāt 

 

                                                

1 meh: şeh 
2 FDD, s. 42.   
66b deki ġazel tekrar edilmiştir. 
3 65b deki ġazel tekrar edilmiştir. 



242 

 

4      Revnāķda müşābih bu kühen-šaķ-ı sipihre 

        Ķandíl-ile ārāste-i eyvān-ı ĥarābāt 

 

5      Peymāne-i ümmíde Faŝíģ irmez imiş el 

        Būs olmayıcaķ dāmen-i pírān-ı ĥarābāt  
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TĀRÍĤ-İ TÜRBE-İ SULŠĀN SELÍM DER-AYASOFYA1 

-.--/-.--/-.- 

 

1      Rıģlet itdi Ģażret-i Sulṭān Selím 

        Aña raģmet ide Rābbü’l-˘ālemín  

 

2      Geçdi evlād-ı kirāmıyla o şāh 

        Raģmetullāhi ˘aleyhím ecma˘ín 

 

3      Yapdılar bir türbe-i cennet-miśāl 

        Dinse lāyıķ ķaŝr-ı firdevs-i berín  

 

4      Hātif-i ķudsí didi tāríĥini 

        Türbe-i Sulṭān Selím-i pāk-dín 

 

65b    276 

ŚĀBİT EFENDİ RAĢMETULLĀHİ ˘ALEYH2 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Sübģadan mest-i mey-i ġaflete ģālet gelmez 

        Ģabbeden müdmin-i maĥmūra şešāret gelmez 

 

                                                

1 şairi belinmeyen şiir. 
2 STD, s. 481-82 
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2      Çeşme-i dídeniñ işkeste gibi künkleri 

        Díde-i ģasteye kim1 āb-ı nedāmet gelmez 

 

3      Āb u tābı çekilen gül-varāķ-ı ruĥsāra 

        Haftada iki trāş ile lešāfet gelmez 

 

4      Aġlamış çehreli sōfí-i ˘abūsü’l-vecģiñ 

        Rūyına cennete de girse beşāşet gelmez 

 

5      Ġayba ímān getür ey zāhid2-i fācir ki saña 

        Aĥiretden ĥāš-ı ta˘líķ-ile ģüccet gelmez 

 

6      Şöyle ṭutmuş o büt-i teb-zedeyi esmāsı 

        Şeyĥden haftada bir sıtmaya nevbet gelmez 

 

7      Yoķladım ṭāli˘-i aġyār-ı sefer-peymāyı 

        Fālı ġayet de güzel çıķdı selāmet gelmez 

 

8      Śābitā n’eyleriz ol lafžı ki ma˘nāsından 

        Nefģa-i ma˘rifet-i būy-ı ģaķíķat gelmez3 

                           

277 

ĠAZEL-İ NEF˘Í4 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Leźźet-i vuŝlat içün firķāt-i yāri çekemem 

        Ŝoģbet-i bāde içün renc-i ĥumārı çekemem 

 

                                                

1 díde-i ģasteye kim: dídeden ķašre-i telĥ 
2 zāhid: mülĥid 
3 dívandaki beyitlerin sırası yazma metinle aynı değildir. 
4 NFD, s. 502-03 
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2      Āşnā çıķdım ise çeşmiñe kāfir deġilim 

        Sitem-i ġamze-i nežžāre-şümārı çekemem 

 

3      Minnet eylerse felek bir-iki günlük ˘ömre 

        Ölürin derd-i muģabbetle o bārı çekemem 

 

4      ˘Āşıķım āşıķa şūrīdelik a˘lā yaraşur 

         Pek denāˇet görinür śiķlet-i ˘ārı çekemem 

 

5      Naķd ü vaķt olsa baña źevķ [u] ŝafā-yı vuŝlāt 

        Bir nefes ārzū-yı būs [u] kenārı çekemem 

 

6      Sínemi dāġ-ile dil tāze gülistān ister 

        Bülbülüm lík ġam-ı köhne-bahārı çekemem 

 

7      Cāna minnet ne çekersem çekeyim ey Nef˘í 

        Leźźet-i firķāt için vuŝlat1-ı yāri çekemem 

                                   

66a    278 

ŚĀBİT EFENDİ2 

..-.-/.--/..-.-/.-- 

 

1      O nühüfte ġamzelerden bunı kim recā iderdi 

        Bu nigāh-ı āşināyı neden iķšiżā iderdi 

 

2      Göñül ebrūvān-ı yāriñ çekmezdi çünki yāyıñ 

        Niye i˘tinā ķılurdı niye iddi˘ā iderdi 

 

 

                                                

11 vuŝlat: firķat 
2 SBD, s. 580. 
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3      Şu metā˘-ı vaŝl-ı cānān1 ŝatılıķ olaydı farżā  

        Bu maģalde bí-muģābā ķatı çoķ bahā iderdi 

 

4      Gice gördüm encümende ben o naĥli tā revende 

        Ki raķíb ile çemende çelebim ŝafā iderdi 

 

5      Dil-i Śābiti nigāhı yine şerm-sār ķıldı 

        O nühüfte ġamzelerden bunı kim recā iderdi 

 

        279 

         

 

        280 

        PERTEV EFENDİ2 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Āh-ı serdiyçün ģaźer eylermiş ol üftādeden 

        Nāzeniñler ise ķışda ģažž ider dil-dādeden 

 

 

 

                                                

1 vaŝl-ı cānān: nāz cānā 
2 PED, s. 234 
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2      Oķ yılānıñ ķamçı eyler ĥam-süvār-ı ġamzesi 

        Tíz tír eyler1 nigāhı engerekçi-zādeden 

 

3     Neşˇe-yāb-ı sāġar-ı la˘l-i leb-i cānān olan 

       Yār elin müdmin daĥı olsa ayaġ-ı bādeden 

 

4      Cebhe-i zühdünde naķş-ı būriyādır hāŝılı 

        Zāhid isterse bāşın ķaldırmasun seccādeden 

 

5      Ekserí nā-refte rehlerdir çıķan çıķmaz yola 

        Sen sen ol ayrılma ey Pertev ṭaríķ-i cāddeden  

 

66b   281 

ĠAZEL-İ ˘İLMÍ 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Ġalaša meykedesine gidelim ˘ıyş idelim 

        Bir iki bāde çaķup źevķ-i dili bíş idelim 

 

2      Mā-ģażar her ne olursa alalım destümize 

        Ānı peyġūle-i mey-ĥānede der-píş idelim 

 

3      Ŝaģn-ı ŝaģbākedeye at sürelim ferzāne 

        Kişver-i dilde olan şāh-ı ġamı kíş idelim 

 

4      Çeküp ayaġını bintü’l-˘inebiñ bāşımıza 

        Bu gice şevķ-ile duĥter-reze çoķ iş idelim 

 

5      Neşˇe-i bāde ile naġme-i mestāne urup 

        Bezmde sem˘-i raķíbi hele taĥríş idelim 

                                                

1 tíz tír eyler: tír atar tír-i 
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6      Ŝūfí-i bed-menişi šard idelim meclisde 

        Šop urup ķavġa[da] biz anı dil-ríş idelim  

 

7      Var mıdır ben gibi bir cām-ı süĥanla med-hūş 

        ˘İlmiyā ˘arŝa-i ĥum-ĥāneyi teftíş idelim 

 

282 

ŞEYĢ MÜŞTĀĶ 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Biz ĥarābāt ehliyiz kāşānemiz vírānedir  

        Bende-i pír-i muġānız tekyemiz meyĥānedir 

 

2      Šāşa çaldıķ şişe-i nāmūs[ı] biz şimden-gerü 

        Ša˘n-ı düşmenden ne ġam ĥ ārımız peymānedir 

 

3      Biz muķayyed olmayız zencír-i küfr ü dín ile 

        Ķabíl-i ímām u küfr olmaz şu kim dívānedir 

 

4     “Küntü kenz”1in ma˘nísin fehm itmez illā ehl-i ˘aşķ 

        Maģrem-i sırr-ı hüviyyetdir şu kim mestānedir 

 

5      Ģāŝılı bir noķšadır Müştāķ ˘ilm-i ˘ārifān 

        Ķíl u ķāl ehli bu ma˘níden hele bígānedir 

                                

283 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Sāyesin dervíş-i bí-berg ü nevādan dūr iden  

        Ŝaķlasın ārāyiş-i tābūta naĥl-i ķāmetiñ 

                                                

1 “küntü kenz”: ben bir hazine idim. Hadís-i Kudsí” 
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67a    284 

˘İLMÍ 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Gidelim gūşe-i meyĥāneye mey nūş idelim 

        Ĥum-ı ŝahbā gibi bu síneyi pür-cūş idelim 

 

2      Düşelim mest olup ayaġına sāķíniñ de 

        El çeküp biz ġam-ı ferdāyı ferāmūş idelim 

 

3      Sākiyā bezme getür sāġar-ı pür-nūrı meded 

        Hāleveş-i cām hilāliñe der-āġūş idelim 

 

4     Dem-be-dem na˘ra-i mestāne çeküp meykedede 

       Bir aġızdan dehen-i zāhidi ĥāmūş idelim 

 

5      Nidügin anlayalalım sūziş-i ˘aşķı biz de 

        Mevleví-ĥānede ney nālesini gūş idelim 

  

6      Şām-ı ĥaššı ki žuhūr eyledi Rūmí beçeniñ 

        Günidür ey dil-i şeydā aña şeb-ĥūş idelim 

 

7     ˘İlmiyā biz bu hevā-yıla gezüp āfāķı 

       Šūrmayup hırķa-i peşmíneyi ber-dūş idelim 

                                     

285 

SIRRÍ BEY 

         ..--/..--/..--/..- 

 

1      Mācera açılamaz def˘-i ģicāb olmayıcaķ 

        Şöyle kim yār ile bir bezm-i şārāb olmayıcaķ 
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2      Zaˇíd olmaķda ġamım dāġ-ı derūnum artar 

        Būs-ı la˘l-i lebiñe fırŝat-yāb olmayıcaķ 

 

3      Nūş-ı ŝahbā idemem ol sebeb āhım-ıla 

        Her ķadeģ bāşına bir būse ŝavāb olmayıcaķ 

 

4      Sitemi dilse sitem tír-i ķanā˘at itmez 

        Siĥ-i cevrinde tenim tā ki kebāb olmayıcaķ 

 

5      İdemem Sırrí o meh-pāreye ben ģaķķı ģelāl  

        Díde-i fitnesi metrūk-i i˘tāb olmayıcaķ 

 

        286 

         

 

67b   287 

ŠAYYĀR EFENDİ 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Mest-i ˘aşķım mušríb-i sāķí ne nāz eyler baña 

        Nālemiz meclisde kār-ı söz ü sāz eyler baña 

 

2      Şíve-i gerdūn-ı nā-hemvārı gör kim zāhidā 

        Çarĥıñ iķbāliyle ˘arż-ı imtiyāz eyler baña 
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3      Píç ü tāb-ı dest-i cevriñden görüp feryādımı 

        Baĥt-ı ser-keş dil-nevāzāne eyler baña 

 

4      Hem-zebānız çeşm-i şūĥ-ı yār ile ol deñlü kim 

        Ġamzesi bí-tāb olup ifşā-yı rāz eyler baña 

 

5      Çeşmi bí-tāb-ı ĥumār-ı nāz iken Šayyār baķ 

        Her nigehde biñ ˘itāb-ı cān-güdāz eyler baña 

 

288 

FERD  [NĀBÌ] 

.-.-/..--/.-.-/..- 

 

        Yerā˘a-i şu˘arādan degil dürūġ ba˘íd 

        Seyāģat ehli biraz Nābiyā mücāzif olur 

 

          289 

CEVRÍ MERĢŪM1 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Ĥūrşíd yanar şu˘le-i āh u seģerimden  

        Dūzaĥ söyinür mevc-i yem-i eşk-i terimden 

 

2      Vírān ideli ĥāšırımız2 genc-i temennā 

        Hep gevher-i hasret dökilür dídelerimden  

 

3      Ĥāšırda olur cilve-nümā şāhid-i maķŝūd 

        Ruĥsārını pinhān ider ammā nažarımdan 

 

                                                

1 CVD, s. 249. 
2 ĥāšırımız: ĥāšırumı 
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4      Sāķí baña lušf eyle ŝūn ol rıšl-ı girānı 

        Kim ref˘ ide bār-ı ġam-ı dehri üzerimden 

 

5      Ġavġā-yı ķıyāmetle šolar ˘alem-i ervāģ 

        Cevrí dem-i firķatde olan nālelerimden 

 

290 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

       Ŝalın üftādeler ŝaf ŝaf yoluñda pāy-māl olsun 

        Libās-ı nāz u şíve ķaddiñe ķat ķat helāl olsun 

 

68a    291 

ĠAZEL1 [ĠĀLİB] 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Gelürseñ gelme bezme zāhidā bir āfet-i cānsız 

        Bilürsin girmek olmaz bāġ-ı ĥulda çünki ímānsız 

 

2      Cüdā düşmüş midür hiç ŝoģbet-i dildārdan kimse2 

        İdem teklíf-i cünbüş jāleye mihr-i dırāĥşānsız  

 

3      Tecerrüdse murādıñ kūy-ı cānānda fedā ķıl cān 

        Çıķılmaz cāme-i ihrāmdan sa˘y itme ķurbānsız 

 

4      Saña ˘arż-ı muģabbet sevdigim ˘ayn-ı muģabbetdir 

        Suĥān-sāz-ı cünūnuñ diñlenir da˘vāsı bürhānsız 

 

                                                

1 ŞGD, s. 430. 
2 kimse: bilsek 
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5      İrişmek Pertev-i ˘ālí-cenābın gerdine müşkil 

        Göñül bí-tāb hem Ġālib kümeyt-i ģāme dermānsız 

 

292 

FERD 

         ..--/..--/..--/.. 

 

       ˘Arż-ı ģācet idemem yārime keyf olmayıcaķ 

        Ġonca ižhār idemez ĥumreti ŝayf olmayıcaķ 

 

293 

NĀBÍ EFENDİ 

..--/..--/..--/..- 

 

        Dirler aġyār[ı] mezemmet nemek-i meclisdir 

        Biz de ġıybet idelim meclise leźźet gelsin 

 

         294 

ĠAZEL-İ HĀTİF1 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Ķıŝŝa-i silsile-i zülfi füzūn oldı baña 

        Ĥalķa-i çeşm-i peri šavķ-ı cünūn oldı baña 

 

2      Bezm-i ģayretde seni görmiyeli ey meh-i nev2 

        Cām-ı ser-şār-ı felek kāse-i ĥūn oldı baña 

 

3      Gülşen āteş görinür dídeme ey naĥl-i niyāz 

        Reng-i ŝad berg-i ruĥıñ mekr ü füsūn oldı baña 

                                                

1 HTD, s. 369. 
2 ey meh-i nev: māh-ı münír 
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4      Ķahramān-ı nigehiñ cevrini yād eyliyecek 

        Şírler pençe-i ģayretde zebūn oldı baña 

 

5     Tāb-ı müjgānına şimdi nažar itdim Hātif 

        Tíġ-i cevr-i-nigehi dāġ-ı derūn oldı baña  

                                     

68b    295 

ĠAZEL-İ ˘ĀRİF EFENDİ1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Göñül bu2 bezm-i şevkiñ bir ķadeģ-peymālarındandır 

        Ki rūģ-ı Cem anıñ ser-mest ü bí-pervālarındandır 

 

2      Diríġ eyler nigāhıñ zaģmını tír-i cefā ķılmaz 

        Sitemkārānıñ ol bídād-ı müsteśnālarındandır 

 

3      Cem’iñ tacına raġbet itmeyüp cāmuñ murād itmek 

        Mey-āşāmān-ı ˘aşķuñ farš-ı istiġnālarundandur 

 

4      Cünūn3-āmūz-ı şevķ4 ol sāde levģ ġamda5  

        Ki anlar ol muallim-ĥāneniñ6 dānalarındandır 

 

5      O meh-rū kimden öġrensün fünūn-ı ˘aşķ u nāzı kim7 

        Bütān8-ı şehr ānıñ hep ˘āşıķ-ı şeydālarındandır 

 

                                                

1 AAD, s. 135. 
2 bu: bir 
3 cünūn: ĥūn 
4 şevķ: ˘aşķ 
5 levģ ġamda: levģ-i mekteb-i  ġamda 
6 muallim-ĥāneniñ: mu˘allimi nenüñ 
7 ˘aşķ u nāzı kim: ˘işve vü nāzı 
8 bütān: şebān 



254 

 

6      N’ola eylerse her şeb meşk-i nāle1 tā seģer ˘Ārif 

        Kim2 ol gülzār-ı ģüsnüñ bülbül-i gūyālarındandır 

                                         

296 

ĠAZEL-İ ŚĀBİT MERĢŪM3 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Dü çeşmim ṭas-ber-kef şehr-i ġam saķķālarındandır 

        N’ola ĥūn olsa ābı Kerbelā ŝaģrālarındandır  

 

2      Aġırmaz muģtesibler šurresinden4 başı ĥammārıñ 

        Anıñ derd-i seri bed-mestlerin5 ġavġālarındandır 

 

3      Semend-i şíve mülküñ olduġına ĥāl şāhiddir 

        Ŝıšabl-ı ĥāŝ-ı sulṭān-ı ģüsn tamġālarındandır 

 

4      Devā-yı misk6 girmez derdmend-i ˘aşķa em olmaz 

        Ĥaš-ı la˘liñ ki ģüsn eczāsınıñ a˘lālarındandır 

 

5      N’ola Śābit de vādí-i ġazelde pey-revi olsa 

        Cenāb-ı ˘Ārifiñ kim maģmidet gūyālarundandır 

 

297 

VECDÍ7 

--./.--./.--./.-- 

 

                                                

1 her şeb meşk-i nāle: meşk-i nāle her şeb 
2 kim: ki 
3 SBD, s. 466. 
4 šurresinden: šafrasından 
5 bed-mestlerin: bed-meslerin 
6 misk: miske 
7 VCD s. 69 
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        Šāġ olsa nigāhına šayanmaz dil-i˘uşşāķ 

        Ol āfetin Allāh ne žālim nažarı var 

 

69a    298 

ĠAZEL-İ NĀBÍ RAĢİMEHULLĀH1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Ne sendendir ne bendendir ne çarĥ-ı kíneverdendir 

        Bu derd-i ser ĥumār-ı neşˇe-i cām-ı ķaderdendir 

 

2      Dehān-ālūde olmaz ni˘met-i elvān-ı ˘ālemden 

        Dimāġ-ı dilde leźźet ĥ ān-ı na˘ma-yı seģerdendir 

 

3      Düşen saña teġāfüldür baña āh-ı teġāfül-sūz 

        Deġil senden şikāyet şekve āh-ı bí-eśerdendir 

 

4      Saña iśbāt-ı taķŝír eylemek bí-vechdir ey dil 

        Bu taķŝír-i eśer senden deġildir çeşm-i terdendir 

 

5      Bu ta˘bírāt vüs˘inde deġildir ķuvvet-i šab˘ıñ 

        Bu feyż-i ma˘neví Nābí’ye mecrā-yı diġerdendendir 

 

299 

ŚĀBİT 

..--/..--/..--/..- 

 

        Šıfıl iken síneye çekdükde fiġān eyledi yār 

        Ķuzucuķdur ķoyuna girdi ˘aceb mi melese 

 

 

                                                

1 NBD, s. 463. 
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300 

ĢAYRET EFENDİ 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Perçemiñ çerb eylemiş āteş-perestí çínden 

        Dūd u ˘anberdir çıķar bu micmer-i símínden 

 

2      Şū˘le-i yāķūt-ı rūyuñ māha teˇsír eyleyüp  

        Lüʼlüˇ-i şebnem dökülmüş ĥūşe-i pervínden  

 

3      Çeşmiñ üzre dūr ider cām-ı hilāli ķaşlarıñ 

        Ay başıdır ķorķulur bu ġamze-i ĥūnínden 

 

4      Ŝūretiñ dilden nihān olmaz ĥayāl dídeden 

        Žāhir ü bāšın gören ĥālí degil taģsínden 

 

5      Mülk-i ˘aşķ içre müşārün bi’l-benān itdiñ beni 

        Geçdi biñ fersaĥ firāķıñ ķıŝŝa-i Şírín’den 

 

6      Kül kül oldı lāleˇ-i daġım ķızardı sínede 

        Buldı revnaķ cān u dil bu reng bu teyzínden  

 

7      Naķş-ı kālā-yı hünerde ĥāme-i Hayret gibi 

        Var mı bir ŝūret çıķarmış ma˘ní-i rengínden 

 

69b    301 

BĀĶÍ SELLEMEHÜ’S-SELĀM1 

--./-.-./.--./-.- 

 

 

                                                

1 BKD,  s. 119. 
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1     Yıllar durur yoluñda seniñ pāy-māldır 

        Miskín zülfüñ ayaġa ŝalma vebāldır 

 

2      Maġrūr olma pādişehim ģüsn-i ŝūrete 

        Bir āfitābdır ki serí˘u’z-zevāldir 

 

3      Ķadd-i bülend ü ķāmet-i ˘ar˘ar-ģırām-ı yār 

        Gül-zār-ı i˘tidālde bitmiş nihāldir 

 

4     Mevzūn ķaddi şi˘r-i bülendim miśāldir 

        Nāzik miyānı anda bir ince hayāldir 

 

5      Bār-ı belā-yı ˘aşķa heves itme1 Bāķiyā 

        Āĥir taģammül itmeyesin iģtimāldir 

                               

        302 

        Ķo yansun baġrı ģammāmıñ yıķılsın manžarı2 

        Ki ˘üryān eyleyüp alur ķoynına cānānı 

 

          303 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        İstemezdim çıķmaġa üstüne çengí güzeliñ 

        Baña çār-pāresi çıķ çıķ diyü ibrām itdi 

 

          304 

ĶIŠ˘A 

.---/.---/.---/.--- 

                                                

1 itme: kılma 
2 vezin tespit edilememiştir. 
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        Nedir ey çarĥ-ı žālim yār [u] yārāndan cūda ķılmaķ 

        Murād ehlin esír-i dām-ı bídād-ı belā ķılmaķ 

        Çü lāzımdır saña ķılmaķ cüdā her yār [u] yārānden 

        Çeküp zaģmet ne lāzım birbiriyle āşína ķılmaķ 

 

        305 

         

         306 

FERD 

--./.--./.--./.-- 

 

        Ģāl-ı dil-i nālānımı ŝor ŝoñra ˘itāb it 

        Dāġ-ı ġam-ı hicrānımı ŝor ŝoñra ˘azāb it 

 

           307 

          FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Tūde-i rík-i revāndır feleġiñ iḳbāli 

        Her zamān ˘arŝa-i dígerde ider ēarb-ı ĥıyām 

 

70a    308 

ES˘AD 

.---/.---/.-- 
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1      Ol ādem kim ola dildāra hem-dem 

        Olur ol kimse ˘ālemde mükerrem 

 

2      Der-i dildāra var derdiñle her gāh 

        Devā olur olursañ aña maģrem 

 

3      Eger hem-dem olursa saña ol māh 

        Ola hem šāli˘iñ Es˘ad dem-ā-dem 

 

4      Viŝāl olursa ol mehle saña ger 

        O vaŝlıñ añla gül ˘ālemde her dem 

 

5      Maģaldir ādeme ādemlik olsa 

        Ki ādemlikledir ˘ālemde ādem 

 

309 

ĠAZEL-İ BÍ NOĶŠA-İ FEHÍM1 

--./-.-./.--./-.- 

 

1      Her mürde dil ki mālik-i mülk-i viŝāl olur 

        Ģükm-i ˘adem [ol] ādeme emr-i muģāl olur 

 

2      Aģvāl-i derd-i dil aña ilhām ola meger 

        Ol māh-ı sāde-rū ki melek görse lāl olur  

 

3      Derd ü elem ki mādde-i aŝl-ı viŝāldir  

        Mādām mihre vāŝıl ola meh hilāl olur 

 

4      Ger ŝalsa āl-i mül dilime la˘lvār ˘akis 

        Gör ṭāli˘im ki lāle-i kūh-ı melāl olur  

                                                

1 FKD, s. 414 
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5      Hem-rāh-ı mihr olursa mehāsā göñül revā  

       ˘Alemde merd sālik-i rāh-ı kemāl olur 

 

6      Ģāl añladıñsa olma gel ālūde-i kelām 

        Esrāra ol ki maģrem ola ehl-i ģāl olur 

 

7      Olsam rüsūm kār-ı mušalsam1 kelām eger2 

        Kilkim3 Fehím mevrid-i siģr-i ģelāl olur4 

 

 70b   310 

NEDÍM EFENDİ5 

.-.-/..--/.-.-/..- 

 

1      Cefā-yı ṭāli˘-i nā-sāzkārı benden ŝor 

        Amān amān sitem-i rūzgārı benden ŝor 

 

2      Düşüp ümíde neler çektigimi ben bilürim 

        Belā-yı keş-me-keş-i intižārı benden sor 

 

3      Bir iki günde ne gaddārlıķların gördüm 

        Felek didikleri nā-pāydārı benden ŝor 

 

4      Zamān-ı va˘de-i taģassürde başķadır ˘ālem 

        O telģ şerbet-i şírin-güvārı benden ŝor 

 

5      Henūz neşˇesini görmeden ĥumār çeker 

        Nedím-i dil-şude-i bí-ķarārı benden ŝor 

                           

                                                

1 mušalsam: šılsım 
2 eger: dil 
3 kilkim: kilk 
4 harekesiz metin örneği 
5 NDD, s. 372. 
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         311 

LEYLĀ ĤANIM DER-ĢAĶĶ-I SEYYİD-İ KĀˇİNĀT1 

.---/.---/.---/.--- 

 

1     Devādır ĥāk-i kūyıñ ģastegāna yā Resūlallāh 

       Şifā baģş itdi luṭfuñ2 cism ü cāna yā Resūlallāh 

 

2      Kevākib ŝaymadan ˘isyānımıñ ta˘dādı müşkildir 

        Eger ˘afv itmeseñ ŝıġmaz cihāna yā Resūlallāh 

 

3      Buyurduñ ümmetim ˘isyān ider āĥir zamān olsa 

        Meśeldir ˘afv olur ģāl-i zamāne yā Resūlallāh 

 

4      Ģużūra varmaġa bār-ı günehden yoķ mecālim vāh 

        Şebābetde dönüp ķaddim kemāna yā Resūlallāh 

 

5      Be-haķķ-ı Ģażret-i Zehrā ˘ināyet eyle sulṭānım3 

        Yanup yaķıldıġım dem ˘āşıķāne yā Resūlallāh4 

 

6      Bu ķara yüzle dūzaĥdan daĥı şerm eylerim billāh 

        Degil Leylā ķuluñ lāyıķ cināna yā Resūlallāh 

                                  

71a     312 

          MÜSTEZĀD-I LEYLĀ ĤANIM5 

          --./.--./.--./.-- 

           --./.--            

 

                                                

1 LHD,  s. 198. 
2 lušfuñ: nušķuñ 
3 ˘ināyet eyle sulšānım: terahhum eyle bir kerre 
4 dívānda ġazel yedi beyitlidir.  
5 LFD, s. 213-14. 



262 

 

1      Dünyāyı ṭutuşdurmada eflāke çıķar1 āh 

        Yār olmadı āgāh 

        Ģāl-i dil-i zāra yine raģm itmedi ol şāh 

        Yandım buña billāh 

 

2      Kākülleri sevdāsı beni eyledi mecnūn 

        Çeşmi idüp efsūn 

        Düşdi yeñiden deşte yine bu dil-i güm-rāh 

        İmdād ide Allāh 

 

3      Ḳan aġlıyorum yād-ı lebiñle yine cānā 

        Sen tuymadıñ ammā 

        Yoķ rāh-ı maģabbetde baña híç meded-h āh 

        Ne yār u ne hem-rāh 

 

4      İtsem o mehi külbe-i ahzānıma da˘vet 

        Eylerdi icābet 

        Bir olmayıcaķ yerde mi aĥşamladı ol māh 

        Ŝubģ olmada eyvāh 

 

5      Leylā’yı helāk eyledi bir gözleri āhū 

        Bir zülfi semen-bū 

        Eglence baña şimdi hemān āh-ı seģergāh 

        Tā ŝubģa ķadar āh 

 

         313 

ENÌS-İ MEVLEVÍ 

.---/.---/.---/.--- 

 

 

                                                

1 çıķar: çıķup 
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        Šoķunsun tek (...) la˘l-i nemek-ríziñ leb-i cāma 

        Ķatarsan bāde-i nāba nemek ķat ķat ģelāl olsun 

 

         314 

FEHÍM-İ NĀ-MURĀD1 

--./.-.-/.-- 

 

1      Ŝanmañ bizi daˇímā ĥamūşuz 

        Biz beste-dehān-ı pür ĥurūşuz 

 

2      Mestān-ı cihāna yār-ı cānız 

        Biz düşmen-i cān-ı ehl-i hūşuz 

 

3      Mey-ĥāne-i feyż-i ˘aşķ-ı Ģaķ kim 

        Peyvesteyiz añda bāde-nūşuz 

 

4      Ol māhi-i šurfā-ĥilķatiz kim 

        Deryālar içre şerāre-pūşuz 

 

5      Cibríl ki uġraya aña dir 

        Biz muģtesib-i sebū-be-dūşuz 

 

6      Sevdāger-i šurra-i bütānız 

        Bāzār-ı belāda dil-fürūşuz 

 

7      Remz-i leb-i dilbere Fehímā 

        Biñ cān u dil ile çeşm ü gūşuz 

 

 

                           

                                                

1 FKD,  s. 466-68 
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71b    315 

ŞARĶÍ-İ LEYLĀ ĤANIM1 

--./.--./.--./.-- 

 

1      Ey şāh-ı cihān eyleye Ģaķ ˘ömriñi efzūn 

        Hem düşmen-i bed-ĥ āhıñ ide reşk-ile maģzūn 

        İtmekdesin erbāb-ı dili luṭf-ile memnūn 

        Mes˘ūd ola şāhım saña bu sūr-ı hümāyūn 

 

2      Cānıñ bu donanmaya n’ola virse cihān pey 

        Āfāķa ŝadā virsede ṭanbūr u kemān ney 

        Bu şevk-ile gelmekde benim ˘aķlıma hey hey 

        Mes˘ūd ola şāhım saña bu sūr-ı hümāyūn 

  

3      Ģayretde ķalur bezmiñi görseydi eger Cem 

        Da˘vā-yı kerem haddi midir eyle2 Ĥātem 

        Sāyeñde seniñ bay u gedā olmada ĥurrem 

        Mes˘ūd ola şāhım saña bu sūr-ı hümāyūn 

 

4      Bezmiñde nedím olsa sezā ṭoġrısı Cem-şíd 

        Hep kullarıñıñ gicesi Ķadr oldı güni ˘íd 

        Tā maġríbe cān atdı hemān reşk ile ĥurşíd 

        Mes˘ūd ola şāhım saña bu sūr-ı hümāyūn 

 

5      İtdikçe münevver bu cihānı şeh-i devrān 

        Leylā gibi bir mūyına biñ cān ola ķurbān 

        Bu mısra˘ı hep bendeleriñ söylese şāyān 

        Mes˘ūd ola şāhım saña bu sūr-ı hümāyūn 

                                   

                                                

1 LHD, s. 215. 
2 eyle: eyleye 
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316 

ĶIŠ˘A 

--.--/--.-- 

 

        Zevķ-i viŝāliñ ˘íd-i saādet 

        Şām-ı firāķıñ rūz-ı ķıyāmet 

        Zevk āĥir oldu ġam žāhir oldı 

        Gelmek irādet gitmek icāzet 

 

72a    317 

VĀŜIF BEY1 

-.--/-.--/-.- 

 

1      Şimdi göñlüm düşdi bir nev-res güle 

        Döndi feryādım nevā-yı bülbüle 

        Her ne dem ol ġonca-i zíbā güle 

        Gösterir bülbül güle gül sünbüle2 

        Şöhretiñ virdi cihāna ġulġule 

 

2      Müşg-i Rūmí’yle buĥūr-ı Meryem’i 

        Baġlamış tār-ı siyāh-ı perçemi 

        Bu lešāfetle görüp ol gül-femi 

        Gösterir bülbül güle gül sünbüle 

        Şöhretiñ virdi cihāna ġulġule 

 

3      Söz yoķ ol muġ-beççeniñ bu çaġına 

        Mest olup eġmiş fesini ŝaġına3 

        Varsa bu perçem-ile sünbül bāġına 

  

                                                

1 EVD, s. 519-20. 
2 sünbüle: bülbüle 
3 fesini ŝaġına: feri ŝaġ yanına 
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        Gösterir bülbül güle gül sünbüle 

         Şöhretiñ virdi cihāna ġulġule 

 

4      Žannıma çaķmış yine cām-ı mülü 

        Tāb-ı mey rūĥsārın itmiş gülgüli 

        Rūyına düşdükçe zülf-i1 süñbülü 

        Gösterir bülbül güle gül sünbüle 

        Şöhretiñ virdi cihāna ġulġule 

 

5      Bend idüp dünyāyı Vāŝıf kālüle 

        Bezm-i ˘ālemde ķopardı ġulġule 

        Destine aldıķça ol gül-i bülbüle 

        Gösterir bülbül güle gül sünbüle 

        Şöhretiñ virdi cihāna ġulġule 

                   

318 

AHDÍ 

--./.--./.--./.-- 

 

        Bezm ehline sāķí bugün āmāde mi geldiñ 

        Yā bí-ķadeģ [ü] bāde hemān sāde mi geldiñ 

        Keyfiyet-i mey sende žuhūr eyledi bilmem 

       ˘İşveyle meyiñ neşvesiniñ icāda mı geldiñ 

 

72b   319 

BAHĀRİYYE-İ NEV˘Í EFENDİ 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Dāstān-ı mihr oķuyup nüsģā-ı gülden hezār 

        Neylesün ammā ki yoķ güllerde gūş-ı i˘tíbār 

                                                

1 zülf-i: zülfüñ  
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2      Gülşeniñ her ķıš˘ası mühr-i Süleymān naķşıdır 

        Yāraşur şāh-i gülüñ taĥtın götürse rūzgār 

 

3      Yārsız dil murġı ṭarf-ı gülşene māˇil degil 

        Šutalım tesĥír içün ķonmuş hezār-ender-hezār 

 

4      Şöyle icrā itdi gül şāh-ı bahārın ˘adlini 

        Kim beraber baĥş olunur ģiŝŝe-i leyl ü nehār 

 

5      Ídgāh oldı çemenler ġoncalar eṭfāl-ı íd 

        Ŝalınup bād-ile gül dūlāba döndi cūy-bār 

 

6      Şāĥlar üzre şükūfe bād-ıla oynar güler 

        Šıfla beñzer kim aġaçdan ata olmışlar süvār 

 

7      Bezm-i gülşende fürūzān oldı şem˘i lāleniñ 

        Bāl ü per yaķsa benefşe yaraşur pervānevār 

 

8      Gel tehí görme çemen taģtında cām-ı nergisi 

        Kim ķalupdur ol nice Cemşíd ü Cem’den yādgār 

 

9      Açdı miftāģ-ı benefşeyle yine bād-ı ŝabā 

        Bir ˘aceb gencine kim dürr ü cevāhir-i bí-şümār 

 

10     Var ise gencūr-ı dehr anı müheyyā eylemiş 

         Ĥak-pāy-ı Ĥażret-i Pāşāya ķılmaġa niśār 

 

11     Ol ki bir kemter zemānı ˘ahdiniñ eyyām-ı íd 

         Ol ki bir kemter kitābı faŝlınıñ faŝl-ı bahār 

 

12     Bād-ı luṭfundan eśer ģaŝıyyet-i vaķt-i rebí˘ 

         Būy-ı nušķından güžer keyfiyyet-i misk-i Tatār  
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13     Šal˘at-i rūyıñdaki ruĥsār-ı gülfāmıñ mıdır 

         Yoĥsa cem˘ olmuş mıdur bir güñde ˘íd [ü] nev-bahār 

 

14     Zír-i destiñde seniñ mülk-i ma˘āní nitekim 

         Ĥātem-i dest-i ˘aṭā baĥşıñda la˘l-i abdār 

 

15     Ķılmasañ raġbet ˘aceb mi cevher-i eş˘ārıma 

         Kim olur beglerde envā˘-ı cevāhir ŝad hezār 

 

16     Baĥş-ı in˘āmıñ ider deryā-yı ˘ummānı ģacíl 

         Feyż-i iģsānıñ ķılur ebr-i bahārı şermsār 

 

17     Rūz-ı bāĥūra virir enfās-ı ˘adliñ i˘tídāl 

         Ĥār u ĥāşāki ider nisān-ı cūdıñ sebzezār 

73a 

18     Ŝu gibi aķsa n’ola dil ayaġıñ ṭoprāġına  

         Baģr-ı luṭf olduñ olur deryāya māˇil cūybār 

 

19     Cān eritdim ģāŝıl idiñce maārif gevheriñ 

         Nār-ı ģasretde henūz yanmaķda bu cism-i figār 

 

20     İrmişken göklere šōp-ı kemālim gün gibi 

         Híç revā mıdır baña yerlerde ķalam sāyevār 

 

21    Ahenín āyínedir beñzer bu çarĥ-ı pür sitem 

         İtmedi híç nāvek-i āh u enínim aña kār 

 

22     Gösterirdim ehl-i ṭab˘a şāhid-i ma˘nāyı ben 

         Zāˇil olsa bir nefes mirˇāt-ı ķalbimden ġubār 

 

23     Erba˘ín-i ĥār-ı miģnetden olur cānım ĥalāŝ 

         Bāġ-ı luṭfuñdan gül-i ĥamsín olursa aşkār 
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24     Nažmıñı ĥatm it du˘ā-yı devletiyle Nev˘iyā  

         Vaķt-i şādí devr-i gül eyyām-ı şerģ-i inkisār 

 

25     Nitekim ola bahār-ıla hevālar mū˘tedil 

        Acılup güller güle bülbül ola giryān u zār 

 

26     Günleriñ ˘íd u bahār olsun giceñ Ķadr u Berāt 

         Devletiñ mihrini tābān eylesün Perverdigār 

 

          320 

TĀRÍĤ-İ ÇEŞME [˘ĀRİF] 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Pādişāh-ı dāver-i Sulšān Selím-i a˘žamıñ  

        Bende-i dergāh-ı ehl-i ĥayr u reˇfet-iktisāb 

 

2      Ģażret-i bābü˘s-sa˘āde aġası Ośmān Aġa 

        Kim emekdār-ı ķadím-i devlet-i gerdūn-cenāb 

 

3      Bu maģalde ģasbetenlillāh icrā eyledi 

        Böyle bir ˘aynü˘l-ģayāt u sükker-i pür-āb u tāb 

 

4      Bāní-i ĥayrı idüp mažhār rıżā-yı pākiñe  

        Ķıla ĥamr u cennet ü kevserden Allāh feyż-yāb 

 

5      Söyler ˘Ārif teşnegāna ŝu gibi tāríĥini 

        Ŝoģbet olsun al bu dil-cū çeşmeden iç āb-ı nāb 

                              

321 

VECDÌ 

..--/..--/..--/..- 
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        Šaleb-i būse-i síb-i źeķan itdikde didi 

        Saña şeftālū gerekse baña cānım ķayısı 

 

322 

NEDÌM 

.-.-/..--/.-.-/..- 

 

        Šopuķlarıñ göricek mest olup ŝafāsından 

        Pabuç gibi açılup ķaldı aġzı haffāfıñ 

 

73b1  323 

ĶIŠ˘A 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Ol resūl-i müctebā hem rahmetelli’l- ˘ālemín 

        Bende medfūndur diyū faĥr itdi eflāke zemín 

        Ravżāsın idüp ziyāret didi Cibríl-i Emín 

      “Hāźihí Cennāt-ı Adnin fedĥulūhā ĥālidíñ”2 

 

324 

ĶIŠ˘A 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Buldı teşrífiñle revnāķ ser-te-ser rūy-ı zemín 

        Maķdemiñ dünyāyı tezyín eyledi ey nāzenín 

        Olmasa zātıñ felekler olmaz idi āşikār 

        Şānıña ‘levlāk’3 didi ya˘ni Rabbü’l-˘ālemin 

 

                                                

1 73 ve 74. varāķlar aynıdır. 
2 ‘hāźihí cennāt-ı adnin fedĥulūhā ĥālidín’: işte cennet Adn budur, ebedî olarak kalmak üzere 
girin oraya. Hadís-i Kudsí  
3 ‘levlak’: bir kudsî hadisten alınmış olup Hz. Muhammmed (s.a.v)’e hitaptır. 
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325 

FERD 

.-.-/..--/.-.-/..- 

 

   Penāhım oldı benim ‘inne Rabbenā le-ġafūr’1 

   Ne ķadar ˘āŝí isem ol ķadar da maġfūrum 

 

        326 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Belki cürmüm zíver-i ruĥsār-ı ġufrān eyleye  

        Dilberiñ šarf-ı benagūşunda gíysū-güsteri 

 

          327 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Ĥalķa-i dídemi ŝayyād-ı felek ideli dām 

        Ĥūblarda seni šutdı gözüm ey serv-i ĥırām 

 

         328 

BĀĶÍ 

--./.--./.--./.-- 

 

        Ol mír-i ģüsn eylemesün ģaddini efzūñ 

       ˘Azline çıķar bir gün anıñ ĥašš-ı hümāyun 

 

 

 

                                                

1 ‘inne Rabbenā le-ġafūr’: Rabbimiz gerçekten gafurdur. Fātır Suresi 34. Ayet 
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          329 

˘URFÌ1 

 

330 

RAĢMÍ 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Gözüm merdümleriniñ ˘aksi düşmüşdür lešāfetde 

        Ruĥuñ mirˇātine nāžır olanlar anı ĥāl añlar 

 

        331-332 

         

         1124  
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         333-334 

 

 

74a    335 

ĶIŠ˘A 

.---/.---/.-- 

 

        Bu mektūbum kebūterveş açup per 

        Temāşā eylesün bir demde çarĥı 

        İrişdi menzil-i maķŝūda yā Rab 

        Be-ģaķķı Ģażret-i Ma˘rūf-ı Kerĥí 
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336 

ĶIŠ˘A 

..--/..--/..--/.. 

  

         Dād eyā kān-ı kerem a˘ní veliyü’n-ni˘āmım 

         Teni ķavurma ider aşcı-i ġam ki ķapama 

         Vehbí-i sāde dili nāˇil-i mašlab eyle 

         Der-i iģsānıñı aç eyle ˘ašiyye ķapama 

 

        337-338-339-340 

         

 

        73b-74a 1 

                                                

1 varak tekrar edilmiştir. 
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74b  341-342-343-344 

          

 

        345-346 
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         347 

         ĶIŠ˘A 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Žuhūr-ı ĥār-ı miģnet müjde-i gül-ġonce-i terdir 

        Şeb-i tāríkiñ encāmı šulū˘-ı mihr-i envārdır  

        Dilā bārān-ı ġam böyle ķalur mı açılur elbet  

        Seģāb-ı derd ü hicrānın ŝoñı şems-i münevverdir 

 

75a     348 

        ˘AYNÍ ĶASR-I HÜMĀYŪNUÑ TAĤTINDAKİ ÇEŞMENİÑ      

TĀRÍĤİDİR 

  -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Ĥān Maģmūd’uñ ĥazínedārı Cevrí Ustā kim 

        Fí sebíli’llāh bū dil-cū çeşmeyi ķıldı binā 

 

2      Çamlıca seyrinde ˘Ayní söyledim tāríĥ-i tām 

        Gel ŝuyı iç eyle Cevrí Usta’ya çoķ çoķ du˘ā 

 

          349 

ĶIŠ˘A  

--./.--./.--./.-- 

 

        Bu ģüsn ile kim nāra vara ol büt-i tersā 

        Dūzaĥda olan ehl-i hevā pür-keder olsun 

        Mālík olacaķsın o güher-pāreye āĥir 

        Ey nār-ı cehennem saña ŝad müjdeler olsun 
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        350 

         

 

351 

FERD1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Rāh var dilden dile meşhūrdur ey bí-vefā 

        Sen bizi terk eylediñse biz de senden fāriġiz 

 

352 

BE-NĀM-I FAŻLULLĀH2 

-.--/-.--/-.- 

 

        Ķıŝŝa-i ģüsnüñ nihāyetsiz şehā 

        Berg-i gül üstine itdikde raķam 

        Her birin bir dürlü yazmış göricek 

        Lāle evrāķın šaġıtmış ey ŝanem 

 

 

 

                                                

1 şairi belli olmayan şiir. 
2 şairi belli olmayan şair 
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        353-354 

         

 

         1050 
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75b   355-356-357-358-359 

          

 

360 

KETĢÜDĀ-YI ŞEHRÍYĀRÌ PERTEV EFENDİ 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1     Ben de Pertev söyledim bir beyt iki tāríĥ-i tām 

       ˘Ācizāne eyledim inşād-ı itmāmın beyān 

 

2     Yapdı bu sāhil-serāyı pek güzel Maģmūd Ĥan  

        Oldı nūr-efzā bu cāy-ı nüzhete şāh-ı cihān 
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          361 

[TĀRÌĤ]1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Mıŝra˘-ı evvel güher senc-i niķaš śānísi tām  

        Söyledim Pertev iki tāríĥ içün beyt-i güzín 

 

2      ˘Āfiyetle dāˇimā Maģmūd Ĥan olsun mekín 

         Oldı bu sāhil-serāy-ı dil-güşā pek dil-nişín 

 

362 

SULŠĀNÜ’Ş-ŞU˘ARĀ NĀBİYĀ EFENDİ 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Sebū-yı meyle ibríķ-i vużū bir ĥākden ammā 

        Ne ģikmetdir bilinmez biri ŝāliģ biri fāsıķdir 

 

2      Dāĥı kimden ümíd-i ŝıdķ idersin Nābiyā bilmem 

        Ŝabāģıñ bir nefesde nıŝfı kāźib nıŝfı ŝādıķdır 

                               

76a     363 

˘AYNÍ TĀRÍĤ-İ DER-ĢAĶĶ-I DĀVŪD PĀŞĀ 

--.-/--.-/--.-/--.- 

 

1      Şāhenşeh-i ferĥunde-şān Ĥāķān-ı İskeñder-nişān  

        Sulṭān Maģmūdu’z-zemān ŝāģib-ķırān mihr-i žafer  

 

2      Devrinde herkes şād iken vírāne dil-ābād iken  

        Fermānına münķād iken cins-i perí ŝınf-ı beşer 

 

                                                

1 şairi belinmeyen şiir 
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3      Vālí-i Baġdād-ı behişt ābā vü şaĥsı bed-şirist 

        Kendi ģabíś eṭvārı zişt ġaddār u meźmūm ise 

 

4      Bu devlete ˘iŝyān idüp ser-keş olup šuġyān olup 

        Ol mülke çoķ ĥüsrān idüp oldı reāyā der-be-der 

 

5      Šuydı o sulṭān-ı cihān ˘azl itdi anı ol zamān 

        Virdi ˘Alí Pāşā’ya şān bā-manŝıb-ı iclāl ü fer 

  

6      İrsāl idüp ol ŝaf-deri hem-nām-ı Şāh-ı Ģayderi 

        Kerrār-ı heycā perveri tevfíķi ķıldı rāhber 

 

7      Vardı o perĥāş-āşinā ol beldeyi ser-tābe-pā 

        Tażyíķ idüp ŝubģ u mesā a˘dāsına buldı žafer 

 

8      Ol pādişāhıñ ŝavletin şāh u şükūh u heybetin 

        Zūr u celāl ü ģaşmetin bildirdi dehre ser-be-ser 

 

9      Vālíleri manŝūr ola kişverleri ma˘mūr ola 

       ˘Askerleri mevfūr ola düşmenleri dūzeĥ-maķar 

 

10    ˘Ayní idüp ben ihtitām yazdım iki tāríĥ-i tām 

        Ezberlesün hep ĥāŝ u ˘ām ģaŝma disün eyne’l-mefer 

 

11      Zevrā’yı geldi zūr idüp aldı ˘Alí Pāşā-yı merd 

         Dāvūd Pāşā ceng ile šutuldı geldi müjdeler 
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        364 

            

 

76b  365 

         

 

366 

SA˘DULLĀH EL-ĶONEVÍ 

..--/..--/..--/..- 

 

        Eskimiş cāmesi pír-i felegiñ bunca zamān 

        Başladı penbeleri olmaġa şimdi rízān 
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          367 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Bürūdet öyle teˇsír eylemekde cism ü cānāna 

        Šoñar diyü ĥayāl-i yārı dilde ˘āşıķān ditrer 

 

368 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Āh-ı gerdūn-sūz n’itsün ĥāne-i kevkeb ĥarāb 

        Ŝubģa dek çaldım der-i teˇsíri dün aĥşāmdan 

  

         369 

FERD 

          -.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Ravza-i sulšān-ı kevneyni zemín üzre görüp 

        Reşkden dedi felek “yā leytení küntü türāb”1 

 

        370 

        

                                                

1 “yā leytení küntü türāb”: keşke toprak olsaydım. Nebe Suresi 40. Ayet 
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         371 

FERD 

--./.--./.--./.-- 

 

        Bu ĥancer-i ser-tiz-i hilāl-i Ramażān’ı  

        Ĥalķıñ boġazın kesmege gönderdiler anı 

 

372 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Dem-i aĥírde ŝanmañ menzilim zír-i türāb itdim 

        Günāhım çoķluġundan yerlere geçdim ģicāb itdim 

 

373 

FERD  

.---/.---/.---/.--- 

 

        Temāşā-yı cemāl-i nev-arūs-ı rāģat istersen 

        Var evvel díde-i ˘irfānıña kühl-i müdārā çek 

 

         374 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Terāzū-yı ģaķíkatsin göñül her gördügün çekme 

        Çekersen Yusūfāsā síneye bír dürr-i yektā çek 

 

375 

FERD 

--./.--./.--./.-- 
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        Mest-i mey iden ˘ālemi ol síb-źeķandır  

       ˘Āşıķları bülbül iden ol ġonce-dehendir 

 

77a   376 

 

 

         377 

ĶIŠ˘A 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Būsitān-ı dehre dökmüşdi nübuvvet şānını 

        Mezra˘-ı dünyāya Ādem baŝ[ma]dan daĥı ķadem 

        Gülşen-i kevne bıraķ[mış] bisāš-ı ˘izzeti 

        Eyler iken daĥı Ādem seyr-i ŝaģrā-yı ˘adem  
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378 

ĶIŠ˘A [CEVRÌ] 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Rūy-ı dil yoķ āşnāya mültefit bígāneler 

        Bí-vefā böyle ķalursa aġladur çoķ anālar 

        Maģremāna ülfetiñ maģv olmuş ey Cevrí seniñ 

        Böyle hercayí midir ˘ālemde hep cānāneler 

 

        379-380-381-382 
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77b 383-384 

         

  

385 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Ne ķadar şu˘le-fürūz olsa da şem˘-i žālim  

        Āh-ı mažlūm ile elbetde söner çoķ šurmaz 

 

        386 

         



288 

 

         387 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Nān-ı ĥuşka ķıl ķanā˘at dāˇim-i istiġnāda ol 

        Ber murād olmazsan olma tek hemān āzāde ol  

 

         388 

Ĥ ĀCE NEŞˇET EFENDİ RAĢMETULLĀHİ ˘ALEYH1 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Zaģmveş açma dehen kimseye Loķmān ise de 

        Merhem-i merģameti derdiñe dermān ise de 

 

2      Cebhe-sā olma ŝaķın źillet ile ˘izzet içün 

        Šutalım kim felegiñ aṭlası dāmān ise de 

 

3      Naĥvet ü nāzı kem it luṭf u kerem eyle şehā 

        Lāzım-ı salšānat u şevket ü ˘unvān ise de 

 

4      Vir rıżā ‘nahnu ķasem’ ķısmetine sulṭān ol 

        Āb-rūy dökme ŝaķın dehre Süleymān ise de  

 

5      Fāriġız himmet-i erbāb-ı himemden Neş’et 

        Māye-i muģteşemi servet ü sāmān ise de 

 

389 ĶIŠ˘A 

--./.--./.---/- 

--./.--./.--./.- 

 

                                                

1 NŞD, s. 304. 
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        Bir şem˘-i fürūzānım uyandım senden 

        Yaķdıñ beni āteşlere yandım senden 

        Biñ küşte görüp gūşe-i çeşminde nihān 

        Cān virmege vallāhí ušandım senden 

 

78a   390 

LEYLĀ1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

1      Cānıma ķasd eyledikçe ey gül-i ra˘nā benim 

        Nāleme ģayretde ķaldı bülbül-i şeydā benim 

 

2      Dün gice raġmen baña2 aġyār ile zevķ eyleyüp 

        Bā˘iś olduñ āhıma var mı ŝuçum ammā benim 

 

3      Şimdi bir gird-āba3 düşdüm āteş-i ˘aşķıñla kim 

        Sevdigim4 ˘aynımda yoķ dünyā vü mā-fíhā benim 

 

4      Žulmüñ efzūn eyleyüp gamzeñle ķıydıñ cānıma 

        Ĥıdmet-i ˘aşķıñda cürmüm yoġ-iken ķaš˘ā benim 

 

5      Sen teġāfül etme žālim ṭurma ˘uşşāķa hemān 

        Ģālimi bilmez mi ŝandıñ Ģażret-i Mevlā benim 

 

6      İtmedeñ geçdiñ dil-i bímāra bir kerre nigāh 

        Bilmiyorsıñ nāle vü efgānımı gūyā benim 

 

 

                                                

1 LHD, s. 183. 
2 dün ġece raġmen baña: baña raġmen dün gice 
3 şimdi bir gir-dāba: sevdigim şimdi bir derde 
4 sevdigim: şimdi hiç 
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7      Var ise ma˘zūr ola şi˘rimde bir iki saķaš 

        Síne-i mecrūģumuñ āśārıdır Leylā benim 

                                  

391 

ĶIŠ˘A-İ FAŜÍĢ DEDE MEVLEVÍ1 

-.--/-.--/-.--/-. 

 

        Sensin ol yektā vücūd-ı bí-nažír-i nūr-ı Rab 

        Ẕātıñ oldı on sekiz biñ ˘ālemi ĥalķa sebeb 

        Sensin ol ser-meclis-i Peyġamberān kim cümlesi 

        Mu˘cizātıñ cāmınıñ bir cür˘asına teşne-leb 

                                

        392-393 

         

 

394 

FERD [CEVRÌ] 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Hāle-i āġūşuna almış raķíb meh-pāremi 

        Cevriyā billāhi gördüm dün gice dervāzeden  

 

 

                                                

1 FDD, s. 348. 
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        395 

        FERD 

        -.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Ey niŝāb-ı fitneyi mālik zekāt-ı ģüsnüni 

        Virme benden ġayrı bir cerrāra Allāh ˘aşķına 

 

       396 

       FERD [NAHÌFÌ] 

        --./-.-./.--./-.- 

        

        Mirˇāta baķma bir iki gün eyle tecrübe 

        Ŝabr eylemek firaķına müşkil degil midir 

                               

78b   397 

ĶIŠ˘A 

--./.--./.--./.-- 

 

       ˘Arż itmedigim yāre meger yāre mi ķaldı 

        Yā derd-i dile itmedigim çāre mi ķaldı 

        Bülbül ne ˘aceb terk-i vaṭan eyledi şimdi 

        Iķlím-i çemen yoĥsa yine ĥāra mı ķaldı 

 

398 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Baķmazım rūy-ı nigāra gül-i al olsa daĥı 

        Zenne meyl eylemezim ķaģš-ı ricāl olsa daĥı 
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          399 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Müreccahdır ģaš-āver her cihetle sāde-rūlardan 

        Šoyulmaz māh-tābıñ seyrine aŝlā çemenlikde 

 

          400 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

          Ķorķarın kim göz dege ĥāk-i der-i cānānıma 

          Yoĥsa küģlāsā çekerdim çeşm-i ĥūn-efşānıma 

 

          401 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Ĥašādır intiĥāb-ı būse itmek rūy-ı dilberden 

        Şehā ŝaģn-ı ģarím Ka˘be’de miĥrābı neylersin 

 

402 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Tıraş it leşker-i ĥaššıñ ruĥuñda kākülüñ šursun 

        Ķırılsa ġam degil ˘asker hemān serdār ŝaġ olsun 

 

403 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 
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        Ġam-küsār olma dilā düşdüñ ise baģr-ı ġama 

        Seyl-i emvāc-ı felāket gecer inşallāh  

 

404 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Seģāb-ı ġam mı yāĥud perde-i ˘iŝmet midir bilmem 

        Şeb-i yeldā gibi rūyı ķararmış çarĥ-ı bí-dādıñ 

 

405 

ĶIŠ˘A 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Naķşibendí dergehidir bu maķam-ı dil-güşā 

        Gāh ķıl Ģaķķ’a ˘ibādet gāh [et] kesb-i ŝefā 

        Nān-ı ĥuşkí ĥırķa-i peşmíniye ķāni˘ iseñ  

        İşte meydān-ı muģabbet gel ˘azízim merhāba  

 

79a    406 

ŠAYYĀR 

..--/..--/..--/..- 

 

1      Heves-i perçem-i dídār ile belden geçdim 

        O hevāda hele ben šūl-i emelden geçdim 

 

2      Niceler geçdi belí ģadde-i çarĥ-ı dūndan  

        Ᾱh ben ģadde olup tel gibi telden geçdim 

 

3      Zāhidā baķma miyān-bendine yāriñ bel bel  

        Ben de seyl-āb-ı hevā ile o yelden geçdim  
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4      Bí-vefāyāne zemāndan nice ġamlar çekdim 

        Dil gibi sūķ-ı hevāda nice elden geçdim 

 

5      Gerçi geçdim felegiñ ník ü bedinden Šayyār 

        Ŝanma kim meclis-i ˘ālemde güzellerden geçdim 

                                     

        407 

         

 

        408-409-410-411 
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79b   412 

ĶIŠ˘A ŞEYĤ ĠĀLİB-İ MEVLEVÍ1 

..--/..--/..--/..- 

 

        Biñ ˘aded sikke-i maģbūb ile şād oldu ķuluñ 

        Eylediñ pādişehim ķayd-ı düyūndan iĥrāc 

        Ola her dānesi yüz kíse vü her kísesi biñ 

        Alasın mülk-i ˘adūdan o ķadar bāc [u] ĥarāc 

 

413 

FERD  

..--/..--/..--/..- 

 

        Dāne-i ĥāline baķ cennet-i ruĥsarında 

        Nice ŝabr eylesün Allāh’ı seversen Ādem 

 

414 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Göñüldür da˘ví-i ŝıdķ-ı ĥulūŝa şahíd-i ˘ādil 

        Miyān-ı rāst-gūyān-ı muģabbetde yemín olmaz 

 

         415 

FERD ĢAŞMET EFENDİ 

..--/..--/..--/..- 

 

        Dil degil mi beni üftade-i baģr-ı ġam iden 

        Ŝad [ģezār] müjde dilā biz de bu dilden geçdik 

 

                                                

1 ŞGD, s. 547. 
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416 

FERD  

--./.--./.--./.-- 

 

        Yaķlaşma baña şem˘-i viŝālimle yanarsın 

        Ĥaššıñ gelicek sen beni mūmlarla ararsın 

        Mıŝra˘-ı evvel maģbūb-ı nāzeníniñdir. Mıŝra˘-ı śāní bir ˘āşıķ-ı ah u 

eníniñdir. 

 

417 

FERD 

--./.--./.--./.-- 

 

        Diñ ķahve-keşān meykededen çeksün ayaġın 

        Zírā ki felek añlarıñ ayırdı çanaġın   

 

         418 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Görüp ebrūñ-ıla māh-ı nevi ehl-i diķķat 

        Didiler farķı eger var ise ancaķ bir mū 

 

          419 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Ne reftārında ne ruĥsar u güftārındadır ģikmet 

        Nezaketle küşād-ı bend-i şalvārındadır ģikmet 
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420 

FERD  

.---/.---/.---/.--- 

 

        Ĥašādır intiĥāb-ı būse itmek rūy-ı dilberden 

        Şehā ŝaģn-ı ģarím-i Ka˘be’de miĥrābı eylersin 

 

80a    421 

FERD  

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Šāġa šaşa sordılar Mecnūn-ıla Ferhād kim 

        Zümre-i ˘uşşaķda yoķdur yeri zen-pāreniñ 

 

422 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Dil-berā bir būse vir didim bu dem şāh ˘aşķına 

        Didi kim yiri degil and virme Allāh ˘aşķına  

 

         423 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Degme ķırsun şişe-i rindānı kāfir muģtesib 

        Bir gün elbette anıñ da başına çatlar ķabaķ 

 

424 

FERD 

..--/..--/..--/..- 
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        Ģacerü˘l-esved imiş Ka˘be yüzüñde bir ben 

        Ģācıyım sa˘y eylerim ol ģaceri öpmege ben 

 

425 

RUBAİ 

..--/.-.-/..- 

 

       ˘Ayn-ı ˘ibretle dehre nāžır olan 

        Yeter aña nümūme-i žıll-ı ģayāl 

        Āĥir eyler güźer vücūda gelen  

        Ķalmaz illā muģarrik-i eşkāl 

 

          426 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        O şūĥa dil virüp āzārın aldıķ cān virüp cevriñ 

        Lebiñde şimdilik bir būse ķaldı ķan bahāsından 

  

427 

FERD [NĀBÌ] 

.---/.---/.---/.--- 

 

       Cihānıñ zír ü bālāsın tefaĥĥuŝ eyledim Nābí 

        Ķanā˘at kūşesinden ġayrı yerde istirāģat yoķ 

 

428 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Emeyim la˘l-i leb yār ile hem-dem olayım 

        Ġayrı mey-ĥāneye ˘azm eylemeyim ˘ahd olsun 
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429 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Yüzde bir ben gibi üftāde bulunmaz sebbāķ 

         Var mıdır nāˇil-i būs-ı ruĥ benden ġayrı 

 

430 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Ķalmadı tende liyāķat çekmege cevr ü sitem 

        Ol cefā cū itdigiñden híç pişmān olmadı 

 

80b   431 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

  

        Ĥaš-ı āver olmayınca tāze virmez būseye ruĥŝat 

        Şükūfe açmadıķça naĥl-i nev-res mívedār olmaz 

 

432 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Ĥaš-ber-āverdeleriñ gitmez elinden cınbız 

        Āh idüp geçdi zamanım diyü šurmaz yolunur 

  

433 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 
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        Ĥ ābda būsesin almaķ diledim çoķ yāriñ 

        Bir ģabeş bekler imiş ben anı ĥālí ŝandım 

 

         434 

FERD 

--./.--./.--./.-- 

 

        Ey lücce-i deryā-yı muģabbet yine cūş it  

        Keştí-i beden sāģil-i maķŝūda erince  

 

435 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Ŝaķın nev-dil-[si]tān ˘aŝırdan himmet ĥayāl itme 

        ˘Abesdir dür ümídin eylemek baģr-ı muŝavverden 

 

436 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Biliñ ĥāl-i siyāhı düşdiginden nār-ı ruĥsāra 

        Ki āteşdir cezāsı her kimiñ da˘vāsı benlikde 

 

437 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Çarpılmış o da kendü gibi bir períveşe 

        Aldırmış ˘aķlıñ ˘aķl alıcı dil-sitān iken 
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438 

FERD 

--./-.-./.--./-.- 

 

        Nā-çār esír-i zülf-i dilān olan (...)1 ġaríb 

        Mihmān-ĥāne-i külĥan olur ister istemez 

 

439 

˘İZZET MOLLĀ EFENDİ 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Muģabbet şem˘ine gerçi göñüller yana gelmişdir 

         Benim göñlümce bir ben bir de [bir] pervāne gelmişdir 

 

         440 

FERD [FUŻŪLÌ]2 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Cevri göñlümdür çeken gözdür gören ruĥsārıñı 

        Allāh Allāh kām alan [kim] kimdir çeken renc ü taab 

 

441 

FERD 

 

        Şol ķızıl ķan ki dil šopladı çeşmim dökdi 

        Allāh Allāh ķurbān kimdi kim itdi išlāf3 

 

 

 

                                                

1 vezne göre eksik hece tespiti. 
2 FZD, s. 157 
3 Vezin tespit edilememiştir. 
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81a   442-443-444-445 

          

         446-447-448-449 
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81b   450 

ŠĀRÍĤ-İ NĀBÍ EFENDİ1 

-.--/-.--/-.- 

 

1      Ģażret-i destūr-ı ˘ālí-menzilet 

        Maģrem-i şāhenşeh-i rūy-ı zemín  

 

2      Destine alup kemānıñ eyledi 

        Cümle tír-endāzı hep rū-ber-zemín 

 

3      Aldı taķlíd eyleyüp vādísine  

        Destíne ķavs-i ķuzaģ çarĥ-ı berín 

 

4      Öyle urdı šablayı bí-iĥtiyār 

        Geldi gerdūndan ŝadā-yı āferín 

 

5      Nāvekin seyr eyleyenler šablada 

        Didiler cümle ķażā bulmış yirin 

 

6      Eylemiş Ģaķķ aña bir ni˘met ˘aṭā 

        Kim çeker olsa kemān-ı āhenín 

 

7      Seyr idüp Nābí didi tāríĥini 

        Ķuvvet-i bāzūsına ŝad āferín2 

                       

         451 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

                                                

1 NBD, s.180. 
2 dívānda on beyit, yazma metinde yedi beyitlidir. 
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       ˘Arŝa˘-i şašranc-ı devrān içre farż it şāhsıñ 

        Gösterür rūģ her šarafdan kişiniñ üstüne māt 

 

452 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Çarĥ-ı ģüsnüñ ġalibā Mirríĥdir ol ser-tırāş 

        Bir elinde tíġ-i bürrān bir elinde daĥı bāş 

 

         453 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Bir ˘Acem tazesiniñ ben ele aldım çüküni 

        Dönüp ardına geçince didi bābā “çi koní 

 

        454 

         

 

455 

FERD  

--./.--./.--./.-- 

 

        Her dilber içün sínede bir yāre mi olsun 

        N’etsün dil-i miģnet-zede biñ pāre mi olsun 



305 

 

82a    456 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Germ olup meclisde dilber sínesin açup didi 

      “Hāźihí cennātü ˘adnin fe’dĥulūhā ĥālidín”1 

 

457 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Elledim gül memesinden daĥı dūşíze imiş 

        Didi abo ne dimekdir çek elin ister küs 

 

458 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Seni ey bāde ģelāl-zāde ŝanurduķ ammā 

        Bir ģarāmísin hemāñ ümm ü ebiñ aŝmalıdır 

 

459 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Vaķtidir dest-i teraģģumla bugün sulṭānım 

        Dil-i vírānemi eyleyesin ābādān 

 

 

                                                

1 “Hāźihí cennātü ˘adnin fe’dĥulūhā ĥālidín”: işte Adn cenneti budur, ebedí olarak kalmak 
üzere oraya girin. Hadís-i kudsí 
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         460-461-462 

          

 

463 

FERD [NECĀTÌ] 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Sen baña gelmek ba˘íd ü ben saña varmaķ muģāl 

        Kim hümā inmez yere ķonmaz kebūter Kā˘be’ye 

 

        464 
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465 

FERD  

.---/.---/.---/.--- 

 

        Sikender-seyr iseñ de sedd-i nušķ it píş-i kāmilde  

        Felāšūn-ı ģaķíķat-bíne naķl-i mācera olmaz 

 

466 

FERD  

..--/..--/..--/..- 

 

        Cānı cānān dilemiş virmemek olmaz ey dil 

        Ne nizā˘ eyleyelim ol ne señindir ne benim 

 

82b   467 

MEVLEVÍ FAŜÍĢ RAĢİMEHULLĀH 

.---/.---/.---/.--- 

 

1      Şehā ol tügmeler aġyāra ķarşu tā iliksizdir 

        Ser-ā-pā üstüĥ ānı ˘āşıķ-ı zārıñ iliksizdir 

 

2      Ŝu virmişdir aña gözyaşı āhenden mürūr eyler 

        Dime peykān-ı tír-i āh-ı ˘uşşāķı çeliksizdir 

 

3      Muĥayyer eylemiş ˘uşşāķ-ı zārı būse almaķda 

        Niçün āġāze-i ģüsni o şūĥuñ būseliksizdir 

 

4      Aña sa˘y it dilā tā žıll-ı ˘arşı eylesün mesken 

        Bilürsin ˘arŝa-i rūz-ı ķıyāmet gölgeliksizdir 

 

5      Kelām-ı ģāsid-i bí-hūde-gū ĥar-mühre dir nažmım 

         Dür-i yek-dāne-i baģr-ı feŝāģatdir deliksizdir 
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6      Faŝíhí síne-i ˘āşık ki anda olmaya dilber 

        Ĥarāb olmuş yatur ol laģte beñzer kim meleksizdir 

 

468 

KEMĀL PĀŞĀ 

..--/.-.-/..- 

 

        Bu ķadar cürm-i bí-şümārım ile 

        Raģmet ümmídimiñ budur sebebi 

        Ki buyurdı Ĥudā-yı ˘azze ve cel 

       ‘Sebeķat raģmetí ˘alā ġażabí’ 

 

469 

ĶIŠ˘A 

--./.--./.--./.-- 

 

        Yā Rab bu güzellerdeki ģālet ne belādır 

        Bu ģüsn-ile bu ķadd-ile ķāmet ne belādır 

        Yā Rabbi ĥalāŝ eyle bu ˘āciz ķuluñı sen  

        Bir dilber-i ra˘nāya muģabbet ne belādır  

 

        470 
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          471 

FERD 

--./-.-./.--./-.- 

 

        Elbet olur şerāre-i āh ile dāġ-zen 

        Ĥākister-i ģaríķ-i belāyı ķarışdıran 

 

83a    472 

ĶIŠ˘A [ḤĀLETÌ]1 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Lušf-ı Ģaķ’dan nā-ümíd olma ŝaķın ey Ģāletí 

        Ŝanma teˇśír itmeye erbāb-ı cāha āhımız 

        Var iken Nemrūd-ı bed-künhüñ bu deñlü vaģşeti 

        Peşşeye maġlup iden Allāhdır Allāh’ımız 

 

         473 

ĶIŠ˘A 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Şevķ-i ruĥsārıñla āh itsem olur ˘aşķım ziyād 

        Şu˘lesin eyler ziyāde āteşiñ esdikçe bād 

        Süregör dilden ġamı šoldur ŝafāyı sāķiyā 

        İçelim bir ķaç ķadeh Cemşídiñ olsun rūhu şād 

 

 

 

 

 

                                       

                                                

1 HLD, s. 197. 
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        474-475 

         

 

476 

FERD 

-.--/-.--/-.- 

 

        Çünki ŝāģíb-ĥāneden yoķ fāˇide   

        ‘Rabbenā enzil ˘aleynā māˇide’1 

 

477 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Virme yüz terġím-i enf it ģāsid-i bed-šıynete    

        Düşmeniñ çeksün ġamı sen çekme ġam enfiyye çek 

 

478 

ĶIŠ˘A 

..--/..--/..- 

                                                

1 “Rabbenā enzil ˘aleynā māˇide”: bize gökten bir sofra indir. Māide suresi 114. Ayet 
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        Sikke-i şāh-ı cihān lāzımlı  

        Çāre ne bizde de ġayet nādir 

        Şimdi bāzār-ı muģabbetde hemān 

        Devr iden sikke-i Mevlānādur 

 

83b   479 

ĶIŠ˘A-İ İBN-İ KEMĀL PĀŞĀ 

--./-.-./.--./-.- 

 

        Di(ye)yim cenāb-ı ģażrete yevmü’s-suˇāl eger 

        Lušf-ıla ˘izzet-ile ķulundan cevāb ala 

        Dünyā evine geldik ošurduķ bir iki gün 

        Lāyıķ mıdır keríme konuķdan ģesāb ala 

 

        480-481 
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          482 

ĶIŠ˘A 

..--/..--/..--/..- 

 

        O şehiñ ġamze-i ĥūn-pāşına ķurbān olayım 

        Ĥaš-ı sebzine ķalem ķaşına ķurban olayım  

        Bí-tekellüf ķoyına girdi çü raģm itdi baña 

        Ķuzumuñ ben dahı ķoç başına ķurbān olayım 

 

        483 

         

 

484 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Bildigi-çün ŝulb-i pākinden žuhūruñ yā Resūl 

         İtmedi ‘lā-taķrabā’nehyinden Ādem ictināb 
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         485 

         

 

84a    486 

ĶIŠ˘A 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Āsumāndan bir sedā-yı saĥt irişdi nā-gehān 

        Gūş idenler sā˘iķa ŝandılar ammā o degil 

        Vaģdetí bir çarĥa çekmişdi geçen yıl sehv-ile 

        Künbed-i çarĥ-ı felekden geldi āvāzı bu yıl 

 

487 

ĶIŠ˘A [ŞĀKİR] 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Girüp germ-ābe-i hicrānına yāriñ bayıldım ben 

        Velí límū-ı vaŝlıñ şemm idüp ŝoñra ayıldım ben 

        Ne ġam yeksān olursa ĥāk-i zilletle tenim Şākir 

        Biģamdillāh hele ol mehveşe ˘āşıķ ŝayıldım ben 
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        488 

         

 

          489 

ĶIŠ˘A-İ ŞĀĢĀN-I ˘OŚMĀNÍ 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Murabba˘dır Muhammedle Murād [u] Muŝṭāfā Ĥānān 

        Üçerdir Aģmed [ü] ˘Ośmān Selím nāmındaki şāhān 

        Müśennā Bāyezíd ile Süleymān Ģażret-i Maĥmūd 

        Birer ˘Abdülģamíd Ĥān ile İbrahim [ü] Orĥān Ĥān 

                 

490 

FERD  

.---/.---/.---/.--- 

 

        Göñül bir beyt-i ma˘mūr u ŝafādır ˘aşķ mi˘mārı 

        Yatur ammā ki şimdi başķa bāmı başķa dívārı 

 

491 

ĶIŠʻA  

..--/..--/..--/..- 
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       Yine diş yāresi var síb-i zenaĥdānında 

        Ŝulı şeftālū yemişler gibi bostānında  

        Dün gice aġyār ile içtigine şahíddir 

        Ĥ ābsızlıķ eśeri nergis-i mestānında 

                                 

84b     492 

  FERD 

  -.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Nev-bahārıñ gerçi seyr-i gülşen-i ŝaģrāsı var 

        Faŝl-ı sermānıñ velíkin ŝoģbet-i ģelvāsı var 

 

493 

FERD 

..--/..--/..--/..- 

 

        Māye-i naķd-i ģayāt olsa da ger dídārı 

        Ölümümdür benim aġyār ile görmek yāri 

 

494 

SULŠĀN SELÍM ĤĀN EFENDİMİZ 

--./-.-./.--./-.- 

 

        Kendi elimle yāre kesüp virdigim ķalem 

        Fetvā-yı ĥūn-ı nā-ģaķı yazdı ibtidā 

 

495 

FERD 

-.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Külĥan-ı ġayretde itdim cismi(mi) ĥākister bugün 

        Kim ķodı ģammāma bilmem ol perí-zādı ˘aceb 
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496 

TĀRÍĤ-İ MIŜRA˘-I SULŠĀN İBRĀHÍM 

         -.--/-.--/-.--/-.- 

 

        Nūrdur geldi Muģammed ŝulb-i İbrāhím’den 

                                      1051 

         497 

FERD 

.---/.---/.---/.--- 

 

        Çekenler çekdiler peymāne-i iķbāli vaķtinde 

        Ĥumāra ˘aŝr-ı āĥirde gelenler mübtelā oldı 

 

        498-499-500 
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2.4. Mecmuanın MESTAP’a Göre Tasnifi 

 

Yer Nu Süleymaniye Kütüphanesi Yazma Bağışlar Bölümü 2976 Numaralı Şiir Mecmuası 

Y
p

. 
n

u
. 

M
a
h

la
s 

Matlaˇ beyti / bendi 

 
 

Mahlas/Maktaˇ beyti/bendi 
 

 

Nazım Şekli / 
Birimi/Beyti/ 

Bendi N
a
zı

m
 

T
ü

rü
 

Vezin 

 
 
Açıklamalar 

1a ̶ 
Bu mecmu˘am ki bir gencíne-i sırr-ı ģaķāyıķdır 
Derūnı dürr-i ģikmetle šolu remz ü daķayıķdır 

İlāhí sen bu dürr-i nāzeníni dest-i nā-ehle 
Müyesser eyleme bir kāna irgür k’aña lāyıķdır Kıt’a/2 

 
.---/.---/.---/.--- 

 

1a _ 
Meh ü mihr iki šōpı çarĥ šāsı Zühre raķķāsı 
Felek eyvānuña bir iki günli aŝma sā˘atdür 

_                             
Müfred/1 

 
.---/.---/.---/.--- 

 

1a _ Zihí sed yapdı haķķā Ĥān Aģmed mecma˘-ı 
māya 
Aķan ŝular šurur bu bend-i bālā šāķ-i zíbāya 

‒                         Matla’/1  .---/.---/.---/.---  

1a ̶ Kimi maģzūn mükedder kimi mesrūr-fu˘ād 
Bu cihān böyle gider böyle ķılınmış ícād 

‒ Matla’/1  ..--/..--/..--/..-  

1a _ Yār içün aġyāra minnet itdigim ˘aybeyleme 
Baġbān bir gül içün biñ ĥāre ĥidmetķār olu 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

1a Sünbülzāde 
Vehbí 

Geçmedik taze iken bir daĥi ĥalķıñ öñüne 
Girü ķaldıķ anıñ içün şu fenā dünyāda 

Böyledir şíve-i aģkām-ı ķażā ey Vehbí 
Eskilik ġālib olur rütbe-i isti˘dāda 

Kıt’a/2   .---/.---/.---/.--  

1b Rāmí Paşa Şem˘-i ümmíd bir āh-ile fürūzān olsun 
Hele ŝabr eyle biraz şām-ı ġaríbān olsun 

Birķaç elfāž-ı períşān ise de ey Rāmí 
Bu ġazel zíver-i mecmūˇa-i yāran olsun  

Gazel/6  
 

 ..--/..--/..--/..- Divanda 8 
beyittir. 

2b _ Kendisi muhtac-ı himmet bir dede 
Ḳanda ḳaldı ġayrıya himmet ide 

‒ Matlaˇ/1  -.--/-.--/-.-  



318 

 

2b Nazím 
Efendi 

Ĥām-ı zülf-i siyāhı çín çín olmış Ĥotenlenmiş 
Ĥaṭā itmem disem ĥāl-i ruĥuñ misk-i 
Ĥotenlenmiş 

Nola peyrevlik itse [...]  bu zemín üzre  
Nažím-i pür-hüner zírā ki her vādíde fenlenmiş 

Gazel/7  
.---/.---/.---/.--- 

 

2b Fehím-i 
Kadím 

‘Azm-i ˘uķbā eyleyüp Sulṭān Murād-ı Cem-
ģaşem 
Taģt-ı Rūm’a itdi bir śāní-i İskender cülūs 

Nūş idüp cām-ı beķā Sultān Murād Ĥān-ı 
himem  
Eyledi Sultān İbrāhim-i Dārā-fer cülūs 

Gazel/5 

M
ed

h
iy

e 

-.--/-.--/-.--/-.-  

3a Fehím-i 
Kadím 

Ģażret-i Sulṭān Murād ol dāver-i iķlím-i Rūm 
Kim ġazā-yı fí-sebíli’l-lāhda Ģāķˇdur reh-beri  

Sāl-i ˘azmüñ ceng ü fetģe didiler tāríĥini 
Cebr-ile Baġdād’ı aldı ehl-i Rūm’uñ serverí 

Gazel/10 

M
ed

h
iy

e 

-.--/-.--/-.--/-.-  

3a Fehím-i 
Kadím 

Dāver-i ˘ādil ü vālā-neseb ü ˘ālí-ķadr  
Tāc-ı ˘izz ü şeref ü server-i ĥayl-i vüzerā 

Şāmda mihr ile mānend-i meh oldı āŝaf 
Ŝadr-ı dādār u felek paşaya Muģammed Paşa 

Gazel/7 

M
ed

h
iy

e 

..--/..--/..--/..-  

3b ̶ Kāse-bāzā mührüñ-ile çarĥ-ı ser-gerdān seniñ 
Döne döne raķŝ idersin dāˇimā devrān seniñ 

Başımı ķaš˘ eyleseñ terk-i ta˘alluķ eylemem 
Ģaŝılı ey zülf-i dil-ber el benim dāmān seniñ 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

3b Śābit Ģasret-zedeˇ-i būs-ı leb-i yār olan ˘āşıķ  
Taģŝíl-i merām itmege ˘ıydı sened eyler 

‒ Müfred/1  --./.--./.--./.--  

3b Śābit Ģaşmet o güher pāremiziñ itdi müşābih 
Āśar-ı çiçek ruĥlarını elmās-tırāşa 

‒ Müfred/1  --./.--./.--./.--  

3b Śābit Ģased-i ķalb-i ˘adū lušf-ıla zāˇíl olmaz 
Sengde mużmer olan āteşe āb itmez eśer 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

4a Fehím-i 
Kadím 

Biģamdillāh žuhūr itdi yine bir kevkeb-i vālā 
Cihāna perteviyle oldı meh gibi żíyā-baĥşā 

Fehímāsā ķudūmın müjde idüp didiler tāríĥ 
Gelüp Eyyūb Pāşā ķıldı Mıŝrı ˘izz-ile meˇvā 

Kaside/15 

M
ed

h
iy

e 

.---/.---/.---/.---  
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4b Riyāzí Ey Ĥatm-i Rüsul ˘āleme gelseñ n’ola āĥir 
˘Ādet budur āĥirde gelür bezme ekābir 

Hemvāre cenāb-ı eģadıñ saģb-ı ŝalātı 
Ol ravżā-i pür-nūra ola faˇíż ü ķāšır  
 

Kaside/58  

N
a’

t 

--./.--./.--./.--  

6a Fehím-i 
Kadím 

Ŝōfí yeter efkār-ı ġām-ı būd u nebūd it  
Ķurbān-ı ġam-ı dil-ber ol iśbāt-ı vücūd it 

Elvān-ı neġam ol bāġ-ı tecerrüdde Fehímā 
Bülbül gibi her perdeden āheng-i sürūd it 

Gazel/5  --./.--./.--./.--  

6a Fehím-i 
Kadím 

Ol ṭurralarıñ sünbül-i ŝahrā-yı ķıyāmet 
Ģaṭṭuñda ˘ayān sırr-ı temāşā-yı ķıyāmet 

Öldürdi anı ģasret-i ümmíd-i ĥırāmuñ 
˘Ayb itme Fehím itse temennā-yı ķıyāmet 

Gazel/5  --./.--./.--./.--  

6a ̶ Ey risālet burcunuñ ĥurşíd ü māh-ı enveri 
V’ey nübüvvet mażharı āĥir zaman peygemberi 

Ģaķ seniñ şanıñda Levlāk oķudu yā Muŝṭafā 
Ya˘ni sensin yā Muģammed kāˇinātıñ serveri 
 

Kıt’a/2   -.--/-.--/-.--/-.-  

6b Nābí Güźergāh-ı fenā oldıġına aĥir libās-ı ten 
İder her bir güźerde bir işāret díde-i sūzeñ 

N˘olaydı olmayaydı perde-i ĥ āb-ı ˘adem ŝanıp 
İdeydi Nābiyā taze mā˘āní dídesin rūşen 

Gazel/10   .---/.---/.---/.---  

6b Rāmí Paşa Geçerse ārzū-yi ník ü bed temyíz-i ĥāšırdan 
Ser-ā-ser ķıl vücūduñ çeşmeāsā hem-çü 
pervízen 

Olurmuş ĥāksārí Rāmíyā müstelzim-i ˘uzlet  
Anıñ-çün būsegāh-ı ˘ālem oldı gūşe-i dāmen 

Gazel/7  .---/.---/.---/.---  

7a Fużūlí Baña hicrān belāsı hep bu çarĥ-ı bí-vefānıñdır 
˘Aṭā vü lutf u iģsān Ĥālıķ-ı kevn ü mekānıñdır 
Şefā˘at merĥāmet şefķat Resul-i kibriyānıñdır 
Dilā beyhūde ŝanma bu sözi bir nükte-dānıñdır 
Erenlerden ümídiñ kesme himmet evlíyānıñdır 
Tevekkül ķıl viŝāl-i yār içün virmek Ĥudā’nıñdır 

Yüri ālūde-dāmān ol muģabbet ĥāk-rāhında  
Çü bildiñ ˘aķıbet yoķdur beķā devlet-külāhında 
Fuzūlí aldanup ķalma cihānıñ ˘izz ü cāhında  
Murāda irmek istersen bu ˘ālem tekyegāhında  
Erenlerden ümídiñ kesme himmet evlíyānıñdır 
Tevekkül ķıl viŝāl-i yār içün virmek Ĥudā’nıñdır 

Müseddes/4  .---/.---/.---/.---  

7b Źekāyí Gel Muģarremdir bu mātem-gehde ġam-nūş ol 
yüri 
Yād idüp ālām-ı dehri mest-i medhūş ol yüri  

Her nefesde eylesün yüz biñ ŝalāt-ıla selām 
Ehl-i beyt-i Muŝšafā’ya Ģażret-i Rabbü˘l-enām 

Kaside/3  

M
er

si
y

e -.--/-.--/-.--/-.--  

8b Şeyģ Ġalíb Bulandı yevm-i ˘āşūrāda çarĥıñ šab˘-ı nā-şādı 
Zemín ü āsmān bu hüzn-ile deryā-yı Níl oldı 

Semāvāt ehliniñ gözyaşıdır bārān žann itme  
Şehíd-i Kerbelā’nıñ rūģ-ı pākiyçün sebíl oldı    

Kıt’a/2   .---/.---/.---/.---  

8b Na˘lí Ben muģibb-i ĥānedānım Musšafā’dan 
dönmezem 
Şāh-ı merdān şír-i Yezdān Murtażā’dan 
dönmezem  

Söyle Na˘lí medģini ol Muŝšafā evlādınıñ 
˘Askerí Mehdí ġam-ı ŝāģib-livādan dönmezem 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  
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9a Rūģí İlāhí ˘izzetüñ ģaķķıyçün ol servi ser-efrāz it 
Kemāl-i ģüsn-ile dāim civānān içre mümtāz it 

Bir ehl-i derd durur Rūģí du˘āsın müstecāb eyle 
İlāhí ˘izzetüñ ģaķķıyçün ol serv-i ser-efrāz it 
 

Gazel/5  .---/.---/.---/.---  

9a Fehím-i 
Kadím 

Ey vücūduñ pertevindendür ˘adím olmaķ baña  
Vācíb oldı śāye-i mihr-i ķadím olmaķ baña 

Ģiķmeši fehm eylemez ṭab˘-ı selímí olmayan 
Lāzım oldı hem ģakím ü hem Fehím olmaķ baña 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

9a Nedím Ĥaššıñ nažar-ı ˘aşıķa elbette girāndır 
Ķıldan aġar ey şūģ terāzū-yı muģabbet 

‒ Müfred/1  --./.--./.--./.--  

9a Nahífí Ĥašādur intiĥāb-ı cāy-ı būse rūy-ı dil-berde 
Dilā ŝaģn-ı harím-i Ka˘bede miģrābı bilirsin  

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

9a Vecdí Ģāl-i ruģsārından añla ģālimi itme su˘āl 
Āşıķıñ baģt-ı siyāhı aģterinden bellidir 

‒ Müfred/1   -.--/-.--/-.--/-.-  

9b Seyyíd 
Vehbí 

Kāle-i vuṣlatı biz gizlice aldıķ ŝatdıķ 
Bu bazarlıķda raķíbā seni pek aldatdıķ 

Ŝarp iken vādí-i Śābit bir iyi dizgin idüp 
 Vehbiyā anda daĥı atımızı oynatdıķ 

Gazel/12  ..--/..--/..--/..-  

10a Vāŝıf ˘Afv eyle ŝuçum ey gül-i ter başıma ķaķma 
Bir baġrı yanıķ ˘āşıķım etdiġime baķma  
Göñlüm yeñiden āteş-i hicrāna bıraķma 
Yaķdıñ beni bārí a begim cānımı yaķma 

Biñ yıl o mehiñ derdine yansam yine ķanmam 
Vāŝıf bu ne esrār ki yanmaķdan uŝanmam 
Ben nār-ı muģabbet-ile yandıġıma yanmam 
Yaķdıñ beni bārí a begim cānımı yaķma 

Şarkı/5  --./.--./.--./.--  

10a ˘Ayní Mıŝra˘-ı tāríĥe baķ yandı misāl-i fetíl 
Atdı cebe-ĥāneci cān topunı āh āh 

‒ Müfred/1  -..-/-.-/-..-/-.-  

10b iģyā Bizi dem-beste ider çeşm-i süĥan-gūlarıñ āh 
Yer ķomaz şekveye hiç ġamze-i pür-gūlarıñ āh 
Ŝaldı sevdāya ser-i zülf-i semen-[b]ūlarıñ āh 
Çāk çāk itdi dil-i ĥançer-i ebrūlarıñ āh 
Öldürür ādemi aġnāya tekāpūlarıñ āh 
Olmasa ey şeh-i nāzende bu bed-ĥularıñ āh 
Rāh-ı ˘aşķıñda fedā eyler idik cānımızı 
Saña her gūne ģelāl eyler idik ķanımızı 

Beni ˘afv eyle görüp gün yüzüñ āh itdim ise 
Āhımı perde-keş-i çehre-i māh itdim ise  
Baña ĥışm itme amān gice nigāh itdim ise 
Tövbeler tövbeler ey şūĥ günāh itdim ise 
Ömrümi rāh-ı muģabbetde tebāh itdim ise 
Ķāmetim bār-ı melāmetle dü-tāh itdim ise 

Terc-i 
Bend/2 

 
 
 
 
 
 

-.--/..--/..--/..-  

11a İģyā Dökme dūş-ı nāza ey verd-i lešāfet kākülüñ  
Çeşm-i terdir şíşesi öyle bir bıraķmaz sünbülüñ 
Rūy-ı aliñden şikest oldı revācı her gülüñ 

Nev-cevānım yolıña İģyā fedā olsun seniñ 
Ĥāk-i ten şeh-rāh-ı ˘ışķıñda hebā olsun seniñ 
Ģaste-dil derd ü ġamıñla āşinā olsun seniñ 

Terci-i 
Bend/2  

 -.--/-.--/-.--/-.-  
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Nāle-i ˘uşşāķ bāŝdurdı nevāsı bülbülüñ 
Ģüsn-i māder-zād ile šutdı cihānı ġulġulüñ 
Var ise ˘alemde bir ben didi ĥāl-i fülfülüñ 
Revnāķ-ı ģüsnüñ bütün dünyāyı gülzār eyledi 
Ĥār-ı cevriñ neyleyim tā cānıma kār eyledi 

Çeşm-i cāna ĥaķ-pāyıñ tūtíyā olsun seniñ 
Perde-keş ruĥsārıña reng-i ģayā olsun seniñ 
Kim nažār mirˇāt-ı ģüsnüñden cüdā olsun seniñ 
Mihr-i rūyıñ ˘alemi lebríz-i envār eyledi 
Ķudretiñ Mevlā bu yüzden ĥalķa ižhār eyledi 

11a _ Meşrebinden ŝorılur şa˘ir-i ĥoş-dem Ĥātem 
Rind-i güm-reh-şüde-i ˘ışķda meźhep ne gezer 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

11b Vāŝıf Hengām-ı ŝafādır bu şeb ey māh-ı cihān-tāb 
Ķıl ķaŝr-ı hümāyūnı ķudūmuñla şeref-yāb 
Devr ide ķamer şevķ-ile mānende-i dolāb 
Sāyeñde senüñ eyleyelim cünbüş-i mehtāb 

Vāŝıf demidir ġayrı gidüp elden irāde 
Bülbüllere dem-sāz olalım gel bu hevāda 
Gül gibi gelüp oynayalım bezm-i fenāda  
[Sayeñde senüñ eyleyelim cünbüş-i mehtāb] 

Şarkı/ 4  --./.--./.--./.--  

11b Vāŝıf Mevsim-i güldür gülistān vaķtidir 
Lālezāra gel Çerāġān vaķtidir 
Bu nevā-yı ˘andelíbān vaķtidir 
Lālezāra gel Çerāġān vaķtidir 

Görmediñ sen daĥı ey gül-berg-i nāz 
Lālenüñ źevķi çıķar seyr it birāz 
Yalvarır bülbül ider güller niyāz 
Lālezāra gel Çerāġān vaķtidir 

Şarkı/ 4  -.--/-.--/-.-  

12a Vāŝıf Cānib-i Gökŝū’ya luṭf eyle ˘azímet idelim 
Yayup ihrāmı köken üstüne ˘işret idelim 
Ba˘iś-i şevķ olacaķ cünbüş [ü] ŝoģbet idelim 
Zevk ile ĥāne-i bí-minnete ˘avdet idelim 
Bizde ķal bu gice birlikde muģabbet idelim 

Ŝad hezār saña niyāz itmiş-iken Vāŝıf-ı zār 
Kendi bildigin idersin ne ˘acāyib esrār 
Ġayrı hiddet küllidir ŝoģbeti kes ġavġa uzar 
Saña düşmez güzelim gitme otur evde ne var 
Bizde ķal bu gice birlikde muģabbet idelim 
                                   

Şarkı/ 5  ..--/..--/..--/..-  

12b Fehím-i 
Kadím 

Hem silsile-i Ķays’am u dívāne-i ˘aşķam 
Zencír-be-pā zade-i virāne-i ˘aşķam 

Mecnūn-revişem ĥande-zen-i ṭavr-ı Fehím’em 
Bu köhne şifā-ĥānede ferzāne-i ˘aşķam 
 

Gazel/9  
 

--./.--./.--./.--  

13a Vāŝıf O meh-rūya bulup takríbini dün yalıda çātdım 
Balıķ da avlayup keyfüñ recā-yı vaŝlı çatlatdım 
Meśeller söyledim ŝuyunca gitdim yine 
aldatdım 
Ŝıķışdırdım ŝarıldım öptüm aldım ķoynuma 
yatdım 

Biri vardı bizimle gitdi bilmem kimdi Vāŝıf-nām 
Biz ikimiz ķalup tenhāda itdik źevķ-i bí-ālām 
Aman ķışdır üşürsün yalıñız yatma diyü aĥşām 
   

Şarkı/ 5  .---/.---/.---/.-  

13a ̶ Derde mu˘tād ol hemān yoĥsa šabíb-i rūzgār  
Ķangı bímār-ı belā-yı ˘aşķa dermān eyledi  

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  
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13b Vāŝıf Bir yoŝma şūĥ-ı dil-rübā 
Seyr idüp oldum mübtelā 
Her bir nigāhı bir edā 
[Her bir edāya cān fedā] 

Baķ Vāŝıf ol nev-res güle  
Oķur maĥayyer sünbüle 
Ģayret-fezādır bülbüle  
Her bir edāya cān fedā 

Şarkı/4  --.-/--.-  

13b Vāŝıf Dil ĥarāb-ı ˘aşķıñam sensin sebeb ber-bādıma 
Bir teselli vir gelüp bārí dil-i nā-şādıma   
Šaş mıdır baġrıñ ki gelmezsin benim imdādıma 
Dini ayru kāfir olsa raģm ider feryādıma 

Bu naŝıl esrār bir kerre beni şād eylemez 
Dest-i cevr ile ĥarāb olsam da ābād eylemez 
Böyle nālān oldıġım kim görse imdād eylemez 
Dini ayru kāfir olsa raģm ider feryādıma 
 

Şarkı/4  -.--/-.--/-.--/-.-  

14a Vāŝıf Neş˘e-baĥş-ı ĥāṭır olmaz nūş-ı cām-ı mül baña 
İtmez irāś-ı sürūr şādí-i seyr-i gül baña  
Andelíb-i iştiyāķam ĥande ġayet zül baña 
Bülbülāsā ben gāmıñla aġlayam sen gül baña 

Āteş-i ˘aşķıñla Vāŝıf ben gibi yanıķ mıdır 
Derd-i cevriñden şikāyet eyleyen ˘āşıķ mıdır  
Bülbül-āsā ben ġamıñla aġlayam sen gül baña 

Şarkı/5 
 

 -.--/-.--/-.--/-.-  

14b Vāŝıf Cānıñ kimi isterse görüş ġayrı ķarışmam 
Küsdüm saña ben nāfile yalvarma barışmam 
Ģaddüm bilürüm yār-ile beyhūde yarışmam 
Küsdüm saña ben nāfile yalvarma barışmam 

Vaŝıf baña küsmüş diyü ģalķa beni ṭaḳma  
Göñlüm yeni başdan yine āteşlere yaķma  
 
Geldikçe daĥı meclise benden baña baķma 
Küsdüm saña ben nafile yalvarma barışmam 

Şarkı/5  --./.--./.--./.--  

14b Nef˘í Šūší-i mu˘cize-gūyam ne disem lāf degül 
Çarĥ-ıla söyleşemem ayínesi ŝāf degül 

Ehl-i dildür diyemem sínesi ŝāf olmayana 
Ehl-i dil birbirini bilmemek insāf degül 

Gazel/2  ..--/..--/..--/..-  

14b Vāŝıf Firķatiñle ey perí ģālim períşān oldı gel 
Başıma teng oldı ˘alem çāh-ı zindān oldı gel 

Bu esír-i derd-i ģasret raģme şāyān oldı gel 
Merģametkārım efendim vaķt-ı iģsān oldı gel 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

15a Vāŝıf Ģālimi biñ kerre taķrír eylesem sulṭānıma 
Gūş idüp raģm eylemezsin nāle vü efġānıma 
Nice feryād itmeyim evvel gelişde yanıma 
Sen benim ey bí-vefā āteş bıraķduñ cānıma 

Başıma yaķup ģaŝír ey şāh-ı ıķlím-i cemāl 
Saña dil nāmında bir yanıķdan etdüm  ˘arż-ı ģāl 
Ben daĥı derdim yanup yaķılmadanVāŝıf-miśāl 
Sen benim ey bí-vefā āteş bıraķdun cānıma 

Şarkı/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

15a ̶ Baķ sā˘atte kim daķíķa fevt eylemeyüp 
Oynatmada rāķķaŝ-ı derūnın her gāh 
   
 

Miftāģ-ı inābetle ķur işlet sen de  
Dil sā˘atini be-ŝavt-ı Allāh Allāh 

Kıt’a/2  --./.-.-/.--./.- 
--./.--./.---/- 
--./.--./.---/- 
--./.-.-/.---/- 
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15b Vāŝıf Dün sen baķup bendeñ yaña 
Söyle niçün güldüñ baña 
Ġayet gücendim ben saña 
Söyle niçün güldüñ baña 

Bu Vāŝıf-ı nālānına 
Cevr itme düşmez şānına 
Aġyārı alup yanına 
Söyle niçün güldüñ baña 

Şarkı/5  --.-/--.-  

15b Vāŝıf Kim görse ol lā˘li müli 
Olur esír-i kāküli 
Olsam sezādır bülbüli 
Açıldı bir sakız güli 

Dün gülsitānda Vāŝıfā 
Bülbül ĥaber virdi baña  
Şimdengirü müjde saña 
Açıldı bir saķız güli 

Şarkı/4  --.-/--.-  

15b ˘Azmí Server-i şāh-ı şehíd-i Murtażāsın yā Ģüseyn 
Nūr-ı çeşm-i enbíyā vü evlíyāsın yā Ģüseyn 

Ķıl şefā˘at ˘Azmí’ye ceddiñ Muģammed ˘aşķına 
˘Arŝa-i maģşerde maķbūlü’r-recāsın yā Ģüseyn 

Gazel/7  -.--/-.--/-.--/-.-  

16a Vāŝıf Gel senüñle yarın ey serv-i revān 
Olalım maĥfice Gökŝu˘ya revān 
Dide-i aġyārdan olup nihān 
Olalım maĥfíce Gökŝu˘ya revān 

İźn içün sen šab˘ına verme fütūr 
Söyleseñ belkim ider Vāŝıf umūr 
İtmeden erkence bir mani˘ žuhūr 
Olalım maĥfice Gökŝu˘ya revān 

Şarkı/ 4  -.--/-.--/-.-  

16a Fehím Ben ki āzāde-dilem ķayd-ı taŝarruf ne belā 
Yār u aġyāra müdārā o telaṭṭuf ne belā 

Merd-i bí-bāk-levendem şu˘arā içre Fehím 
Zem šabi˘at süfehā gibi tažarruf ne belā                              

Gazel/7  ..--/..--/..--/..-  

16b Vāŝıf Seyr ideli gísū-yı períşān-ı nigārı  
Híç ŝorma períşāní-i ģāl-i dil-i zārı 
Bir āteşe yandım ki görelden rūĥ-ı yārı 
Mumlarla arar yanmaġa pervāne bu nārı 

Vāŝıf yeñiden ģālimi ģācet ne suˇāle 
Yāriñ ġam-ı hicrānı beni ķoydı bu ģāle 
Yansam gice gündüz n’ola şem˘-i cemāle 
[Mumlarla arar yanmaġa pervāne bu nārı] 

Şarkı/5  --./.--./.--./.--  

16b Vāŝıf Sen gibi bir símín bilek 
Görmüş deġil çeşm-i felek  
Saña fedādır mā-melek 
Aġyār ile yār olma tek 

Göñlüm saña meyl itdi pek 
Vāŝıf’dan ģažž itmeñ gerek 
Çek gayrılardan el etek 
Aġyār ile yār olma tek 

Şarkı/5  --.-/--.-  

17a Vāŝıf Göñlümi bir şūĥ-ı mümtāz  
Eyledi kendine hem-rāz 
Misli yoķ bir şūĥ-ı mümtāz  
Ģüsni ser-tā-be ķadem-nāz 

Vāŝıf o şūĥ-ı ĥoş-āvāz  
Nālem itdi nāye dem-sāz 
Varsa da mānendi pek-āz 
Ģüsni gönlü ser-tā-be-ķadem-nāz 

Gazel/5  -.--/-.--  

17a Kāní Her ķaçan ol şeh-süvār-ı ģüsn ele çevgān alur 
Eyleyüp cevlān semend nāz-ıla meydān alur 

Kāní’yi aġlatma çoķ alma göziniñ yaşını 
Seyl-i eşkiñden ģazer ķıl ˘ālemi tūfān alur 

Gazel/7  -.--/-.--/-.--/-.-  
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17b Śābit Šurrañ Boġaz Yaķasına düşmiş ķarasıdır 
Síneñ gümüş didükleri şehrüñ ķażāsıdır 

Śābit ģaŝīra dönse de endāmı zāhidüñ 
Ol māsivā fariżasınuñ  būriyāsıdır 

Gazel/7  --./-.-./.--./-.-  

17b Zihní Cellād-ı ķażā ķanımı içmekde tenimden 
Cān alıcıdır cānımı alur bedenimden 

Vaŝfımda delālet görinür zātıma Zihní 
Zātım bilinür şíve-i pāk-i süĥanımdan 

Gazel/6  --./.--./.--./.--  

18a Vāŝıf Mevsim-i güldür güşād-ı lālezār eyyāmıdır 
˘Andelíb-i gülşene feryād u zār eyyāmıdır 
Başlasun muṭrib nevāya naķş u kār eyyāmıdır 
Seyre çıķ gül oyna vaķt-i bahār eyyāmıdır 

Dimedim mi ben saña Vāŝıfla gezme evveli 
Aldanup uyma sözine ŝav başından engeli 
Sev beni diñle beni neylersin ey mehveş eli 
Seyre çıķ gül oyna vaķš-i bahār eyyāmıdır 

Şarkı/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

18a ̶ Tír-i müjenüñ yāresi vardır cigerimde 
Ey māh benim ġayrısı yoķdur nažarımda 

Fikr eylediġim sensin efendim gice gündüz  
Taķdíre nedir çāre bu varmış ķaderimde 

Kıt’a/2   --./.--./.--./.--  

18b Vāŝıf Saña ben göñlümü virdüm virelden böyle 
mehcūrum 
Nice āh itmeyüp nālān u giryān olmayım dūrum 
Beni bilmez misin kim saña biñ cān ile 
mecbūrum 
Niçün eller sözine aldanup küsdüñ be hey 
nūrum 

Ķapuñda çünki şāyeste degil Vāŝıf gibi bende 
Niçün ser-rişte-i ˘aşķıñla çekdüñ göñlümi bende 
Ŝuçum var mı šarılsam nāza çeksem şimdicek 
ben de 
Niçün eller sözine aldanup küsdüñ be hey 
nūrum 

Şarkı/5  .---/.---/.---/.---  

18b Emrí Şeker dimiş leb-i şírín-i yāra su ķaçırmışdur 
Sözinüñ ķanda gitdigini bilmez ṭūṭí-i şeydā 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

18b Ģaşmet Sūziş-i dildir viren germiyyet-i vaśla niżām 
Ģaşmetā cānan uŝanmaz ˘āşıķa ģammām sunar 

‒ Müfred/1  
 

-.--/-.--/-.--/-.-  

19a Vāŝıf Şevķ-i bezmi büt-i rāmişgere ŝor ŝorma baña  
Cünbüş-i ževķım o símín-bere ŝor ŝorma baña 
Ġayrı keyfiyyetimi dilbere ŝor ŝorma baña 
Neşˇelendik mi şarāb-āvere ŝor ŝorma baña 
Dest-i sāķíde dönen saġara ŝor ŝorma baña 

Fesiñ eg ġonca-i zibā gibi bir yaña verev 
Boyla boyunca yat āġūşuma gel cüzˇice sev  
Vāŝıf’ı eyleme reftārına dil-beste velev 
Serv-i pāmāl-i ĥırāmıñ bilürem çün Pertev 
Sen inanamazsañ eġer ˘ar˘ara ŝorma baña 

Taģmís/ 5 
Bend 
 

 ..--/..--/..--/..-  

19a Śābit Şem˘a-i ģüsne yaķar cismini pervāne-velí 
Şem˘a ŝorsañ o da almışdır içinden fitíli 

‒ Matla’/1  ..--/..--/..--/..-  

19a Nedím Şimdi baķmaz yüzime nāz-ile ammā evvel 
Mübtelā itmiş idi yalvara yalvara beni 

‒ Müfred/1   ..--/..--/..--/..-  
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19b İzzet Monla Deşt-i ġamda beni yār eyledi cāndan bízār 
Dil-i sūzānıma yandı dil-i sūzān-ı çınār 
Aġladuķca añup ol mevsimi aġlar enhār 
Āh idersem bile āh itmege başlar kühsār 
Āh idüp  āh işidir şimdi muģaŝŝal dil-i zār 

Cebel-i Šūr-ı dil-i zārına Ģaķķ itdi nidā  
O ŝadā eyledi Manŝūr’ı ene’l- Ģaķ-gūyā 
İzzetā şāhididür bu süĥān-ı pür-ma˘nā 
Āh idersem bile āh itmege başlar küh-sār 
Āh idüp āh işidir şimdi muģaŝŝal dil-i zār 

Terkíb-i 
Bend/ 7 

 ..--/..--/..--/..-  

20a Atāyí Süvār-ı esb-i istiġnā şeh-i māhān mısın kāfir 
Sipeh-sālār-ı ģüsn-i mülket-i Ārān mısın kāfir  
Bu rütbe-i žūlm idersin mūcid šuġyān mısın 
kafír  
Taģammül mülküni yıķdıñ Hülāgū Ĥān mısın 
kāfir 
Bütün dünyayı yaķdıñ ateş-i sūzān mısın kāfir 

Duyınca āh u feryādıñ şecí˘āna erişmişdim 
O ġaddār-ı cefākāra verāsından yetişmişdim 
˘Ašāˇí vādí-i ˘azminde kāfirle görüşmüşdüm 
Nedím-i zārı bir kāfir esir etmiş işitmişdim 
Sen ol cellād-ı dín düşmen-i ímān mısın kāfir 
 

Taĥmís/ 6 
Bend 

 .---/.---/.---/.---  

20b Nef˘í Merģabā ey cām-ı mínā-yı mey-i yāķūt-reng 
Devri gelsün senden öġrensün sipihr-i bí-direng 

Nef˘í-i bímārı gel keyfiñle iģyā ķıl yine 
Ĥāšır-ı maģzūnunı ġamdan müberrā ķıl yine 

Terkíb-i 
Bend/40 

 -.--/-.--/-.--/-.-  

21b Fehím Bāġ-ı ḫüsni olmadan şād-āb āb-ı bādeden 
˘Ārıżıñ gülzār ider cānāne tāb-ı bādeden 

Mest iderdi perteviyle cümle dünyāyı Fehím 
Feyż-yāb olsa eger meh āfitāb-ı bādeden 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

22a Vāŝıf Dil saña ey meh bendedir  
Yansa nola efkendedir 
Āśār-ı aşkıñ bendedir 
Mādām ki cānım tendedir 
Dívāne göñlüm sendedi[r] 

Var iken ey çeşm-i siyāh 
Sende bu mestāne nigāh 
Vāŝıf gibi bí-iştibāh 
Mādām ki cānım tendedir 
Dívāne göñlüm sendedir                        

Şarkı/4  --.-/--.-  

22a Şem˘í Rāżıyım ne iderse baña selvi semenim 
Varayım yalvarayım boynuma šaķıp kefenim 

Şem˘íyim gūşe-i meyĥāneyi virmem felege  
Cennet-i baġ-ı İremden baña yegdir vašanım 

Gazel/4  ..--/..--/..--/..-  

22a Sırrí Keşf-i rāz eyler isem kāse-i dünyā šutuşur 
Ger ketm eyler isem ķalb-i süveydā šutuşur 

Cāy-ı Fındıķlı gibi yandı dil-i Sırrí-i zār 
Kendi derdiyle yanup bulmadı išfā šutuşur 
 

Gazel/5  ..--/..--/..--/..-  

22a ̶ Síne sūzān dil-fürūzān kūçe kūçe der-be-der 
Kes mebādā hem-çü āvāre ez-yār u diyār 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

22b Pertev 
Efendi 

Cenāb-ı Ģażret-i Fażlí Efendi-i dil-āgāhıñ 
Vücūdı māye-baĥşā-yı feżāˇil idi dünyā[ya] 

Mücevher mıŝra˘-i tāríĥi āh ile ģisāb oldı 
Naŝūhí-zāde Fażlullāh Efendi göçdi ˘uķbāya  
 

Gazel/5  .---/.---/.---/.---  
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22b Sırrí Firāķ-ı yeˇs-i ģasretle dü çeşmim her zamān 
aġlar 
Giçen zevķ-i viŝāli yādı-ıla dil el-amān aġlar 

Metā˘-ı merģāmet yoķdur ĥafí ķıl naķd-i ˘irfānı 
Meseldir Sırríyā dāmānını yāriñ šutan aġlar 

Gazel/5  .---/.---/.---/.---  

22b ̶ Ķanda aḫşāmladı āyā diyü ol māhveşi 
Şehre ŝaldı seģerí ĥāne-be-ĥāne güneşi 

‒ Matla/1  ..--/..--/..--/..-  

23a Ba˘is Egerçi ĥ āba varmış çeşm-i bādāmı şekerlenmiş 
Velí ŝad fitne zír-i perdede yatmış siperlenmiş 

Varılmaz kūy-ı dildāra semend-i pay-ıla Bā˘iŝ 
O vādíde nice esb-i sebük-revher tekerlenmiş 
 

Gazel/5  .---/.---/.---/.---  

23a Cevrí Ģażret-i Sultān Muģammed Ĥān-ı İskeñder-
serír 
Kim odur ĥurşíd-i evc-i salšānat żıll-ı Ĥudā 

Bu maķām u çeşmeniñ Cevrí didi tāríĥini  
Cennet-ābād-ı müferriģ ˘ayn-ı ˘āb-ı cān-fezā 

Gazel/6  -.--/-.--/-.--/-.-  

23b Ģaşmet ˘Āşıķa ol zaĥm u merhem íd ber-bālā-yı ˘íd 
 Lušf u ķahrı hep müsellem íd ber-bālā-yı íd 

Eylese bayramda teşríf ķurbān oldıġım 
Ģaşmet’e vallāhu a˘lem íd ber-bālā-yı íd                       

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

23b Kāní Lenger-zen-i sevāģil-i ümmíd olur muyuz 
Āsūde-i menāzil-i ümmíd olur muyuz 

Kāní eser mi şurša-ı tevfíķ-i kirdigār 
Lenger-zen-i sevāģil-i ümmíd olur muyuz 
 
 

Gazel/5  --./.--./.--./.--  

23b Belíġ Ķomaz ĥalķ intiķāmın žālime idbār vaķtinde 
Zaĥmdār olsa ef˘í anı mūrān eyler efgende 

‒ Matla’/1   .---/.---/.---/.---  

24b Śābit Ķılca ķaldı kemer-i tevbemizi gevşetdi 
Mūy-ı dildārda o ŝıķma miyān-bend-i ģarír  

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

24a Vāŝıf ˘Āşıķım ey gül-i zíbende saña 
Oldum ez-cān u dil efgende saña 
Yalıñız ŝanma göñül bende saña  
Bendeyim ey gül-i ter ben de saña 

Ey benim şūĥ-ı şen-i mümtāzım 
Yañılup Vāŝıf’a açma rāzım 
Daĥı gül ġoncasın elbet lāzım 
Ben gibi bülbül-i nālende saña 
         

Murabba/5   ..--/..--/..-  

24a ̶ Ķıl ķadar bir ˘alāķadır ammā 
Geçilür mi miyān-ı dilberden 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..-  

24a _ Ķaldı naķş-ı kākülüñ bu çeşm-i ģasret-píşede 
Sevdiğim bir tāze sünbüldür ķo dursun şíşede 

‒ Matla/1  -.--/-.--/-.--/-.-  
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24a Fāżıl Perçemiñ ŝaķlar giyer ṭarpuş ṭarpuş üstüne 
Ĥāk-pāye düşmesün medhūş medhūş üstüne 

Öyle medyūnum ki Fāżıl ĥāne-i virāneme 
Bāb-ı ˘ālíden gelür çavuş çavuş üstüne 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

24b Fażlī Ķuṭb-ı devrān-ı ṭaríķat vāŝıl-ı Ģaķķe’l-yaķín  
Ģażret-i Pír-i Naŝūģí-zāde şeyĥü’l-küllümín 

Tāc-ı hestí ˘ārifānāsā bu tāríĥ çār-terk 
Göçdi aķṭāb-ı zemān Fāżlí ilāhe’l-˘ālemín 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

24b Fehím Rehne vir esbābı zāhid geçme rind ol bādeden 
Ol sebeble hem ĥalāŝ ol śıķlet-i seccādeden 

İstimā˘ it n’eydügin sāmām-ı rindi ŝōfíyā 
Ben Fehím-i mest ü aşk-ı bí-dil ü üftādeden 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

25a Şeyģ Ġalíb Ŝanmañ bizi kim beste-dil-i nefs-i ġavíyüz 
Ĥāk-i ķadem-i āl-i ābā Muŝṭafavíyüz 
Ne ĥavf-ı emírān bilürüz biz bedevíyüz 
Rāżí-şüde-i ģükm-i ķażā Murtażavíyüz 
İķrārımıza ser virüriz ˘ahde ķavíyüz 
Biz şāh-ı velāyet ķūlıyuz hem ˘alevíyüz 

Yoķdur bizi teķdíre ĥavāricde liyāķat 
Ednāmız ider ˘ālemi pür-lerze-i dehşet 
Ammā n’idelim böyle imiş ģükm-i meşiyyet 
Cân u baş fedā  eylesek Es’ad ne sa˘ādet  
İķrārımıza ser virüriz ˘ahde ķavíyüz 
Biz şāh-ı velāyet ķulıyuz hem ˘alevíyüz 

Müseddes/5   --./.--./.--./.--  

25a Nesímí Delíl-i ŝubģ-ı sa˘ādet Muģammed-i ˘Arabí 
Çerāġ-ı şām-ı ķıyāmet Muģammed-i ˘Arabí 

Nesímiyā mişvāź-ı raģmet ĥudā-yı nümíd 
Ki mír-i serb-şefā˘at Muģammed-i ‘Arabí 

Gazel/4  .-.-/..--/.-.-/..-  

25b Źeķāyí Šoġdı Muģarrem ayı çarĥ açdı ķanlı rāyet 
Mātem günidir ˘āşıķ lāzım bu güñde ġayret 

Her kim olur cihānda āl-i Resūle bende  
Ol merd-i Ģaķ Źeķāyí bulur hemíşe devlet 

Kaside/32  

M
er

si
y

e --./-.--/--./-.--  

26b Vāŝıf 
Ben nār-ı˘aşķa dāˇim yanarım 
Mecnūn-ı ˘aşķım daġlar mekānım  
Yağmaladı yār sabr u karārım 
Mecnūn-ı ˘aşķım daġlar mekānım 

Bí-perde oldum ŝavt-ı nevāda 
Ol māh mesken šutmuş semāda  
Ne yārda göñlüm ne ģod hevāda 
Mecnūn-ı ˘aşķım daġlar mekānım 

 

Şarkı/5   --.-/--.-  

26b Sırrí Her dem ayrılmaz begim senden ĥayāl-i ĥāšırım 
Fikr-i vaŝlıñdır be her gün iştiġāl-i ĥātırım 

Sırrí-i bíçāreyi terk eyleyüp ey şeh-neseb 
Meyl-i aġyār eylemekdir infi˘āl-i ĥāšırım 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

26b ̶ Şol ķadar yaraladı tíġ-i firāķıñ bizi kim 
Ne belā çekdigimi ki yaradan Allāh bilür 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

27a Sünbülzāde 
Vehbí 

Yine kehvāre itdim sínemi bir šıfl-ı tersāya 
Olur Meryem Ana ol şír-ĥ ārın mehdine dāye 

Yüri nuŝģ it müberhen Vehbíyāŝın eylesün iģyā 
Şikāyet eylerim yoģsa o kāfirden Mesíģā’ya 

Gazel/8   .---/.---/.---/.---  
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27a Hüsní Gezerken kūy-ı maģbūbı göñül sen māha 
düşmüşdür 
Anıñ-çün cism ü cānım sūzişiñle āha 
düşmüşdür 

Der-āġūş eylese ol mū-miyānı Ģüsní-i bímār 
Hemān dünyā vü mafíhā deger bir cāha 
düşmüşdür 

Gazel/5  .---/.---/.---/.---  

27b Kāní Ne tüvānger ne keremver ne źevi˘l-cāh yapar 
Ne ĥidív ü ne müşír ü ne şehinşāh yapar 

Ķāniyā eşk yıķar ĥānesini ġaddārıñ 
Āģı elden ķoma maġdūruñ işiñ āh yapar 

Gazel/12   ..--/..--/..--/..-  

27b Ḥāletí Ķays ile Feryād iderdi bir tedārik lā-cerem 
Derd-i ˘ışķıñ olsa ger ölmekden özge çāresi 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

28a Pertev 
Efendi 

Gülşende yine meclis-i rindāne donansun  
Gül devridir elde mey-i gülgūne dolansun 
Biz zevķ idelim cām-ı Cem’iñ aġzı ŝulansun 
Ol ġonca-i sermest ŝabāģ oldı uyansun 
Āyine-i mül gül yüzini görsün utansun 

Olduķ bu gice biz bize ney mey ile dem-sāz 
Mey derdime maģrem idi ney ahıma hem-rāz 
Pertev idelim bülbül ile naġmeye āġāz 
Ol ġonca-i sermest ŝabāģ oldı uyansun 
Āyine-i mül gül yüzini görsün utansun 

Şarkı/4  --./.--./.--./.--  

28a Fehím Tír-i müjeñe sineñe cānım hedef itme 
Bí-raģm ĥayāliñ daĥı tā ki telef itme 

Bu tarž u nev-āyíniñe baķ şi˘r-i Fehím’iñ 
Taķlíd-i zebān-ı köhen-i mā-selef itme 
 

Gazel/7  --./.--./.--./.--  

28b Zeķāyí Āyā ne gūne devr ideyor çarĥ-ı bí-vefā 
Ehl-i derūna eylediġi šavr-ı nā-sezā 

Müslim midir ˘Alíye ˘adūv olan eşķiyā 
Mü˘mín midir ĥalife-i Ĥaķdan iden ibā 
                                 

Kaside/30 

M
er

si
y

e --./-.-./.--./-.-  

29b Cevrí Ŝanmañ bizi ŝūfí gibi seccāde-perestiz 
Biz secde-i ber-kūşe-i miģrāb-ı Elestiz 
Evķāt-ı ˘ubūdiyyeti fevt itmeyüp aŝlā  
Farķ eylemeyiz rūz u şebi gerçi ki mestiz 
Maģsūb idecek yoķ n’idelim sübģayı elde 
Biz rind-i tehí-kíse-i peymāne be-destiz 
Hep sāye ŝalar üstümüze nūr-ı ilāhí 
Tā cür˘a gibi ĥāķ-i ĥarābatda pestiz 
Biñ ŝūret-ile cilve ider ġam dilimizde 
˘Işķ ehline āyíneyiz ammā ki şikestiz 
Āsāyişe yer yoķ bize bārān-ı belādan 

Yā Rab bizi de vāķıf idüp ma˘ní-i ģāle 
Dil-beste ķoma šab˘ımızı nükte-i ķāle 
Yā Rab bize şevķ-i šaleb-i maˇrifetiñ vir 
Cehd eyleyelim fażlıñ ile kesb-i kemāle 
Yā Rab bize kıl ŝūret-i taģķíķi nümāyān 
Bakmaķdan uŝandı gözümüz naķş u ģayāle 
Yā Rab bize tevfíķiñ ile eyle hidāyet 
Tā yol bulup gitmeyelim semt-i ēalāle 
Yā Rab bizi ol sālik-i āgāha refíķ it 
Kim rehber ola fırķa-i efrād u ricāle 
Yā Rab bizi ol ˘āşıķ ile eyle mülākí 
Kim vāsıšasız dāĥil ola bezm-i viŝāle 

Terci-i Bend/ 
104 

 --./.--./.--./.--  
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Bu ĥāne-i vírānede bí-cāy-ı nişestizŞívende  
ķılsaķ n’ola ˘işret-geh-i dehri 
Mehcūr-ı ŝafā-yı šarab-ı bezm-i elestiz  
Ol ģasret-ile ĥūn-ı ciġer nūş ideriz biz  
Mušrib yerine nāle-i dil gūş ideriz biz 

Yā Rab dilimiz eyle o mirˇāta muķābil 
Kim mažhar ola pertev-i envār-ı cemāle 
Envārıñ ile díde-i idrāke cilā  vir 
Dídārıñ ile āyíne-i ķalbe cilā vir 

32b Fehím ‘Aks-i hüsn-i yār ile pürdür derūn-ı sínemiz 
Nūr-baĥş-ı dídeyüz ĥurşíddir āyínemiz 

Olalı gencūr-ı kān-ı gevher-i ṭab˘-ı Fehím 
Cevher-i iksír ile pürdür bizim gencínemiz 
                                     

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

33a Fehím Baģr_ı dilden cūş idince ˘aşķ-ı şūr-engízimiz 
Oldı serĥoş-ı fenā cism-i vücūd-amízimiz 

Oldı feyż-i āfitāb-ı ĥüsn-i ˘aşķ-ile Fehím 
Pençe tāb-ı mihr-i enver  źerre-i nā-çízimiz 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

33a Fehím Tā eyleyeli ˘aşķ füzūn rütbe-i cāhım 
Endíşe-i müjgān u nigāh oldı sipāhım 

Ĥāk itse Fehím āyíne-i ṭab˘ımı devrān 
Šuṭí gibi güftār ide her sebz-i giyāhım 
                                  

Gazel/6  --./.--./.--./.--  

33b Fehím Biz rāh-rūy-ı vādi-i erbāb-ı cünūnuz  
Biz ˘aķl-ı períşān reviş-i rāh-nümūnuz  

Āvāregí-i ˘aşķ ile ˘ālemde Fehímā 
Maģsūd-ı cefā-píşe-i erbāb-ı sükūnuz 
                        

Gazel/5  --./.--./.--./.--  

33b Fehím Ĥākim ammā mihr-i rūy-ı dilbere āyíneyim 
Ben ĥarābe cevher ü āyíneye gencíneyim 

Dün gice dídār-ı yāra bir nigāh itdim Fehím 
Tā-ķıyāmet mest-i cām-ı ģayret-i dūşineyim 
                                    

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

34a Fehím Raģm ķıl ey ġażab-ālūde şeh-i kişver-i nāz 
Çāk çāk itdi yeter cān ü dili ĥançer-i nāz 

Kişver-i cān-ı Fehím olmaz idi böyle ĥarāb 
Ġamzene itmese imdād eger leşker-i nāz 
 

Gazel/7  ..--/..--/..--/..-  

34a Fehím Göñül göñül nice bir ģırŝ-ı dāġ yetmez mi  
O teng ĥānķa bir çerāġ yetmez mi 

Duĥān-ı mürde-çerāġ-ı demiñle ey nāŝıģ 
Fehím’i itdi sözüñ bi-dimāġ yetmez mi 
 

Gazel/5   .-.-/..--/.-.-/..-  

34b Nef˘í Çekmezse (...)n’ola dil-i mestānemiz bizim 
Yād-ı lebiñle meygededir ĥānemiz bizim 

Nef˘í gibi esír-i cünūn-ı muģabbetiz 
Uŝlanmasa n’ola dil-i dívānemiz bizim 
 

Gazel/5  --./-.-./.--./-.-  

34b Şeyh Gālib Ey ūd ķoķla perçemini benden ol mehiñ 
Naķl eyle dūd-ı āteş-i hicrānı mū-be-mū 

‒ Müfred/1  --./-.-./.--./-.-  
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34b Fehím Diller ki źikr-i la˘li ile pür-ĥurūş olur 
Tesbíģden gürūh-ı melāˇik ĥamūş olur 

İtse Fehím la˘l u ˘araķnākini ĥayāl 
 Dürr-i kelāmı zíver-i gūş-ı sürūş 

Gazel/5  --./-.-./.--./-.-  

35a Fehím Meclis-i ˘uşşākda ol meh ki sāġar nūş ider 
Çeşm-i ġamze bāde-i nāzı ber-ā-ber nūş olur 

Maģrem-i bezm-i viŝāl-i dost olmazsa Fehím 
Cām-ı zehr-i firķāti tā rūz-ı maģşer nūş ider 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

35a Fehím Bir ģayāt içün ķażā bilmem ne nāz eyler baña  
Ben şehíd-i ġamzeyim ˘İsí niyāz eyler baña 

Şāh-ı istiġnā-sipāhım ben Fehím çarĥ-ı dūn 
Ĥavf-ıla biñ dürlü nāz-ı dil-nevāz eyler baña 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

35a Pertev 
Efendi 

Dü-şaķķ-ı ĥāmeden ber-ceste çıķdı Pertevā tāríģ 
Reis-i ehl-i cennet oldı Vaŝŝāf-ı cihān-vāŝıf  

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

35a ˘Ayní Dāniş-i küttāb ķalķdı kevnden ceffe’l-ķalem ‒ Mısra  -.--/-.--/-.--/-.-  

35a ̶ Źimmet ibrā eyledim da˘vā-yı vaŝl-ı yārdan 
Kim žuhūr-ı ĥaššı bir imŝālí ģüccetdir baña 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

35b Şehrí Penbedir cismiñ disem bir nā-mülayim iddiā 
Berfden maŝnū˘dur disem o da sovuķ edā 

Gerçi cān bulur sözüm rūģ-ı muŝavverdir 
sözüm 
Şehríyā nūr-ı mücessemdir o şūĥ-ı meh-likā 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

35b Fehím Tā şā˘şā˘a-i mihr-i rūĥuñ böyle füzūndur  
Āsār-ı remedden gözüñ ey şūĥ zebūndur 

Yā ĥaṭ gibi mihr-i ruĥuña sāye bıraķmış 
Ebr-i siyeh-i baĥt-ı Fehímā-yı zebūndur 
        

Gazel/7  --./.--./.--./.--  

36a Fehím Cihān pür-fitnedir dehre ķażā āyā ne ŝalmışdır 
Meger mestāne raĥşıñ ol perí meydāna 
ŝalmışdır 

Egerçi ĥāne-zād-ı dūdmān-ı ˘aķldır ammā 
Cünūn-ı dil Fehím-i bí-dili yabana ŝalmışdır 

Gazel/7  .---/.---/.---/.---  

36a Fehím Ey bād-ı ŝabā ol şeh-i ĥūn-ríze ģaber vir 
Ĥūn-rízligiñ gel dil-i nāçíze ĥaber vir  

Ey bād-ı ŝabā bülbül-i güm-lāne Fehím’iñ 
Āvāreligiñ ol gül-i nev-ĥíze ģaber vir 
 

Gazel/5  --./.--./.--./.--  

36b Fehím Nigāh it díde-i ˘ibretle ģüsn-i lušf-ı Yezdān’a 
Getürdi şevķ-i dídārıyla cūy-ı Níl’i šuġyāna 

O şevķ ile Züleyĥā gibi Níl’e virdiler zínet 
Temāşā içün ol ŝāģib-serír-i māh-ı Ken˘āñ’a 

Kaside/22  

M
ed
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e 

.---/.---/.---/.--- Divanda 65 
beyittir. 
Başlığı 
yoktur. 
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37a Nażím Olup peşmínesi köhn-libās-ı zāhid eklenmiş 
N’ola düşse ˘aŝāya kāse-i ˘ömri direklenmiş 

Nažím-i zār şimdi bir ferişte-ĥūba meyl itmiş 
Geçüp nefs ü hevānıñ şūr u şerrinden  
meleklenmiş  

Gazel/7  .---/.---/.---/.--- Divanda 9 
beyittir.  
Başlığı 
yoktur. 

37a Źeķāyí Hümā-yı himmetim bād-ı hevāya raġbetim 
yoķdur 
Ķanā˘at kūşesinde rūzgāra minnetim yoķdur 

Medār-ı iftiĥārımdır Źeķāyí ĥırķa-pūş olmaķ 
˘Abā-yı köhne var eynimde zíb ü ziynetim 
yoķdur 
                           

Gazel/8  .---/.---/.---/.--- Başlığı 
yoktur. 

37b Śābit Ben ol gül-pūş-ı istiģyāya íhām-ı viŝāl itmem 
Semenzār-ı ˘ıźārıñ lāle-i ĥíz-i infi˘āl [itmem] 

Nažíremden duyarlar imtiyāz-ı şi˘rimi  Śābit 
Tesellüf eyleyüp ben da˘ví-i fażl u kemāl 
[itmem] 

Gazel/6   .---/.---/.---/.---  

37b Raģmí Ķalemdir ebruvān-ı yāre temśíl-i hilāl itmem 
O serv-i rāst-ķaddiñ vaŝfı ben kec ĥayāl [itmem] 

Fiġānıñ gūş idiñce Raģmíyā’nıñ didi ol gül-rū 
Nevā-keş bülbülümsün ben seni āşüfte-ģāl 
[itmem] 

Gazel/5   .---/.---/.---/.---  

37b ̶ Meyhāne-i emelde keyfimce olmadım mest 
Yārim ķadeģ virirdi yarım ķadeh virirdi 

‒ Müfred/1  --./-.--/--./-.--  

38b Śābit Ne yapsun ķum gibi ekdār-ı dehre bir dil-i dānā 
Bulanmaz mı hücūm-ı seyl-i mevc-engízden 
deryā 

Ne esrār-ı nihān var Śābitā ma˘cūn-ı nažmıñda 
Leb-i dilber midir yārānı güldürdi ser-tā-pā  

Gazel/7  .---/.---/.---/.---  

38b Ģaşmet Reh-i ˘ışķıñda pā-māl et beni ey şehlevendim gel 
Emín ol ķaçma benden sevdigim cānım efendim 
gel 

Ümíd-i maķdemiñle göñlü ser-mest-i ayaġ itdim 
Yoluñda ĥāk-pāy oldum gel ey Ģaşmet 
pesendim gel 
   

Gazel/4  .---/.---/.---/.---  

39a Śābit Seniñle bilmez idüm ülfet eylemek güçmüş 
Ġazāl-i vaĥşísin ünsiyyet eylemek güçmüş 

Civān-ı šab˘ıma Śābit suĥen begendiremem 
Efendi genc bege ĥıdmet eylemek güçmüş 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-/..-  

39a Śābit Olmuş ol pādişeh-i ģüsne muķarreb sā˘at 
N’ola ger ˘aķreb ile olsa mulaķķab sā˘at 

Ŝoķulup ķoynına giçdim gibi yāruñ 
ŚābitGörinürse ne ˘aceb çeşmime ˘aķreb sā˘at  
 

Gazel/6  ..--/..--/..--/.--  
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39b Gelibolulu 
Mustafa Ali 

Gel ey nevk-i ķalem mātem ser-encamıñ beyān 
eyle 
Döķüp evrāķa derdiñ ķāra baĥtıñdan fiġān eyle 

Bu mātemde delüp ney gibi baġrıñ iñle ey ˘Ālí 
Benim bu nažm-ı dil-sūzum ķulaķ šut diñle ey 
˘Ālí      
                                    

Kaside/34  

M
er
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e 

.---/.---/.---/.---  

40b Fehím Olmazım pejmürde-dil tā hem-nişínim tāzedir 
Šıfl-ı nev-res şūĥ-meşreb nāzenínim tāzedir  

Gülbin-i nutķ degil ma˘ní ṭarāvet-yāb ise 
Ey Fehím itme ta˘accüb kim zemínim tāzedir 

Gazel/6  -.--/-.--/-.--/-.-  

41a Fehím Şem˘-i ĥurşíd-i tecellāyız ki yoķdur dūdumuz  
Sāye gibi oldı dūd u tíre dil-merdūdumuz 

Bey˘gāh-ı ˘ālem-i kevn ü fesād içre Fehím 
Cevher-i cānıñ ziyān itmekdir ancaķ sūdumuz 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

41a Fehím Yeter olduñ dile ĥançer-zen-i bídād yeter 
Yeter itdiñ beni bídādıña ki mu˘tād yeter 

Öyle ‘uşşāķı perişān ki benim ˘ālem-i ˘aşķ 
Ġarażıñ ˘āşıķ ise bu dil-i nā-şād yeter 

Gazel/4  ..--/..--/..--/..-  

41a Fażlí Vire mi derd-i ŝanem derdime dermān vire mi 
Vaķtidir dem-be-dem artar yüregimiñ elemi 

Fażılí māhı dilersin yüzüni dergāha šuš 
Ģāşā ki maģrum ķoya mı çoķdur Allāh keremi 

Gazel/5  ..--/..--/..--/..-  

41b Neylí Hengām-ı viŝāl ˘āķıbet aġyāra da ķalmaz 
Encāma irer mevsím-i gül ĥāra da ķalmaz 

Bir gün dökünür nāle-i bülbül daĥı Neylí 
Encāma irer mevsím-i gül ĥāra da ķalmaz 

Gazel/5  --./.--./.--./.--  

41b Fehím Hūşum gider āmíz-i cünūn eyleme yā Rab 
Esrār-ı dilim perde-birūn eyleme yā Rab 

Pejmürdelik oldı olacaķ cism-i nizāra 
Bārí hele pejmürde-derūn eyleme [yā Rab] 

Gazel/5  --./.--./.--./.--  

42a ̶ Ol kim ezelí ˘aşķı baña píşe düşürdi 
Cevr itmegi ol afet-i bed-kíşe düşürdi 

‒ Matla/1  --./.--./.--./.--  

42a Raģmí Emdürüp la˘liñ dil-i ġām-ĥ āra Allāh ˘āşķına 
Bir ˘ilāc itmez misin bímāra Allāh ˘aşķına 

Raģmí-i dil-ĥaste emsem dir leb-i şíriniñi 
Bir ˘ilāc itmez misin bímāra [Allāh ˘aşķına] 
                           

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

42a Fehím Rind-i bí-zādız ümíd-i cāhdan āsūdeyiz 
Ģamdülillāh himmet-i kūtāhdan āsūdeyiz 

Biz Fehímāsā olaldan ˘āşıķ-ı Mecnūn-revíş 
İĥtilāš -ı ˘aríf-i billāhdan āsūdeyiz 

Gazel/6  -.--/-.--/-.--/-.-  

42b Faŝiģ Dede Ĥaš gelüp mihr-i ruĥuñ bí-incilā göstermesün 
˘Aşıķa ol tíre-eyyāmı Ĥudā göstermesün 

Almak isterse Faŝíģ iķbāl ü ˘izzetden naŝíb 
Kimseye hiç śeye hiç śūret-i ˘acz ü ricā 
göstermesün 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

42b Sırrí Hicriñle begim farķ idemem ŝubģ-ıla şāmım 
Ŝahbā-yı firāķıñ ile ser-mest-i müdāmım 

Āmāde-i fermūdesiyim pír-i muġānıñ 
Sırrí n’ola ŝahbā ile ma˘lūm enāmım 

Gazel/5   --./.--./.--./.--  
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42b Nāşid Sürūr-ı şevķ-ile Nāşid didim bu mıŝra˘ı tāríĥ 
Neşāš-ı mevlid-i Sulšān Muģammed šutdı 
dünyāyı 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

42b _ Çār-yār imdād idüp Nāşid didim tāríĥini 
Fāšımā Sulšān’a yā Rab ģüsn-i Meryem ķıl naŝíb 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

43a Zíver Rindān ile peymāne-keş ŝubģ-ıla şāmım 
Ben bezm-i ĥarābātda ˘ayyāş-ı müdāmım 

Zíver o şehiñ bende-i fermān-ber[i] oldum 
Menşūr-ı cefāsı ile meşhūr-ı enāmım 

Gazel/5   --./.--./.--./.--  

43a Nābí Çāre-ĥ āhāna kime derdimi açsam Nābí 
Benden efzūn o da ser-geşte vü bí-çāre çıķar  

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

43a _ Yār çāh-ı zeķanım ˘ayn-ı vefādır dir ise  
Aña ey ˘aşıķ-ı şūríde inanma çenedir 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

43a _ Şehenşāh-ı cihānıñ nušķı bir tāríĥ-i ġarrādır 
Süleymān-ı zamānım baŝdı dünyāya sa˘ādetle 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

43a Nāşid O necl-i ekremiñ mevlūdiniñ inşā vü tāríĥi 
Gürūh-ı şa˘írāna oldı çünki şevķ-baĥşāyí 

Olınca zíb-baĥş-ı mehd-i şevket söyledim tāríĥ 
Šulū˘-ı Ĥān Maģammed ķıldı rūşen mülk-i 
dünyāyı 

Gazel/3  .---/.---/.---/.---  

43b Şeyh Gālib Ey nihāl-i ˘işve bir nev-res fidānımsın benim 
Gördigüm günden berü ĥāšır-nişānımsın benim 
Ben ne ģācet ketm idem rūģ-ı revānımsın benim 
Gizlesem de āşikār itsem de cānımsın benim 

Beste ķıldım sāz-kārı o zülf-i sünbüle 
Oldı Ġālib perde-i āhım muĥayyer sünbüle  
Her-çi bād-ā-bād baġlandım hevā-yı kāküle   
[Gizlesem de āşikār itsem de cānımsın benim] 

Şarkı/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

43b Nef˘í Çekemem derd-i firāķıñ meded ey māh meded 
Görmedim buncılayın bir ġām-ı cāngāh meded 

Böyle dermāndeleriñ derdine dermān eyle  
Her işiñde saña da eyleye Allah meded 

Gazel/8  ..--/..--/..--/.--  

44a Sa˘íd Bilmem bu ġam-ı abādda ben kendimi n’oldum 
Geh ġonca-i gül gibi açıldım gehí ŝoldum  
Cem˘iyyet ile her ne ki itdimse šuyuldum 
Keśretde ŝafā bulmadım ālām-ıla šoldum 
Źevķi yalıñız geşt ü güzār itmede buldum 
˘Aķlım daĥi yār oldıġını istemez oldum 

Şimdi bilemem ehl-i vefā var mıdır āyā 
Cāyiz ki bulunsun hele hiç yoķ dimem ammā 
Ģayli aradım ben birini bulmadım aŝlā 
Çoķdan beridir ben de seniñ gibi Sa˘ídā 
[Źevķi yalıñız geşt ü güzār itmede buldum 
˘Aķlım daĥi yār oldıġını istemez oldum] 
 

Müseddes/7  --./.--./.--./.--  



334 

 

44b Śābit Şeyĥi āşüfte idüp ney-zen-i ālüfte-mizāc 
Döndi mıżrāb-ı ķudūm ü neye misvāk-ile tāc 

Ŝıķdırup ma˘ŝare-i maģbereye kilk-i terin  
Eyle Śābit bize bir Āb-ı Ģayāt istiĥrāc 

Gazel/5  ..--/..--/..--/..-  

44b Fehím Ehl-i ‛aşķa ġamze-i cānāne olmaz āşinā 
Ġāfil olma mest-ile dívāne olmaz āşinā 

Maģrem-i rāz eyleme Cibríl olursa ger Fehím 
Rind-i ‛aşķa ‛āķil ü ferzāne olmaz āşinā 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

45a Medhí Benim āşüfte vü sevdā-zede-i zülf ü ˘iźār 
Yaķdı yandırdı beni āteş-i rūy-ı dildār 
Baña žūlm itdi meded ĥüsrev-i ˘ālí-miķdār 
Giceler ŝubģa degin eyler idim nāle vü zār 
Bir siyeh-pūş u siyeh-çeşm ü siyeh-çerde nigār 
Dün yolum baŝdı benim baġladı hep her ne ki 
var 

Ķulı ķurbānı olam ĥüsrev-i ˘ālí-şānıñ 
Elem ü cevr ü cefā ile çıķarsa cānıñ 
Umarım mihrini dilde o meh-i tābānıñ 
Medģíyā nām-ı şerífiñ dime zinhār anı 
Bir siyeh-pūş u siyeh-çeşm ü siyeh-çerde nigār 
Dün yolum baŝdı benim baġladı hep her ne ki 
var 

Müseddes/5  ..--/..--/..--/..-  

45b Fehím Olmışdı şekl-i dāl-ı ˘íd mānend-i ġurre çün 

ķadím 
İtdi hilāliyle cedíd ŝun˘-ı Ĥüdāvend-i ˘alím 

Ģaķķ eylesün˘ömrüñ mezid hem kevkeb-i 
baĥtıñ sa˘íd 
Eyyāmıñ olsun cümle ˘íd lušf-ı Ĥüdāvend-i 
kerím 

Kaside/20  
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--.-/--.-/--.-/--.-  

46a ̶ Ey ġamzeleri bā˘iś-i efġāní-i feryād 
Destiñden ider ģançer-i bürrān feryād  
Cellād-ı ķażā degil hemān ba˘de’l-yevm                     
Bí-dād giden ider şehídān feryād 

 Rubai/1  --./.--./.--./- 
--./.--./.---/- 
--./.-.-/.---/- 
--./.-.-/.---/- 

 

46a Fehím Çeşm-i ĥūn-ríziñ ki gāhí māˇil-i bí-dād olur 
Dillere ol dem hem ķażā hem küşte hem cellād 
olur 

Siģr-i i˘cāz-ı Fehím’e eylese ta˘lím o çeşm 
Sāģir-i mu˘ciz-nümā bir şā˘ir-i üstād olur 
 

Gazel/7  -.--/-.--/-.--/-.-  

46b ˘İŝmetí Getürmem ĥašıra ġamzeñ girízāñ oldıġum 
yerdir 
Ĥayāl itmem ser-i zülfüñ períşān oldıġum 
yerdir 

Ser-i zülfüñ añup dir ˘İŝmetí hergiz dil-i mehcūr 
O gūşe devlet-i pā-būsa şayān oldıġum yerdir 

Gazel/5  .---/.---/.---/.---  

46b Şeyh Ġālib Māhveş mihr-i rūĥuñ şevķine yandım bu gice 
Şu˘le-efrūz olaraķ çarĥı dolandım bu gice 

Şeb-i tār u ser-i zülf ü ġam-ı sevdā Ġālib 
Ģāl-i Mecnūn-ı sihey-rūzı çoķ añdım bu gice 
                        

Gazel/5  ..--/..--/..--/..-  

47a Şeyh Ġālib Aġlama ey bülbül-i dívāne Allāh aşķına 
Merģamet ķıl ģaste-i hicrāna Allāh ˘aşķına 

Pertev-i rūşen-żamíre eyle Ġālib pey-reví 
Vāŝıl olsun şem˘iñe pervāne Allāh ˘aşķına  

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  
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47a Fehím Perde itdiñ gice destiñ çeşm-i ĥ āb-ālūdeñe 
Eylediñ meftūn beni çeşm-i ģicāb-ālūdeñe 

N’ola lāl olsa cevābıñda Fehím-i ter-zebān 
Oldı ģayrān źevķ-ı güftār-ı ĥiṭāb-ālūdeñe 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

47a Fehím Olalı çeşm-i sitemkārına şeydā fitne 
˘Ālem-i cān u dili šutdı serāpā fitne 

Böyle sa˘y itmez idi şūriş-i dünyāya Fehím 
Píş-i çeşmiñde eger itse de da˘vā fitne 

Gazel/7  ..--/..--/..--/..-  

47b Fehím Ben ol mey-ĥ āreyim rindāne-meşreb 
Ki itdim meşrebi mestāne-meşreb 

Gözüñden gitmesün her dem mey-i tāb  
Fehím ol dāˇimā peymāne-meşreb 

Gazel/5  .---/.---/.--  

48a Neşˇet Bir semender bāl-i hüdhüd var mı yārim 
söylesün 
Āteş-i dūzaĥ-şerār-ı ĥār ĥārım söylesün 
Sūzişim mümküñ mi kilk-i bí ķarārım söylesün 
Yāre varsun peyk-i nālem āh u zārım söylesün 
Āb-ı çeşmim girye-i bí iĥtiyārım söylesün 

Ķāle gelmez sırr olunmaz derd-i dil pür-mācerā 
Hiç sükūt itmekden özge bilmezim rengín edā 
Sende varsa güft-gū-yı ˘aşķa šaķat Neşˇetā 
Bende yoķ ķudret edāya ŝarf-ı şevķi Nābiyā 
Ĥāme-i reñgin ģarír-i bi-ķarārım söylesün 

Tahmis/5   -.--/-.--/-.--/-.-  

48a Neş˘et Ser-çeşme-i reˇyiz dil-i şeydāda nihānız 
Biz āb-ı zülāliz teh-i deryāda nihānız 

Yārān-ı zamān ise bulurlar seni elbet 
Neşˇet biz o sırrız ki süveydāda nihānız 

Gazel/5  --./.--./.--./.--  

48b Nażím Olup peşmínesi köhn-libās-ı źāhid eklenmiş 
N’ola düşse ˘aŝāya kāse-i ˘ömri direklenmiş 

Nažím-i zār şimdi bir ferişte-ĥūba meyl itmiş 
Geçüp nefs ü hevānıñ şūr u şerrinden 
meleklenmiş  
                               

Gazel/5  .---/.---/.---/.---  

48b Şeyh Ġālib Şūĥ-ı bed-ĥūy-ı ķażā žann itme nāz eyler baña 
Bím-i cāndan çeşm-i cellādı niyāz eyler baña 

Ġālibim ol ķahramān-šab˘ım ki ben rūh-ı Fehím 
Ĥavf edüp biñ dürlü vaż˘-ı dil-nüvāz eyler baña 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

49a Nef˘í Bārekallāh ey sipihr-i himmetiñ māh-ı nevi 
Levģaşallāh ey cihānıñ mihr-i vālā-perteví 
Ŝanekallāh ey kelāmu’llāh-ı ˘ilm-i uĥreví 
Merģabā ey ģażret-i ŝāģib-ķırān-ı ma˘neví 
Nāžım-ı manžūme-i silk-i leˇāl-i Meśneví 

Rūz u şeb cān u dilim birbirine eyler ĥišāb 
Her nefes olsun ˘ašāsından bu bí-kes kām-yāb 
Naķd-i iĥlāŝ-ile ķılsun bendesin ŝāhib-niŝāb 
Her dem olsun rūģ-ı pākine du˘ā-yı bí-ģisāb 
Evliyādan tā ki ĥālí olmaya dünyā evi 

Tahmis/18  -.--/-.--/-.--/-.-  

50b Seyyíd 
Vehbí 

Ol neşˇe-cū ˘aķíb-i ġubār olmuş olmamış 
Çek bādeyi ŝoñunda ĥumār olmuş olmamı 

Erbāb-ı nažm olmayacaķ Vehbí tāze-šarģ 
Kim diñler anı nükte-şi˘ār var olmış olmamış 

Gazel/7  --./-.-./.--./-.-  
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50b Kāní Her zamān ŝāġar-ı bezm-i meyi dilber mi sürer 
Yoĥsa bu źevķ u safāya yine sāġar mı sürer 

Zāhidi telĥ-dimāġ eyledi şi˘r -i Ķāní 
Bilmezim ĥāmesine fülfül-i aģmer mi sürer 

Gazel/5  ..--/..--/..--/.--  

50b Āŝım Temāşā-yı cemāl-i yāre perde dūd-ı āhımdır  
Felekde baña gün göstermeyen kendi 
günāhımdır 

‒ Matla/1  .---/.---/.---/.---  

51a Nābí Fiġān itmek midir āyín-i māder-zādıñ ey bülbül 
Ki yitmez gülşene varsañ bile feryādıñ ey bülbül 
Müdārādır gibi aġyār ile mu˘tādıñ ey bülbül 
Hirāsān olmasa güldeñ dil-i nā-şādıñ ey bülbül 
Neler eylerdi ĥāra āh-ı āteş-zādıñ ey bülbül 

˘Aceb bir kerre maĥmūr olmadıñ cām-ı 
nedāmetden 
Güźer nā-mümkün oldı saña kūy-ı istiķāmetden 
Alınmaz dāmeniñ Nābí gibi dest-i nedāmetden  
Çekil sen daĥı kūy-ı derde gülzār-ı selāmetden  
Behāyíveş çekildi ˘aşķ-ile çün ādıñ ey bülbül 

Tahmis/5  .---/.---/.---/.---  

51b Nādiri Te˘ālallāh zihí şām-ı surūr-encām-ı ġam-fersā 
Ki oldu mažhar-ı esrār-ı subģānellezí esrā’ 

Taģiyyāt-ı ebed-peyvend ile dünyāda ˘uķbāda 
Ser-efrāz eylesün zāt-ı şerífiñ ģażret-i Mevlā 

Kaside/71 

M
i’

ra
ci

y
e 

.---/.---/.---/.---  

53b ̶ Niçün güller gibi ĥāndān u şādān olmayım ben 
kim 
Beni zíb-i ser itdi her kimiñ pāyına düşdümse 

Nice seng-i felāĥan gibi feryād itmeyim ben kim 
Atıldım berr ü yābāna kimiñ pāyına düşdümse 

Kıt’a/2  .---/.---/.---/.---  

53b Śābit Zaĥm urup pāyine çıķmadı ayaķ seyrine yār 
˘Āşıķıñ ayaġına balša mı oldı tekrār 

Śābitā ķaš˘-ı ümíd it heves-i vuŝlatdan 
Kesdi ayaġını meclisden o şūĥ-ı ġaddār  

Gazel/5  ..--/..--/..--/.--  

54a Fehím İltifāt-ı ġamze-i mestiñle siģr i˘cāz olur 
Neşve-i mey çeşmiñe gelse nigāh-ı nāz olur 

Bāġ-ı ṭab˘ımdan Fehím esse gülistān-ı nesím 
Her güli āteş-zebān bir şā˘ir-i mümtāz olur 

Gazel/7  -.--/-.--/-.--/-.-  

54a Fehím Nigehiyle yine bir dilber-i Mirríĥ-nijād 
Eyledi leşker-i pür-şūr-ı belāya imdād 

Ne belā āfet-i dildir göricek kākülüni 
Bend-i zencír-i cünūn oldı Fehím-i āzād 

Gazel/11  ..--/..--/..--/.--  

55b Bāķí Cāmıñ eṭrāfıñ ķaçan devr ideler āvāreler 
Çarĥ-ı mínafāmı gūyā seyr ider seyyāreler 

Şāh-bāz-ı ṭab˘ımıñ pervāzın urmaz kimseler 
Çāre ey Bāķí hemān oldur öñince varalar 

Gazel/7  -.--/-.--/-.--/-.-  
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55b Vāŝıf Sinemiñ zaĥm-ı nigehle nice biñ yāresi var 
Ŝanma dārū-yı šabíb ile bunuñ çāresi vār 

Olur efsürde ketān gibi libās-ı ˘ömri 
Her kimiñ Vāŝıf o dil-ber gibi meh-pāresi var 

Gazel/7  ..--/..--/..--/..-  

56a Śālim Kemterim ben ne idem saña ricādan ġayrı 
Fāriġ ol gel kerem it cevr ü cefādan ġayrı 
Saña bir şey yaraşur ŝanma vefādan ġayrı 
Ķalmadı māl ü menāl āh-ıla vādan ġayrı  
Bir gedāyım ne ķılam medģ ü śenādan ġayrı 
Yādgārım ne ola saña du˘ādan ġāyrı 

Ŝuç degil mi bañā ey dürr-i yetím istiġnā 
Sengibi şāha göñül vire benim gibi gedā 
Maģlaŝım Sālim iken ola mı ķāyd-ı dünyā  
Bir ġaríbim ki bir iş gelmez elimden ķāš˘ā 
Bir gedāyım ne ķılam medģ ü śenādan ġayrı 
Yādgārım ne ola saña du˘ādan ġayrı 

Müseddes/4   ..--/..--/..--/..-  

56a ̶ Tā ol büt-i şehlā ki baña itdi nigāh 
Zūr-ı nigehiyle kāfir itdi beni āh 
Bir zūr-ı nigehle ġāmze ĥavfından dir 
Lā ģāvle velā ķuvvete illā billāh 

‒ Rubai/1  --./.--./.--./.- 
--./.-.-/.--./.- 
--./.-.-/.---/- 
--./.--./.---/- 

 

56b Ulví Baģr-ı ˘aşķ içre şaşırdım ber-i peydā bulamam 
Düşdi girdāba sefínem leb-i deryā bulamam 
Merģamet píşeliġiñde saña hem-tā bulamam 
Derdimi naķle velí sen gibi Dārā bulamam 
˘Arż-ı ģāl itmege şāha seni tenhā bulamam 
Seni tenhā bulıcaķ kendimi aŝlā bulamam 

‒ Muhammes/
1 

 ..--/..--/..--/..- Bu şiir 
eksik 
verilmiştir. 

56b ˘Arif Ģüsn o şūĥuñ ĥāne-zād-ı ˘ārıż-ı dil-cūsıdur 
Kim šerāvet şebnem-i berg-i gül-i ĥod-rūsıdur 

Sāzkār olmuş muģabbet aña ey ˘Ārif hemān 
Ŝanma Feryād’ıñ o kārı ķuvvet-i bāzūsudur 
                             

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

56b Śābit Aġlayup dil-ĥaste ŝızlār yāre Allāh ˘aşķına 
Merhem ister zaĥmına bí-çāre Allāh [˘āşķına] 

Sālim-i siģr-āferín-i nažma peyrevlik muģāl 
Virme zaģmet Śābitā ben zāra Allāh [˘aşķına] 

Gazel/7   -.--/-.--/-.--/-.-  

56b ̶ Zamān-ı fırŝatı fevt itme fırŝat nehr-i saíldür 
Maģall-i feyż-i cuşíş gāh gehdir her zamān 
ŝanma  

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

57a Neşˇet  Bir ġaríb-i müstemendim bí-kesim āh el-meded 
Bir belā-keş ˘aşıķ-ı bí-çāreyim vāh el-meded  
Nāle vü āh u enínim her sehergāh el meded 
Ey diríġā ˘acizim men yoķ meded-ĥ āh el-
meded 

Nevbahār-ı gülşen-i ümídim ola cāvidān 
Cilvegāhım olsa şāh-ı gülbin-i bāġ-ı cinān 
˘Andelíbim yine kārım rūz u şeb āh u fiġān 
Neşˇetāsā derd-i dilden zār u giryānım hemān 
El meded senden meded sulṭānım Allāh el-
meded 

Muhammes 
/4  

 -.--/-.--/-.--/-.-  
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El-meded senden meded sulšānım Allāh el-
meded 

 

57a Fehím Biz ki ĥāl u ĥaš-ı dildārı temāşā ideriz 
Dāġ-ı ģasretle dili maģż-ı süveydā ideriz 

Şíve-i şāhid-i nušķun ki Fehím’iñ yazarız 
Ģüsn-i elfāżımızı ma˘ni-i şeydā ideriz 
                                 

Gazel/6  ..--/..--/..--/..-  

57b Reşíd Pādişāh-ı dín-perver žıll-i Rabbü’l-˘ālemín 
Māhí-i cevr ü mežālim ĥāmí-i şer˘-i mübín 

Tamdır bu mıŝra˘-ı tāríĥ-i ra˘nā ey Reşíd 
İtdi inşā-ı ma˘bed-i vālā imāmü’l-müˇminín 

Tarih/12  -.--/-.--/-.--/-.-  

57b Rahmí Ĥıdív-[i] baģr ü berr-i Sulṭān Aģmed Ĥān-ı ˘ādil 
kim 
Ŝoyın buldı zemān-ı devletinde gül-riyaż-ı dín 

˘Ašāş-ı nāsa işrāb eyledim tāríĥin ey Raģmí 
Ne ā˘lā çeşme ābād eyledi şehzāde Seyfüddín 
 

Gazel/5  .---/.---/.---/.---  

58a Rahmí Melceˇ-i şāhāñ Ŝulṭān Aģmed-i ˘ālí-cenāb 
Kim odur sermāye-i faĥr-i selāšín-i cihān 

Düşdi yek-pāre aña Raģmí bu tāríĥ-i lašíf 
Çeşmesār-ı ümm-i Sulṭān Bāyezíd oldı revān 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.--/-.-  

58a Neşˇêt Bezm-i Cem’e sırr-ı ķadeģ-i neşˇe feżāyız 
Ĥalvetgeh-i üns-i dile biz feyż-i Ĥudāyız 

Ez-cümle biri Rāġıb-ı pür-māye ki dirmiş 
˘İrfān ile maģsūd-ı kirām-ı vüzerāyız  
                                

Gazel/6  --./.--./.--./.--  

58a _ Dilde ġam şimdilik lūšfeyle gelme ey sürūr  
Olamaz bir ģānede mihmān mihmān üstüne 

Dilde ġam var şimdilik lušfeyle gelme ey sürūr  
Olamaz bir ģānede mihmān mihmān üstüne 

Gazel/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

58b Seyyíd 
Vehbí 

Şāhenşeh-i ˘ālí-neseb sulšān-ı memdūģü’l-ģaseb 
Fermān-dih-i Rūm u ˘Arab Ĥan Aģmed-i kişver-
güşā 

Tāríĥi Sulṭān Aģmed’iñ cārí zebān-ı lūleden 
Aç besmeleyle iç ŝuyı Ĥan Aģmed’e eyle du˘ā 

Tarih/28   --.-/--.-/--.-/--.-  

59b Pertev 
Efendi 

Ŝāhib-ķıran-ı ˘ālem şāhenşāh-ı yegāne 
Maģmūd Ĥan-ı a˘žam İskender-i zemāne  

Pertev bu tarģ-ı bālā resm ü bínāsı vālā 
Tāríĥ-i tāmı a˘lā dil-cū tüfeng-ĥāne 

Tarih/7  --./-.--/--./-.--  

59b Sırrí Mu˘ažžam pādişāģ-ı Cem-ĥadem sulšān-ı bí-
hemtā  
Vücūd-ı devletidir bādí-i āsāyiş-i dünyā 

Bu tāríĥ-i güzíde biñde bir vāķi˘ olur Sırrí 
Yeñi ālāyı yapdı Ĥān Maģmūd-ı cihān-fermā 

Tarih/7  .---/.---/.---/.---  

59b Rāşid Toĥm-ı emelim şūresitān-ı ġama düşdi  
Yā Rab nem-i lušfuñla ānı sebz ü ter eyle 

‒ Müfred/1  --./.--./.--./.--  

59b Nābí Cismiñ yeter ālūde-i çirk-i güneh itdiñ  
Cāme lekeden ģıfž olunur ˘āriyet olsa 

‒ Müfred/1  --./.--./.--./.--  
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59b Fā˘íz Cāygāh-ı leşker-i endūh [u] ġamdır ey sürūr 
Saña yer yoķ tengnā-yı síne-i bí-kínede 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

60a ˘Ayní Šūġ-baĥş-ı vüzerā tāc-dih-i şāh-ı cihān  
Ĥān Maģmūd-ı ümem ģāmí-i dín ü dünyā 

Ĥān Maģmūd-şiyem itdi vezāretle çerāġ 
Müjde hem-nām-ı resūl-i śaķaleyni ģaķķā 

Tarih/9  ..--/..--/..--/..-  

60a Faŝíh İsmā˘ olındı nice maķāliñ nevāları 
Teˇśír itdi cāna Ģüseyní nevāları 

Ol seyyidiñ ġām-ı ruĥ-ı alıyla ey Faŝíģ 
Terk eyledim ķabāları giydim ˘abāları 

Gazel/5  --./-.-./.--./-.-  

60b Şāķir Dünyā yıķıla yazdı bu şeb velvelelerle 
Gördüm geliyor şāh-ı cihān meş˘alelerle  

Bir ra˘şe olur yārı görince ten-i zārım 
Şākir yıķılur köhne cihān zelzelelerle 

Gazel/9  --./.--./.--./.--  

60b Ŝafvet Şerār-ı nār-ı ˘aşķındañ göñülde āh yānġın var 
Šutuşdı mülk-i cān def˘ eylesün Allāh yanġın 
var 

Zülāl-ı lušfuna ķandır mediģ(ini) itdükçe fenn 
eyle 
Ķuluñ Ŝafvet miśāli ģüsnüne ey şāh [yānġın var] 

Gazel/9   .---/.---/.---/.---  

61a Fehím Ķíl ü ķāl-i ˘aşķı ĥāmūş olmayınca bilmedim 
 Sırr-ı ˘aķlı mest ü medhūş olmayınca bilmedim 

Mezheb-i rindānı bilsün mi Fehímā zāhidān 
Ben hezārān-sāl mey-nūş olmayınca bilmedim 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

61a Fehím Nigehiñ yād iderim ṭālib-i didār olsam 
N’eyleyim tāb getürmem aña hüşyār olsam 

Dili dem-beste ider yine füsūn-ı ġamzeñ 
Ger Fehímā gibi bir şā˘ir-i seģģār olsam 

Gazel/5  ..--/..--/..---/..-   

61b Nef˘í Bārekallāh ey cihānıñ ĥüsrev-i Cem-çākeri 
Gelmedi bir miśliñ İskender zemānından beri 
Seyf-i ķahrıñ sed çeküp def˘ itdi Yeˇcūc u şeri 
Āferíñ ey rūzgārıñ şehsüvār-ı Ģayderi 
˘Arşa aŝ şimden gerü tíġ-i Süreyyā-cevheri 

Ģaķķ-ı ta˘bír üzre vaŝŝāf-ı süĥan-pírā benim 
Ehl-i manžum içre Nef˘í gibi müsteśnā benim 
Medĥiñe geldikde eñ ĥayrānları ammā benim 
˘Ācizim ģaķ üzre evŝāfıñda kim ģalā benim 
Vaŝfıñı ˘ālem daĥı itse benim dānişveri 

Kaside/25 

M
ed

h
iy

e 

-.--/-.--/-.--/-.-  

63b Nāžım Benim meyĥāne hem-çün zer derūn-ı pāk 
oldıġum yerdir 
Çü ĥum lebríz-i āb-ı dāne-i tāk oldıġum yerdir 

Debistān-ı ma˘ārif feyż-i üstādı ile Nāẓım 
Miśāl-i ˘aķl-ı ser-tā-pā  ser-idrāk oldıġum yerdir   

Gazel/5   .---/.---/.---/.---  

63b Sāmí Müjem pāy-ı nigāh-ı intižāra ĥārdır sensiz 
Reh-i āmed-şud-ı nežžāre nişterzārdır sensiz 

Çü pervāne-i dil-i āl-i seģerveş Sāmí-i zāra 
Gül-i şem˘-i taģassür zíver-i destārdır sensiz 
         

Gazel/6  .---/.---/.---/.---  

64a Kerímí Uŝūl-ile bu şeb ruĥsār-ı yārı oĥşadım öpdüm 
Der-āġūş eyleyüp ol gül-˘izārı oĥşadım öpdüm 

Kerímí olmadı gerçi temām-ı vuŝlat-ı dildār 
Bulup vaktiñ hele adımca bārī oĥşadım öpdüm 
 

Gazel/5   .---/.---/.---/.---  
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64a Şeyĥ Ġālib Cānlar üzmüş žulmet-i hecriñde gīsū ķ  oymuş 
ad 
Āhlar almış ġam-ı ˘aşķıñda ebrū ķoymuş ad 

Dām ķılmış Ġālib’e Mecnūn derūn-ı tengini  
Ŝalmış ol saģrāya çoķ Leylāyı āhū ķoymuş ad 
                                        

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

64b Faŝíh Ĥumlardan alındı mey-i raĥşān-ı ĥarābāt 
Açıldı yine kān-ı Bedaĥşān-ı ĥarābāt 

Peymāne-i ümmíde Faŝíģ irmez imiş el 
Būs olmayıcaķ dāmen-i pírān-ı ĥarābāt 

Gazel/5  --./.--./.--./.--  

64b ̶ Yār(e) çāh-ı źeķanım ˘āyn-ı vefādır dir ise 
Aña ey ˘āşıķ-ı şūríde inanma çeñedir 

‒ Müfred/1  ..--/..---/..--/.--  

64b Sırrí Bir nice demdir cüdādır díde-i mehcūrdan 
Çıķmadı ammā velākin ĥašır-ı meksūrdan 

Şū˘le-i ģüsn-ile Sırrí öyle rabš olmuş ki rūģ 
Çıķmadı ģālā uyandım díde-i maĥmūrdan 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

65a Fıšnāt Künc-i istiġnā ķadar bir kūşe-i der rāģat mı var 
Loķmā-i ĥ ān-ı ķanā˘at gibi bir ni˘met mi var 

Ol meh -i hüŝne ricā-yı der-kenār eylerdi lík 
˘Arž-ı ģāle Fıšnāt-ı bí-çāre[de] ķudret mi var 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

65a Faŝíģ Ĥumlardan alındı mey-i raĥşān-ı ĥarābāt 
Açıldı yine kān-ı Bedaĥşān-ı ĥarābāt 

Peymāne-i ümmíde Faŝíģ irmez imiş el 
Būs olmayıcaķ dāmen-i pírān-ı ĥarābāt 

Gazel/5  --./.--./.--./.--  

65a ̶ Rıģlet itdi Ģażret-i Sulṭān Selím 
Aña raģmet ide Rābbü’l-˘ālemín  

Hātif-i ķudsí didi tāríĥini 
Türbe-i Sulṭān Selím-i pāk-dín 

Gazel/4  -.--/-.--/-.-  

65b Śābit Sübģadan mest-i mey-i ġaflete ģālet gelmez 
Ģabbeden müdmin-i maĥmūra şešāret gelmez 

Śābitā n’eyleriz ol lafžı ki ma˘nāsından 
Nefģa-i ma˘rifet-i būy-ı ģaķíķat gelmez  

Gazel/8  ..--/..--/..--/..-  

65b Nef˘í Leźźet-i vuŝlat içün firķāt-i yāri çekemem 
Ŝoģbet-i bāde içün renc-i ĥumārı çekemem 

Cāna minnet ne çekersem çekeyim ey Nef˘í 
Leźźet-i firķāt için vuŝlat -ı yāri çekemem 

Gazel/7  ..--/..--/..--/..-  

66a Śābit O nühüfte ġamzelerden bunı kim recā iderdi 
Bu nigāh-ı āşināyı neden iķšiżā iderdi 

Dil-i Śābiti nigāhı yine şerm-sār ķıldı 
O nühüfte ġamzelerden bunı kim recā iderdi 

Gazel/5  ..-.-/.--/..-.-/.--  

66a Pertev 
Efendi 

Āh-ı serdiyçün ģaźer eylermiş ol üftādeden 
Nāzeniñler ise ķışda ģažž ider dil-dādeden 

Ekserí nā-refte rehlerdir çıķan çıķmaz yola 
Sen sen ol ayrılma ey Pertev ṭaríķ-i cāddeden 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

66b ˘İlmí Ġalaša meykedesine gidelim ˘ıyş idelim 
Bir iki bāde çaķup źevķ-i dili bíş idelim 

Var mıdır ben gibi bir cām-ı süĥanla med-hūş 
˘İlmiyā ˘arŝa-i ĥum-ĥāneyi teftíş idelim 
 

Gazel/7  ..--/..--/..--/..-  
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66b Şeyh 
Müştāķ 

Biz ĥarābāt ehliyiz kāşānemiz vírānedir  
Bende-i pír-i muġānız tekyemiz meyĥānedir 

Ģāŝılı bir noķšadır Müştāķ ˘ilm-i ˘ārifān 
Ķíl u ķāl ehli bu ma˘níden hele bígānedir 
                                

Gazel/5   -.--/-.--/-.--/-.-  

66b _ Sāyesin dervíş-i bí-berg ü nevādan dūr iden  
Ŝaķlasın ārāyiş-i tābūta naĥl-i ķāmetiñ 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

67a ˘İlmí Gidelim gūşe-i meyĥāneye mey nūş idelim 
Ĥum-ı ŝahbā gibi bu síneyi pür-cūş idelim 

˘İlmiyā biz bu hevā-yıla gezüp āfāķı 
Šūrmayup hırķa-i peşmíneyi ber-dūş idelim 

Gazel/7  ..--/..--/..--/..-  

67a Sırrí Mācera açılamaz def˘-i hicāb olmayacaķ 
Şöyle kim yār ile bir bezm-i şārāb olmayıcaķ 

İdemem Sırrí o meh-pāreye ben ģaķķı ģelāl  
Díde-i fitnesi metrūk-i i˘tāb olmayıcaķ 
 

Gazel/5  ..--/..--/..--/..-  

67b Šayyār Mest-i ˘aşķım mušríb-i sāķí ne nāz eyler baña 
Nālemiz meclisde kār-ı söz ü sāz eyler baña 

Çeşmi bí-tāb-ı ĥumār-ı nāz iken Šayyār baķ 
Her nigehde biñ ˘itāb-ı cān-güdāz eyler baña 

Gazel/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

67b Nābí Yerā˘a-i şu˘arādan degil dürūġ baʻíd 
Seyāģat ehli biraz Nābiyā mücāfiz olur 

‒ Müfred/1  .-.-/..--/.-.-/..-  

67b Cevrí Ĥūrşíd yanar şu˘le-i āh u seģerimden  
Dūzaĥ söyinür mevc-i yem-i eşk-i terimden 

Ġavġā-yı ķıyāmetle šolar ˘alem-i ervāģ 
Cevrí dem-i firķatde olan nālelerimden 
 

Gazel/5   --./.--./.--./.--  

67b ̶ Ŝalın üftādeler ŝaf ŝaf yoluñda pāy-māl olsun 
Libās-ı nāz u şíve ķaddiñe ķat ķat helāl olsun 

‒ Matla/1  .---/.---/.---/.---  

68a Şeyh Ġālib Gelürseñ gelme bezme zāhidā bir āfet-i cānsız 
Bilürsin girmek olmaz bāġ-ı ĥulda çünki 
ímānsız 

İrişmek Pertev-i ˘ālí-cenābın gerdine müşkil 
Göñül bí-tāb hem Ġālib kümeyt-i ģāme 
dermānsız 

Gazel/5  .---/.---/.---/.---  

68a ̶ ˘Arż-ı ģācet idemem yārime keyf olmayıcaķ 
Ġonca ižhār idemez ĥumreti ŝayf olmayıcaķ 

‒ Matla/1  ..--/..--/..--/..-  

68a Nābí Dirler aġyār[ı] mezemmet nemek-i meclisdir 
Biz de ġıybet idelim meclise leźźet gelsin 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

68a Hātif Ķıŝŝa-i silsile-i zülfi füzūn oldı baña 
Ĥalķa-i çeşm-i peri šavķ-ı cünūn oldı baña 

Tāb-ı müjgānına şimdi nažar itdim Hātif 
Tíġ-i cevr-i-nigehi dāġ-ı derūn oldı baña 

Gazel/5  ..--/..--/..--/..-  
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68b ˘ Ārif Göñül bu bezm-i şevkiñ bir ķadeģ 
peymālarındandır 
Ki rūģ-ı Cem anıñ ser-mest ü bí-
pervālarındandır 

N’ola eylerse her şeb meşk-i nāle tā seģer ˘Ārif 
Kim ol gülzār-ı ģüsnüñ bülbül-i 
gūyālarındandır 
                                         

Gazel/6  .---/.---/.---/.---  

68b Śābit Dü çeşmim ṭas-ber-kef şehr-i ġam 
saķķālarındandır 
N’ola ĥūn olsa ābı Kerbelā ŝaģrālarındandır  

N’ola Śābit de vādí-i ġazelde pey-revi olsa 
Cenāb-ı ˘Ārifiñ kim maģmidet gūyālarundandır 
 

Gazel/5  .---/.---/.---/.---  

68b Vecdí Šaġ olsa nigāhına šayanmaz dil-i˘uşşāķ 
Ol āfetin Allāh ne žālim nažarı var 

‒ Müfred/1  --./.--./.--./.--  

69a Nābí Ne sendendir ne bendendir ne çarĥ-ı 
kíneverdendir 
Bu derd-i ser ĥumār-ı neşˇe-i cām-ı ķaderdendir 

Bu ta˘bírāt vüs˘inde deġildir ķuvvet-i šab˘ıñ 
Bu feyż-i ma˘neví Nābí’ye mecrā-yı 
diġerdendendir 

Gazel/5  .---/.---/.---/.---  

69a Śābit Šıfıl iken síneye çekdükde fiġān eyledi yār 
Ķuzucuķdur ķoyuna girdi ˘aceb mi melese 

 Müfred/1  ..--/..--/..--/.--  

69a Ģayret Perçemiñ çerb eylemiş āteş-peresti çínden 
Dūd u ˘anberdir çıķar bu micmer-i símínden 

Naķş-ı kālā-yı hünerde ĥāme-i Hayret gibi 
Var mı bir ŝūret çıķarmış ma˘ní-i rengínden 
 

Gazel/7  -.--/-.--/-.--/-.-  

69b Bāķí Yıllar durur yoluñda seniñ pāy-māldır 
Miskín zülfüñ ayaġa ŝalma vebāldır 

Bār-ı belā-yı ˘aşķa heves itme Bāķiyā 
Āĥir taģammül itmeyesin iģtimāldir 
                               

Gazel/5  --./-.-./.--./-.-  

69b ̶ Ķo yansun baġrıñ yıķılsın manžarı 
Ki ˘üryān eyleyüp alur ķoynına cānānı 

‒ Matla’/1   Vezin tespit 
edilememiştir. 

 

69b ̶ İstemezdim çıķmaġa üstüne çengí güzeliñ 
Bañā çār-pāresi çıķ çıķ diyü ibrām itdi 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

69b ̶ Nedir ey çarĥ-ı žālim yār [u] yārāndan cüda 
ķılmaķ 
Murād ehlin esír-i dām-ı bídād-ı belā ķılaķ 

Çü lāzımdır saña ķılmaķ cüdā her yār [u] 
yārānden 
Çeküp zaģmet ne lāzım birbiriyle āşína ķılmaķ 
 

Kıt’a/2  .---/.---/.---/.---  

69b ̶ Ģāl-ı dil-i nālānımı ŝor ŝoñra ˘itāb it 
Dāġ-ı ġam-ı hicrānımı ŝor ŝoñra ˘azāb it 

‒ Matla’/1  --./.--./.--./.--  
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69b ̶ Tūde-i rík-i revāndır feleġiñ iḳbāli 
Her zamān ˘arŝa-i dígerde ider ēarb-ı ĥıyām 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

70a Es’ad Ol ādem-kim ola dildāra hem-dem 
Olur ol kimse ˘ālemde mükerrem 

Maģaldir ādeme ādemlik olsa 
Ki ādemlikledir ˘ālemde ādem  
 

Gazel/5  .---/.---/.--  

70a Fehím Her mürde dil ki mālik-i mülk-i viŝāl olur 
Ģükm-i ˘adem [ol] ādeme emr-i muģāl olur 

Olsam rüsūm kār-ı mušalsam kelām eger  
Kilkim Fehím mevrid-i siģr-i ģelāl olur  

Gazel/7  --./-.-./.--./-.-  

70b Nedím Cefā-yı ṭāli˘-i nā-sāzkārı benden ŝor 
Amān amān sitem-i rūzgārı benden ŝor 

Henūz neşˇesini görmeden ĥumār çeker 
Nedím-i dil-şude-i bí-ķarārı benden ŝor 
                                

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-/..-  

70b Leylā 
Hanım 

Devādır ĥāk-i kūyıñ ģastegāna yā Resūlallāh 
Şifā baģş itdi luṭfuñ cism ü cāna yā Resūlallāh 

Bu ķara yüzle dūzaĥdan daĥı şerm eylerim 
billāh 
Degil Leylā ķuluñ lāyıķ cināna yā Resūlallāh 

Gazel/6  .---/.---/.---/.---  

71a Leylā 
Hanım 

Dünyāyı ṭutuşdurmada eflāke çıķar āh 
Yār olmadı āgāh 
Ģāl-i dil-i zāra yine raģm itmedi ol şāh 
Yandım buña billāh 

Leylā’yı helāk eyledi bir gözleri āhū 
Bir zülfi semen-bū 
Eglence baña şimdi hemān āh-ı seģergāh 
Tā ŝubģa ķadar āh 

Müstezād/5  --./.--./.--./.-- 
--./.-- 

 

71a Enís-i 
Mevleví 

Šoķunsun tek (...) la˘l-i nemek-ríziñ leb-i cāma 
Ķatarsan bā˘de-i nāba nemek ķat ķat ģelāl olsun 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

71a Fehím Ŝanmañ bizi daˇímā ĥamūşuz 
Biz beste-dehān-ı pür ĥurūşuz 

Remz-i leb-i dilbere Fehímā 
Biñ cān u dil ile çeşm ü gūşuz 

Gazel/7  --./.-.-/.--  

71b Leylā 
Hanım 

Ey şāh-ı cihān eyleye Ģaķ ˘ömriñi efzūn 
Hem düşmen-i bed-ĥ āhıñ ide reşk-ile maģzūn 
İtmekdesin erbāb-ı dili luṭf-ile memnūn 
Mes˘ūd ola şāhım saña bu sūr-ı hümāyūn 

İtdikçe münevver bu cihānı şeh-i devrān 
Leylā gibi bir mūyına biñ cān ola ķurbān 
Bu mısra˘ı hep bendeleriñ söylese şāyān 
Mes˘ūd ola şāhım saña bu sūr-ı hümāyūn 

Şarkı/5  --./.--./.--./.--  

71b ̶ Zevķ-i viŝāliñ ˘íd-i saādet 
Şām-ı firāķıñ rūz-ı ķıyāmet 

Zevk āĥir oldu ġam žāhir oldı 
 Gelmek irādet gitmek icāzet 

Kıt’a/2  --.-/--.-  

72a Vāŝıf Şimdi göñlüm düşdi bir nev-res güle 
Döndi feryādım nevā-yı bülbüle 
Her ne dem ol ġonca-i zíbā güle 
Gösterir bülbül güle gül sünbüle 

Bend idüp dünyāyı Vāŝıf kālüle 
Bezm-i ˘ālemde ķopardı ġulġule 
Destine aldıķça ol gül-i bülbüle 
Gösterir bülbül güle gül sünbüle 

Şarkı/5  -.--/-.--/-.-  
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Şöhretiñ virdi cihāna ġulġule Şöhretiñ virdi cihāna ġulġule 
                 

72a Ahdí Bezm ehline sāķí bugün āmāde mi geldiñ 
Yā bí-ķadeģ [ü] bāde hemān sāde mi gel 

Keyfiyet-i mey sende žuhūr eyledi bilmem 
˘İşveyle meyiñ neşvesiniñ icāda mı geldiñ 

Kıt’a/2  --./.--./.--./.--  

72b Nev˘í Dāstān-ı mihr oķuyup nüsģā-ı gülden hezār 
Neylesün ammā ki yoķ güllerde gūş-ı i˘tíbār 

Günleriñ ˘íd u bahār olsun giceñ Ķadr u Berāt 
Devletiñ mihrini tābān eylesün Perverdigār 
 

Kaside/26 

B
ah

ar
iy

y
e -.--/-.--/-.--/-.-  

73a ˘Ārif Pādişāh-ı dāver-i Sulšān Selím-i a˘žamıñ  
Bende-i dergāh-ı ehl-i ĥayr u reˇfet-iktisāb 

Söyler ˘Ārif teşnegāna ŝu gibi tāríĥini 
Ŝoģbet olsun al bu dil-cū çeşmeden iç āb-ı nāb 
                              

Tarih/5  -.--/-.--/-.--/-.-  

73a Vecdí Šaleb-i būse-i síb-i źeķan itdikde didi 
Saña şeftālū gerekse baña cānım ķayısı 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

73a Nedím Šopuķlarıñ göricek mest olup ŝafāsından 
Pabuç gibi açılup ķaldı aġzı haffāfıñ 

‒ Müfred/1  .-.-/..--/.-.-/..-  

73b ̶ Ol resūl-i müctebā hem rahmetelli’l- ˘ālemín 
Bende medfūndur diyū faĥr itdi eflāke zemín 

Ravżāsın idüp ziyāret didi Cibríl-i Emín 
Hāźihí Cennāt-ı Adnin fedĥulūhā ĥālidíñ 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

73b ̶ Buldı teşrífiñle revnāķ ser-te-ser rūy-ı zemín 
Maķdemiñ dünyāyı tezyín eyledi ey nāzenín 

Olmasa zātıñ felekler olmaz idi āşikār 
Şānıña ‘levlāk’  didi ya˘ni Rabbü’l-˘ālemin 
 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

73b ̶ Penāhım oldı benim ‘inne Rabbenā le-ġafūr’ 
Ne ķadar ˘āŝí isem ol ķadar da maġfūrum 

‒ Müfred/1  .-.-/..--/.-.-/..-  

73b ̶ Belki cürmüm zíver-i ruĥsār-ı ġufrān eyleye  
Dilberiñ šarf-ı benagūşunda gíysū-güsteri 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

73b ̶ Ĥalķa-i dídemi ŝayyād-ı felek ideli dām 
Ĥūblarda seni šutdı gözüm ey serv-i ĥırām 

‒ Matla’/1  ..--/..--/..--/..-  

73b Bāķí Ol mír-i ģüsn eylemesün ģaddini efzūñ 
˘Azline çıķar bir gün anıñ ĥašš-ı hümāyun 

‒ Matla’/1  --./.--./.--./.--  
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73b Rahmí Gözüm merdümleriniñ ˘aksi düşmüşdür 
lešāfetde 
Ruĥuñ mirˇātine nāžır olanlar anı ĥāl añlar 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

74a ̶ Bu mektūbum kebūterveş açup per 
Temāşā eylesün bir demde çarĥı  

İrişdi menzil-i maķŝūda yā Rab 
Be-ģaķķı Ģażret-i Ma˘rūf-ı Kerĥí 
 

Kıt’a/1  .---/.---/.--  

74a ̶ Dād eyā kān-ı kerem a˘ní veliyyü’n-ni˘āmım 
Teni ķavurma ider aşçı-i ġam ki ķapama 

Vehbí-i sāde dili nāˇil-i mašlab eyle 
Der-i iģsānıñı aç eyle ˘ašiyye ķapama  
 

Kıt’a/2  ..--/..--/..--/..-  

74b ̶ Žuhūr-ı ĥār-ı miģnet müjde-i gül-ġonce-i terdir 
Şeb-i tāríkiñ encāmı šulū˘-ı mihr-i envārdır 

Dilā bārān-ı ġam böyle ķalur mı açılur elbet  
Seģāb-ı derd ü hicrānın ŝoñı şems-i 
münevverdir 

Kıt’a/2  .---/.---/.---/.---  

75a ˘Ayní Ĥān Maģmūd’uñ ĥazínedārı Cevrí Ustā kim 
Fí sebíli’llāh bu dil-cū çeşmeyi ķıldı binā 

Çamlıca seyrinde ˘Ayní söyledim tāríĥ-i tām 
Gel ŝuyı iç eyle Cevrí Usta’ya çoķ çoķ du˘ā 

Kıt’a /2  -.--/-.--/-.--/-.-  

75a _ Bu ģüsn ile kim nāra vara ol büt-i tersā 
Dūzaĥda olan ehl-i hevā pür-keder olsun 

Mālík olacaķsın o güher-pāreye āĥir 
Ey nār-ı cehennem saña ŝad müjdeler olsun 

Kıt’a/2  --./.--./.--./.--  

75a ̶ Rāh var dilden dile meşhūrdur ey bí-vefā 
Sen bizi terk eylediñse biz de senden fāriġiz 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

75a ̶ Ķıŝŝa-i ģüsnüñ nihāyetsiz şehā 
Berg-i gül üstine itdikde raķam 

Her birin bir dürlü yazmış göricek 
Lāle evrāķın šaġıtmış ey ŝanem 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-.-  

75b Pertev 
Efendi 

Ben de Pertev söyledim bir beyt iki tāríĥ-i tām 
˘Ācizāne eyledim inşād-ı itmāmın beyān 

Yapdı bu sāhil-serāyı pek güzel Maģmūd Ĥan  
Oldı nūr-efzā bu cāy-ı nüzhete şāh-ı cihān 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

75b ̶ Mıŝra˘-ı evvel güher-senc-i niķaš śānísi tām  
Söyledim Pertev iki tāríĥ içün beyt-i güzín 

˘Āfiyetle dāˇimā Maģmūd Ĥan olsun mekín 
Oldı bu sāhil-serāy-ı dil-güşā pek dil-nişín 

Tarih/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

75b Nābí Sebū-yı meyle ibríķ-i vużū bir ĥākden ammā 
Ne ģikmetdir bilinmez biri ŝāliģ biri fāsıķdir 

Dāĥı kimden ümíd-i ŝıdķ idersin Nābiyā 
bilmem 
Ŝabāģıñ bir nefesde nıŝfı kāźib nıŝfı ŝādıķdır 

Kıt’a /2  .---/.---/.---/.---  

76a ˘Ayní Şāhenşeh-i ferĥunde-şān Ĥāķān-i İskeñder-nişān  
Sulṭān Maģmūdu’z-zemān ŝāģib-ķırān mihr-i 
žafer  

Zevrā’yı geldi zūr idüp aldı ˘Alí Pāşā-yı merd 
Dāvūd Pāşā ceng ile šutuldı geldi müjdeler 

Tarih/11  --.-/--.-/--.-/-.--  
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76b Sa˘dullah 
el-Ķoneví 

Eskimiş cāmesi pír-i felegiñ bunca zamān 
Başladı penbeleri olmaġa şimdi rízān 

‒ Matla’/1  ..--/..--/..--/.--  

76b ̶ Bürūdet öyle teˇsír eylemekde cism ü cānāna 
Šoñar diyü ĥayāl-i yāri dilde ˘āşıķān ditrer 

‒ Müfred/1  .---/.--/.---/.---  

76b ̶ Ah-ı gerdūn-sūz n’itsün ĥāne-i kevkeb ĥarāb 
Ŝubģa dek çaldım der-i teˇsíri dün aĥşāmdan 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

76b ̶ Ravza-i sulšān-ı kevneyni zemín üzre görüp 
Reşkden dedi felek “yā leytení küntü türāb 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

76b ̶ Bu ĥancer-i ser-tiz-i hilāl-i Ramażān’ı  
Ĥalķıñ boġazın kesmege gönderdiler anı 

‒ Matla’/1  --./.--./.--./.--  

76b ̶ Dem-i aĥírde ŝanmañ menzilim zír-i türāb itdim 
Günāhım çoķluġundan yerlere geçdim ģicāb 
itdim 

‒ Matla’/1  .---/.---/.---/.---  

76b _ Temāşā-yı cemāl-i nev-arūs-ı rāģat istersen 
Var evvel díde-i ˘irfānıña kühl-i müdārā çek 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

76b _ Terāzū-yı ģaķíkatsin göñül her gördügün çekme 
Çekersen Yusūfāsā síneye bír dürr-i yektā çek 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

76b ̶ Mest-i mey iden ˘ālemi ol síb-źeķandır  
˘Āşıķları bülbül iden ol ġonce-dehendir 

‒ Matla’/1  --./.--./.--./.--  

77a ̶ Būsitān-ı dehre dökmüşdi nübuvvet şānını 
Mezra˘-ı dünyāya Ādem baŝ[ma]dan daĥı 
ķadem 

Gülşen-i kevne bıraķ[mış] bisāš-ı ˘izzeti 
Eyler iken daĥı Ādem seyr-i ŝaģrā-yı ˘adem 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

77a Cevrí Rūy-ı dil yoķ āşnāya mültefit bigāneler 
Bí-vefā böyle ķalursa aġladur çoķ anālar 

Maģremāna ülfetiñ maģv olmuş ey Cevrí seniñ 
Böyle hercayí midir ˘ālemde hep cānāneler 
 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

77b ̶ 
 

Ne ķadar şu˘le-fürūz olsa da şem˘-i žālim  
Āh-ı mažlūm ile elbetde söner çoķ šurmaz 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

77b ̶ Nān-ı ĥuşka ķıl ķanā˘at dāˇim-i istiġnāda ol 
Ber-murād olmazsan olma tek hemān āzāde ol  

‒ Matla’/1  -.--/-.--/-.--/-.-  
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77b Neş˘et Zaģmveş açma dehen kimseye Loķmān ise de 
Merhem-i merģameti derdiñe dermān ise de 

Fāriġız himmet-i erbāb-ı himemden Neş’et 
Māye-i muģteşemi servet ü sāmān ise de 

Gazel/5  ..--/..--/..--/..-  

77b ̶  Bir şem˘-i fürūzānım uyandım senden 
Yaķdın beni āteşlere yandım senden 

Biñ küşte görüp gūşe-i çeşminde nihān 
Cān virmege vallāhí ušandım senden 
 

Kıt’a/2  --./.--./.---/- 
--./.--./.--./.- 

 

78a Leylā 
Hanım 

Cānıma ķasd eyledikçe ey gül-i ra˘nā benim 
Nāleme ģayretde ķaldı bülbül-i şeydā benim 

Var ise ma˘zūr ola şi˘rimde bir iki saķaš 
Síne-i mecrūģumuñ āśārıdır Leylā benim 
                                  

Gazel/7  -.--/-.--/-.--/-.-  

78a Faŝíģ Dede Sensin ol yektā vücūd-ı bí-nažír-i nūr-ı Rab 
Źātıñ oldı on sekiz biñ ˘ālemi ĥalķa sebeb 

Sensin ol ser-meclis-i Peyġamberān kim cümlesi 
Mu˘cizātıñ cāmınıñ bir cür˘asına teşne-leb 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

78a Cevrí Hāle-i āġūşuna almış raķíb meh-pārmi 
Cevriyā billāhi gördüm dün gice dervāzeden  

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

78a ̶ Ey niŝāb-ı fitneyi mālik zekāt-ı ģüsnüni 
Virme benden ġayrı bir cerrāra Allāh ˘aşķına 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

78a Nahífí Mirˇāta baķma bir iki gün eyle tecrübe 
Ŝabr eylemek firaķına müşkil degil midir 

‒ Müfred/1  --./-.-./.--./-.-  

78b ̶ ˘Arż itmedigim yāre meger yāre mi ķaldı 
 Yā derd-i dile itmedigim çāre mi ķaldı 

Bülbül ne ˘aceb terk-i vaṭan eyledi şimdi 
Iķlím-i çemen yoĥsa yine ĥāra mı ķaldı 
 

Kıt’a/2  --./.--./.--./.--  

78b ̶ Baķmazım rūy-ı nigāra gül-i āl olsa daĥı 
Zenne meyl eylemezim ķaģš-ı ricāl olsa daĥı 

‒ Matla’/1  ..--/..--/..--/..-  

78b ̶ Müreccahdır ģaš-āver her cihetle sāde-rūlardan 
Šoyulmaz māh-tābıñ seyrine aŝlā çemenlikde 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

78b ̶ Ķorķarın kim göz dege ĥāk-i der-i cānānıma 
Yoĥsa küģlāsā çekerdim çeşm-i ĥūn-efşānıma 

‒ Matla’/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

78b ̶ Ĥašādır intiĥāb-ı būse itmek rūy-ı dilberden 
Şehā ŝaģn-ı ģarím Ka˘be’de miĥrābı neylersin 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

78b ̶ Tıraş it leşker-i ĥaššıñ ruĥuñda kākülüñ šursun 
Ķırılsa ġam degil ˘asker hemān serdār ŝaġ olsun 

‒ Matla’/1  .---/.---/.---/.---  
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78b ̶ Ġam-küsār olma dilā düşdüñ ise baģr-ı ġama 
Seyl-i emvāc-ı felāket gecer inşallāh 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

78b ̶ Seģāb-ı ġam mı yāĥud perde-i ˘iŝmet midir 
bilmem 
Şeb-i yeldā gibi rūyı ķararmış çarĥ-ı bí-dādıñ 

‒ Müfred/2  .---/.---/.---/.---  

78b ̶ Naķşibendí dergehidir bu maķam-ı dil-güşā 
Gāh ķıl Ģaķķ’a ˘ibādet gāh [et] kesb-i ŝefā 

Nān-ı ĥuşkí ĥırķa-i peşmíniye ķāni˘ iseñ  
İşte meydān-ı muģabbet gel ˘azízim merhāba 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

79a Šayyār Heves-i perçem-i dídār ile belden geçdim 
O hevāda hele ben šūl-i emelden geçdim 

Gerçi geçdim felegiñ ník ü bedinden Šayyār 
Ŝanma kim meclis-i ˘ālemde güzellerden geçdim 

Gazel/5  ..--/..--/..--/..-  

79b Şeyh Ġālib Biñ ˘aded sikke-i maģbūb ile şād oldu ķuluñ 
Eylediñ pādişehim ķayd-ı düyūndan iĥrāc 

Ola her dānesi yüz kíse vü her kísesi biñ 
Alasın mülk-i ˘adūdan o ķadar bāc [u] ĥarāc 

Kıt’a/2  ..--/..--/..--/..-  

79b _ Dāne-i ĥāline baķ cennet-i ruĥsarında 
Nice ŝabr eylesün Allāh’ı seversen Ādem 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

79b _ Göñüldür da˘ví-i ŝıdķ-ı ĥulūŝa şahíd-i ˘ādil 
Miyān-ı rāst-gūyān-ı muģabbetde yemín olmaz 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

79b Ģaşmet Dil degil mi beni üftade-i baģr-ı ġam iden 
Ŝad [ģezār] müjde dilā biz de bu dilden geçdik 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

79b _ Yaķlaşma baña şem˘-i viŝālimle yanarsın 
Ĥaššıñ gelicek sen beni mūmlarla ararsın 

‒ Matla/1  --./.--./.--./.--  

79b ̶ Diñ ķahve-keşān meykededen çeksün ayaġın 
Zírā ki felek añlarıñ ayırdı çanaġın   

‒ Matla/1  --./.--./.--./.--  

79b ̶ Görüp ebrūñ-ıla māh-ı nevi ehl-i diķķat 
Didiler farķı eger var ise ancaķ bir mū 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

79b ̶ Ne reftārında ne ruĥsar u güftārındadır ģikmet 
Nezaketle küşād-ı bend-i şalvārındadır ģikmet 

‒ Matla’/1  .---/.---/.---/.---  

79b _ Ĥašādır intiĥāb-ı būse itmek rūy-ı dilberden 
Şehā ŝaģn-ı ģarím-i Ka˘be’de miĥrābı neylersin 

‒ Matla’/1  .---/.---/.---/.---  
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80a ̶ Šāġa šaşa sordılar Mecnūn-ıla Ferhād kim 
Zümre-i ˘uşşaķda yoķdur yeri zen-pāreniñ 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

80a ̶ Dil-berā bir būse vir didim bu dem şāh ˘aşķına 
Didi-kim yiri degil and virme Allāh ˘aşķına  

‒ Matla’/1  -.--/-.--/-.--/-.-    

80a ̶ Degme ķırsun şişe-i rindānı kāfir-i muģtesib 
Bir gün elbette anıñ da başına çatlar ķabaķ 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

80a ̶ Ģacerü˘l-esved imiş Ka˘be yüzüñde bir ben 
Ģācıyım sa˘y eylerim ol ģaceri öpmege ben 

‒ Matla’/1  ..--/..--/..--/..-  

80a ̶ ˘Ayn-ı ˘ibretle dehre nāžır olan 
Yeter aña nümūme-i žıll-ı ģayāl 
Āĥir eyler güźer vücūda gelen  
Ķalmaz illā muģarrik-i eşkāl 

‒ Rubai/1  ..--/.-.-/..-  

80a ̶ O şūĥa dil virüp āzārın aldıķ cān virüp cevriñ 
Lebiñde şimdilik bir būse ķaldı ķan bahāsından 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

80a Nābí Cihānıñ zír ü bālāsın tefaĥĥus eyledim Nābí 
Ķanā˘at kūşesinden ġayrı yerde istirāģat yoķ 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

80a ̶ Emeyim la˘l-i leb yār ile hem-dem olayım 
Ġayrı mey-ĥāneye ˘azm eylemeyim ˘ahd olsun 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

80a ̶ Yüzde bir ben gibi üftāde bulunmaz sebbāķ 
Var mıdır nāˇil-i būs-ı ruĥ benden ġayrı 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

80a ̶ Ķalmadı tende liyāķat çekmege cevr ü sitem 
Ol cefā-cū itdigiñden híç pişmān olmadı 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

80b ̶ Ĥaš-āver olmayınca tāze virmez būseye ruĥŝat 
Şükūfe açmadıķça naĥl-i nev-res mívedār olmaz 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

80b ̶ Ĥaš-ber-āverdeleriñ gitmez elinden cınbız 
Āh idüp geçdi zamanım diyü šurmaz yolunur 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

80b ̶ Ĥ ābda būsesin almaķ diledim çoķ yāriñ 
Bir ģabeş bekler imiş ben anı ĥālí ŝandım 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  
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80b  Ey lücce-i deryā-yı muģabbet yine cūş it  
Keştí-i beden sāģil-i maķŝūda erince 

‒ Müfred/1  --./.--./.--./.--  

80b ̶ Ŝaķın nev-dil-[si]tān ˘aŝrdan himmet ĥayāl itme 
˘Abesdir dür ümídin eylemek baģr-ı 
muŝavverden 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

80b ̶ Biliñ ĥāl-i siyāhı düşdiginden nār-ı ruĥsāra 
Ki āteşdir cezāsı her kimiñ da˘vāsı benlikde 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

80b ̶ Çarpılmış o da kendü gibi bir períveşe 
Aldırmış ˘aķlıñ ˘aķl alıcı dil-sitān iken 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

80b ̶ Nā-çār esír-i zülf-i dilān olan (...) ġaríb 
Mihmān-ĥāne-i külĥan olur ister istemez 

 Müfred/1  --./-.-./.--./-.-  

80b ˘İzzet Mollā Muģabbet şem˘ine gerçi göñüller yana gelmişdir 
Benim göñlümce bir ben bir de [bir] pervāne 
gelmişdir 

‒ Matla’/1  .---/.---/.---/.---  

80b _ Cevri göñlümdür çeken gözdür gören ruĥsārıñı 
Allāh Allāh kām alan [kim] kimdir çeken renc ü             
taab 

_ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

80b ̶ Şol ķızıl ķan ki dil šopladı çeşmim dökdi 
Allāh Allāh ķurbān kimdi kim itdi išlāf 

_ Müfred/1  Vezin tespit 
edilememiştir 

 

81b Nābí Ģażret-i destūr-ı ˘ālí-menzilet 
Maģrem-i şāhenşeh-i rūy-ı zemín  

Seyr idüp Nābí didi tāríĥini 
Ķuvvet-i bāzūsına ŝad āferín  
                       

Gazel/7  -.--/-.--/-.-  

81b ̶ ˘Arŝa˘-i şašranc-ı devrān içre farż it şāhsıñ 
Gösterür rūģ her šarafdan kişiniñ üstüne māt 

_ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

81b ̶ Çarĥ-ı ģüsnüñ ġalibā Mirríĥdir ol ser-tırāş 
Bir elinde tíġ-i bürrān bir elinde daĥı bāş 

_ Matla’/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

81b ̶ Bir ˘Acem tazesiniñ ben ele aldım çüküní 
Dönüp ardına geçince didi bābā çi koní 

_ Matla’/1  ..--/..--/..--/..-  
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81b _ Her dilber içün sínede bir yāre mi olsun 
N’etsün dil-i miģnet-zede biñ pāre mi olsun 

_ Matla’/1  --./.--./.--./.--  

82a ̶ Germ olup meclisde dilber sínesin açup didi 
Hāźihí cennātü ˘adnin fe’dĥulūhā ĥālidín 

_ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

82a ̶ Elledim gül memesinden daĥı dūşíze imiş 
Didi abo ne dimekdir çek elin ister küs 

_ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

82a ̶ Seni ey bāde ģelāl-zāde ŝanurduķ ammā 
Bir ģarāmísin hemāñ ümm ü ebiñ aŝmalıdır 

_ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

82a ̶ Vaķtidir dest-i teraģģumla bugün sulṭānım 
Dil-i vírānemi eyleyesin ābādān 

_ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

82a _ Sen baña gelmek ba˘íd ü ben saña varmaķ 
muģāl 
Kim hümā inmez yere ķonmaz kebūter Kā˘be’ye 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

82a _ Sikender-seyr iseñ de sedd-i nušķ it píş-i 
kāmilde  
Felāšūn-ı ģaķíķat-bíne naķl-i mācera olmaz 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

82a _ Cānı cānān dilemiş virmemek olmaz ey dil 
Ne nizā˘ eyleyelim ol ne señindir ne benimḍ 

‒ Müfred/1  ..--/..--/..--/..-  

82b Faŝíģ Dede Şehā ol tügmeler aġyāra ķarşu tā iliksizdir 
Ser-ā-pā üstüĥ ānı ˘āşıķ-ı zārıñ iliksizdir 

Faŝíhí síne-i ˘āşık ki anda olmaya dilber 
Ĥarāb olmuş yatur ol laģte beñzer kim 
meleksizdir 

Gazel/6  .---/.---/.---/.---  

82b Kemāl Pāşā Bu ķadar cürm-i bí-şümārım ile 
Raģmet ümmídimiñ budur sebebi 

Ki buyurdı Ĥudā-yı ˘azze ve cel 
‘Sebeķat raģmetí ˘alā ġażabí’ 

Kıt’a/2  ..--/.-.-/..-  

82b ̶ Yā Rab bu güzellerdeki ģālet ne belādır 
Bu ģüsn-ile bu ķadd-ile ķāmet ne belādır 

Yā Rabbi ĥalāŝ eyle bu ˘āciz ķuluñı sen  
Bir dilber-i ra˘nāya muģabbet ne belādır  
 

Kıt’a/2  --./.--./.--./.--  

82b ̶ Elbet olur şerāre-i āh ile dāġ-zen 
Ĥākister-i ģaríķ-i belāyı ķarışdıran 

‒ Müfred/1  --./-.-./.--./-.-  
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83a Ḥāletí Lušf-ı Ģaķ’dan nā-ümíd olma ŝaķın ey Ģāletí 
Ŝanma teˇśír itmeye erbāb-ı cāha āhımız 

Var iken Nemrūd-ı bed-künhüñ bu deñlü 
vaģşeti 
Peşşeye maġlup iden Allāhdır Allāh’ımız 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

83a ̶ Şevķ-i ruĥsārıñla āh itsem olur ˘aşķım ziyād 
Şu˘lesin eyler ziyāde āteşiñ esdikçe bād 

Süregör dilden ġamı šoldur ŝafāyı sāķiyā 
İçelim bir ķaç ķadeh Cemşídiñ olsun rūhu şād 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

83a ̶ Çünki ŝāģíb-ĥāneden yoķ fāˇide   
‘Rabbenā enzil ˘aleynā māˇide’ 

‒ Matla’/1  -.--/-.--/-.-  

83a ̶ Virme yüz terġím-i enf it ģāsid-i bed-šıynete    
Düşmeniñ çeksün ġamı sen çekme ġam enfiyye 
çek 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

83a ̶ Sikke-i şāh-ı cihān lāzımlı  
Çāre ne bizde de ġayet nādir 

Şimdi bāzār-ı muģabbetde hemān 
Devr iden sikke-i Mevlānādur 

Kıt’a/2  ..--/..--/..-  

83b Kemāl Paşa Di(ye)yim cenāb-ı ģażrete yevmü’s-suˇāl eger 
Lušf-ıla ˘izzet-ile ķulundan cevāb ala 

Dünyā evine geldik ošurduķ bir iki gün 
Lāyıķ mıdır keríme konuķdan ģesāb ala 
 

Kıt’a/2  --./-.-./.--./-.-  

83b ̶ O şehiñ ġamze-i ĥūn-pāşına ķurbān olayım 
Ĥaš-ı sebzine ķalem ķaşına ķurban olayım 

Bí-tekellüf ķoyına girdi çü raģm itdi baña 
Ķuzumuñ ben dahı ķoç başına ķurbān olayım 

Kıt’a/2  ..--/..--/..--/..-  

83b ̶ Bildigi-çün ŝulb-i pākinden žuhūruñ yā Resūl 
İtmedi ‘lā-taķrabā’ nehyinden Ādem ictināb 

‒ Kıt’a/2  -.--/-.--/-.--/-.- 
 

 

84a _ Āsumāndan bir sedā-yı saĥt irişdi nā-gehān 
Gūş idenler sā˘iķa ŝandılar ammā o degil 

Vaģdetí bir çarĥa çekmişdi geçen yıl sehv-ile 
Künbed-i çarĥ-ı felekden geldi āvāzı bu yıl 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-.--/-.-  

84a Şākir Girüp germ-ābe-i hicrānına yāriñ bayıldım ben 
Velí límū-ı vaŝlıñ şemm idüp ŝoñra ayıldım ben 

Ne ġam yeksān olursa ĥāk-i zilletle tenim Şākir 
Biģamdillāh hele ol mehveşe ˘āşıķ ŝayıldım ben 
 

Kıt’a/2  .---/.---/.---/.---  

84a ̶ Murabba˘dır Muhammedle Murād [u] Muŝṭāfā 
ĤānānÜçerdir Aģmed [ü] ˘Ośmān Selím 
nāmındaki şāhān 

Müśennā Bāyezíd ile Süleymān Ģażret-i 
Maĥmūd Birer ˘Abdülģamíd Ĥān ile İbrahim [ü] 
Orĥān Ĥān 

Kıt’a/2  .---/.---/.---/.---  

84a _ Göñül bir beyt-i ma˘mūr u ŝafādır ˘aşķ mi˘mārı 
Yatur ammā ki şimdi başķa bāmı başķa dívārı 

‒ Kıt’a/2  .---/.---/.---/.---  
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84a _ Yine diş yāresi var síb-i zenaĥdānında 
Ŝulı şeftālū yemişler gibi bostānında 

Dün gice aġyār ile içtigine şahíddir 
Ĥ ābsızlıķ eśeri nergis-i mestānında 

Kıt’a/2  ..--/..---/..---/..-  

84b ̶ Nev-bahārıñ gerçi seyr-i gülşen-i ŝaģrāsı var 
Faŝl-ı sermānıñ velíkin ŝoģbet-i ģelvāsı var 

‒ Matla’/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

84b _ Māye-i naķd-i ģayāt olsa da ger dídārı 
Ölümümdür benim aġyār ile görmek yāri 

‒ Matla’/1  ..--/..--/..--/..-  

84b ̶ Kendi elimle yāre kesüp virdigim ķalem 
Fetvā-yı ĥūn-ı nā-ģaķı yazdı ibtidā 

‒ Müfred/1  --./-.-./.--./-.-  

84b ̶ Külĥan-ı ġayretde itdim cismi(mi) ĥākister 
bugün 
Kim ķodı ģammāma bilmem ol perí-zādı ˘aceb 

‒ Müfred/1  -.--/-.--/-.--/-.-  

84b ̶ Nūrdur geldi Muģammed ŝulb-i İbrāhím’den ‒ Mısra  -.--/-.--/-.--/-.-  

84b ̶ Çekenler çekdiler peymāne-i iķbāli vaķtinde 
Ĥumāra ˘aŝr-ı āĥirde gelenler mübtelā oldı 

‒ Müfred/1  .---/.---/.---/.---  

 Tablo 5. Mecmuanın MESTAP’a Göre Tasnifi
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SONUÇ 

 

           Çalışmamıza Süleymaniye Kütüphanesi Yazma Bağışlar Bölümü 2976 

numarada kayıtlı olan Mecmûa-i Eş’âr konu olmuştur. Mecmua toplam 85 varaktan 

oluşmaktadır. Kim tarafından derlendiği kesin olarak tespit edilememiştir. Ancak 1a 

sayfasına düşülen Arapça mülkiyet kaydında Erzincanlı Sinan-zâde Hafız Muhammed 

Emin  bilgisi mevcuttur. Mecmuamızın içeriğini 75 şair, 14 farklı nazım şekli,  23 aruz 

kalıbı ve 375 şiir oluşturur.  

        

          Mecmuamızı öncelikle transkripsiyon alfabesiyle Latin harflerine aktardık. 

Mecmuamızda yer alan 75 şair için -divanlar, tezkireler, yayımlanmış veya 

yayımlanmamış tezler ile mecmuaları tarayarak- 42 şairin divanını tespit ettik. 

Mecmuada geçen şiirleri, divanda geçen şiirlerle karşılaştırıp farklarını ortaya koyduk. 

Bu farkları dipnot halinde verirken mecmuayı esas aldık. Mecmuada metin tamiri 

yaparak eksik kelimeleri ekledik. Mecmuada geçen Arapça-Farsça şiirleri fotoğraf ile 

gösterdik. Mecmuada en çok şiirin Fehîm-i Kâdim, Enderunlu Vâsıf ve Sâbit’e ait 

olduğu ve en çok kullanılan nazım şeklinin  gazel ve müfred olduğunu tespit ettik. 

Mecmuamızın Mestap’a göre dökümünü  vererek çalışmamızı sonuç, kaynakça ve 

tıpkıbasım bilgisiyle sonlandırdık. 

 

          Çalışmamızda bir çok defa şiir mecmualarının Türk edebiyatındaki yeri ve 

öneminden bahsetmiştik. Farklı yüzyıllarda yaşamış şairlerden mahallileşme akımında 

Bâkî, Nedîm, Enderunlu Vâsıf; Sebkî Hindi akımında Nef’î, Şeyh Galîb; Hikemi şiir 

tarzında Nâbî gibi şairlerin varlığıyla içerik açısından zengin bir yapıya sahip olan bu 

mecmua üzerindeki çalışmamızın literatüre katkı sağladığını söylebiliriz.
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